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				нравственный выбор человека 

				Сказочные и мифологические элементы в литературных произведениях
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				Условные обозначения:
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				Задания повышенной сложности
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				Работаем в группах
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				Нравственныйвыбор человека
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				Что такое нравственный выбор?

				“Нравственность — внутренние духовные качества, которыми руководствуется человек” — такое определение дается в словаре С. И. Ожегова. 

				С проблемой нравственного выбора вы уже сталкивались, когда читали мифы и сказки разных народов, литературные сказки А. С. Пушкина, К. Г. Паустовского, произведения Н. В. Гоголя, М. М. Пришвина. Герои этих книг совершали разные поступки, нравственные или безнравственные. 

				Нравственный выбор — это выбор поведения в конкретной ситуации. “Каждый из нас, в лютые времена или благополучные, каждый день делает маленький или большой выбор”, — отмечал писатель А. И. Солженицын.

				Чем руководствуется человек в ситуации нравственного выбора? 

				Существует понятие “вечные ценности” — именно они являются нравственным ориентиром для людей. Это доброта, милосердие, раскаяние, любовь, честь. Особое место в этом ряду занимает совесть, которая проявляется в чувстве вины за совершенный проступок и формирует нравственное поведение человека. 	

				Общечеловеческие ценности утверждаются в художественной литературе. Писатели уверены: в какие бы обстоятельства жизни ни попадал человек, он всегда должен оставаться Человеком, не нарушающим норм морали и не приносящим вреда людям и обществу. 

				Духовное благополучие народа, процветание Отечества зависят от того, какой выбор в жизни сделает каждый из нас. 
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				Иван Сергеевич Тургенев(1818—1883)

					В ходе изучения повести “Муму” И. С. Турге-нева: 

				—	вы узнаете, что такое жизненная правда и художественный вымысел;

				—	проанализируете художественное простран-ство и время; 

				—	узнаете о способах выражения авторского от-ношения к героям и событиям; 

				—	станете участниками дискуссии;

				—	напишете сочинение-характеристику;

				—	сравните литературное произведение с други-ми видами искусства.

				“Родной земли великий сын…”

				Чувство прекрасного, любовь к правде и справед-ливости составляли самую основу его натуры.

				Г. Джеймс 

				Иван Сергеевич Тургенев по отцу принадле-жал к старинному дворянскому роду. Детство и все лучшие, по его словам, годы жизни будущий писатель провел в имении матери — Спасском-Лутовиново, расположенном недалеко от города Орла. Это живописный край, где будущий писатель научился глубоко любить и чувствовать природу. 

				Благодаря родителям он получил отличное домашнее образование. В одной из галерей барского дома помещалась большая библиотека. С детства И. С. Тургенев полюбил книги, самым любимым его писателем стал А. С. Пушкин. Были в усадьбе и свои музыканты, актеры, иногда здесь давались театральные представления. 

				Но детство будущего писателя в Спасском омрачалось жестокими картинами крепостного права. Мать Тургенева, Варвара Петровна, была богатой и властной помещицей. Позже писатель с болью скажет: “Я родился и вырос в атмосфере, где царили подзатыльники, колотушки, пощечины... Почти все, что я видел вокруг себя, возбуждало во мне чувства смущения, негодования... Матери я боялся как огня. Меня наказывали за всякий пустяк”.
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					В. Перов. “Портрет И. С. Тургенева”
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					Ключевые слова уроков:

					•	художественное время

					•	прототип

					•	портрет

					•	художественный вымысел

					•	крепостное право

					•	достоинство

					•	нравственная сила

				

			

		

	
		
			[image: ]
		

		
			[image: ]
		

		
			
				8

			

		

		
			[image: ]
		

		
			
				[image: ]
			

			
				[image: ]
			

			
				[image: ]
			

			
				[image: ]
			

			
				[image: ]
			

			
				[image: ]
			

			
				[image: ]
			

			
				[image: ]
			

			
				[image: ]
			

			
				[image: ]
			

			
				[image: ]
			

			
				[image: ]
			

			
				[image: ]
			

			
				[image: ]
			

			
				[image: ]
			

			
				[image: ]
			

			
				[image: ]
			

			
				[image: ]
			

			
				[image: ]
			

			
				[image: ]
			

			
				[image: ]
			

		

		
			
				Период обучения И. С. Тургенева в Московском и Петербургском университетах был временем общественного интереса к науке, искусству: молодежь вела постоянные споры о добре, красоте, истине. Началом творчества писателя уже в студенческие годы стали небольшие поэмы, стихотворения, а вскоре появились и первые рассказы из сборника “Записки охотника”, принесшего славу И. С. Тургеневу. В них он размышляет о взаимоотношениях помещиков и крестьян, о судьбе народа. 

				Писатель глубоко любил свою родину, свой народ, его культуру и язык. Долгие годы писатель жил вдали от России, но его мысли и сердце всегда были с ней. 

				“Вся моя биография в моих сочинениях…” — писал И. С. Турге-нев. Все, что было пережито писа-телем, впоследствии отразилось во многих его произведениях. В них часто затрагивались острые вопросы современности, в частности в повести “Муму”. И. С. Тургенев писал ее, когда находился под арестом за публикацию некролога о Н. В. Гоголе, смерть которого потрясла современников. Правительство боялось любых волнений в обществе, поэтому запретило упоминать в печати имя великого писателя. Целый месяц И. С. Тургенева держали в заключении, но он не терял времени даром. Написанная им повесть “Муму” призывала читателей уважать свой народ и ценить человеческое достоинство. Это произведение еще при жизни писателя стало хрестоматийным. Его изучали десятки поколений школьников, и каждое поколение открывало в нем свои, до этого не замеченные стороны. 

				Чем оно может быть интересно вам, современным школьникам? И. С. Тургенев размышляет здесь о таких понятиях, которые относятся к разряду вечных: о человеческом достоинстве и естественной потребности человека в любви и дружбе.

				Муму

				1

				В одной из отдаленных улиц Москвы, в сером доме с белыми колоннами, антресолью и покривившимся балконом, жила некогда барыня, вдова, окруженная многочисленною дворней. Сыновья ее 
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					Это интересно

					И. С. Тургенев вспоминал: “По дороге из деревни в Москву, на одной маленькой станции вышел я на платформу. Вдруг подходят ко мне двое молодых людей… “Позвольте узнать, — спрашивает один из них, — вы будете Иван Сергеевич Тургенев?” — “Я”. — “Тот самый, что написал “Записки охотника”?” — “Тот самый”. Оба сняли шапки и поклонились мне в пояс. “Кланяемся вам, — сказал один из них, — в знак уважения и благодарности от лица всего русского народа”.

				

			

		

	
		
			[image: ]
		

		
			[image: ]
		

		
			
				9

			

		

		
			[image: ]
		

		
			
				служили в Петербурге, дочери вышли замуж; она выезжала редко и уединенно доживала последние годы своей скупой и скучающей старости. День ее, нерадостный и ненастный, давно прошел; но и вечер ее был чернее ночи.

				Из числа всей ее челяди самым заме-чательным лицом был дворник Герасим, мужчина двенадцати вершков роста1, сложен-ный богатырем и глухонемой от рождения. Барыня взяла его из деревни, где он жил один, в небольшой избушке, отдельно от братьев, и считался едва ли не самым исправным тягловым мужиком2. Одаренный необычайной силой, он работал за четверых — дело спорилось в его руках, и весело было смотреть на него, когда он либо пахал и, налегая огромными ладонями на соху, казалось, один, без помощи лошаденки, взрезывал упругую грудь земли, либо о Петров день так сокрушительно действовал косой, что хоть бы молодой березовый лесок смахивать с корней долой, либо проворно и безостановочно молотил трехаршинным цепом, и как рычаг oпускались и поднимались продолговатые и твердые мышцы его плечей. Постоянное безмолвие придавало торжественную важность его неистомной работе3. Славный он был мужик, и, не будь его несчастье, всякая девка охотно пошла бы за него замуж... Но вот Герасима привезли в Mоскву, купили ему сапоги, сшили кафтан4 на лето, на зиму тулуп, дали ему в руки метлу и лопату и определили его дворником.

				Крепко не полюбилось ему сначала его новое житье. С детства привык он к полевым работам, к деревенскому быту. Отчужденный несчастьем своим от сообщества людей, он вырос, немой и могучий, как дерево растет на плодородной земле... Переселенный в город, он не понимал, что с ним такое делается, — скучал и недоумевал, как недоумевает молодой, здоровый бык, которого только что взяли с нивы, где сочная трава росла ему по брюхо, — взяли, поставили на 

				
					1	В старину принято было обозначать рост количеством вершков сверх двух аршин. Таким образом, рост Герасима был 2 аршина 12 вершков (около 190 см).

					2	Тягловый мужик — крепостной крестьянин, который был обязан или работать на барщине, или платить помещику оброк.

					3	Неистомная работа — работа без устали.

					4	Кафтан — старинная мужская одежда.
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				вагон железной дороги — и вот, обдавая его тучное1 тело то дымом с искрами, то волнистым паром, мчат его теперь, мчат со стуком и визгом, а куда мчат — бог весть! Занятия Герасима по новой его должности казались ему шуткой после тяжких крестьянских работ; в полчаса все у него было готово, и он опять то останавливался посреди двора и глядел, разинув рот, на всех проходящих, как бы желая добиться от них решения загадочного своего положения, то вдруг уходил куда-нибудь в уголок и, далеко швырнув метлу и лопату, бросался на землю лицом и целые часы лежал на груди неподвижно, как пойманный зверь. Но ко всему привыкает человек, и Герасим привык наконец к городскому житью. Дела у него было немного; вся обязанность его состояла в том, чтобы двор содержать в чистоте, два раза в день привезти бочку с водой, натаскать и наколоть дров для кухни и дома, да чужих не пускать и по ночам караулить. И надо сказать, усердно исполнял он свою обязанность: на дворе у него никогда ни щепок не валялось, ни сору; застрянет ли в грязную пору где-нибудь с бочкой отданная под его начальство разбитая кляча-водовозка, он только двинет плечом — и не только телегу, самое лошадь спихнет с места; дрова ли примется он колоть — топор так и звенит у него, как стекло, и летят во все стороны осколки и поленья; а что насчет чужих, так после того, как он однажды ночью, поймав двух воров, стукнул их друг о дружку лбами, да так стукнул, что хоть в полицию их потом не води, все в околотке2 очень стали уважать его; даже днем проходившие, вовсе уже не мошенники, а просто незнакомые люди, при виде грозного дворника отмахивались и кричали на него, как будто он мог слышать их крики. Со всей остальной челядью Герасим находился в отношениях не то чтобы приятельских — они его побаивались, — а коротких: он считал их за своих. Они с ним объяснялись знаками, и он их понимал, в точности исполнял все приказания, но права свои тоже знал, и уже никто не смел садиться на его место в застолице3. Вообще Герасим был нрава строгого и серьезного, любил во всем порядок; даже петухи при нем не смели драться, а то беда! Увидит, тотчас схватит за ноги, повертит раз десять на воздухе колесом и бросит врозь. На дворе у барыни водились тоже гуси; но гусь, известно, птица важная и рассудительная; Герасим чувствовал к ним уважение, ходил за ними и кормил их; он сам смахивал на степенного гусака. Ему отвели над кухней каморку; он устроил ее себе сам, по своему вкусу, соорудил 

				
					1	Тучный — упитанный.

					2	Околоток — здесь: окружающая местность, окрестность.

					3	Застолица — здесь: за столом.
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				в ней кровать из дубовых досок на четырех чурбаках, — истинно богатырскую кровать; сто пудов можно было положить в нее — не погнулась бы; под кроватью находился дюжий сундук; в уголку стоял столик такого же крепкого свойства, а возле столика — стул на трех ножках, да такой прочный и приземистый, что сам Герасим, бывало, поднимет его, уронит и ухмыльнется. Каморка запиралась на замок, напоминавший своим видом калач, только черный; ключ от этого замка Герасим всегда носил с собой на пояске. Он не любил, чтобы к нему ходили.

				2

				Так прошел год, по окончании которого с Герасимом случилось небольшое происшествие.

				Старая барыня, у которой он жил в дворниках, во всем следовала древним обычаям и прислугу держала многочисленную; в доме у ней находились не только прачки, швеи, столяры, портные и портнихи,— был даже один шорник1, он же считался ветеринарным врачом и лекарем для людей, был домашний лекарь для госпожи, был, наконец, один башмачник, по имени Капитон Климов, пьяница горький. Климов почитал себя существом обиженным и не оцененным по достоинству, человеком образованным и столичным, которому не в Москве бы жить, без дела, и каком-то захолустье, и если пил, как он сам выражался с расстановкой и стуча себя в грудь, то пил уже именно с горя. Вот зашла однажды о нем речь у барыни с ее главным дворецким, Гаврилой, человеком, которому, судя по одним его желтым глазкам и утиному носу, сама судьба, казалось, определила быть начальствующим лицом. Барыня сожалела об испорченной нравственности Капитона, которого накануне только что отыскали где-то на улице.

				— А что, Гаврила, — заговорила вдруг она, — не женить ли нам его, как ты думаешь? Может, он остепенится.

				— Отчего же не женить-с! Можно-с, — ответил Гаврила,— и очень даже будет хорошо-с.

				— Да, только кто ж за него пойдет?

				— Конечно-с. А впрочем, как вам будет угодно-с. Все же он, так сказать, на что-нибудь может быть потребен; из десятка его не выкинешь.

				— Кажется, ему Татьяна нравится?

				Гаврила хотел было что-то возразить, да сжал губы.

				
					1	Шорник — мастер, изготовляющий седла, уздечки и другую ременную упряжь.
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				— Да!.. пусть посватает Татьяну, — решила барыня, с удоволь-ствием понюхивая табачок, — слышишь? 

				— Слушаю-с, — произнес Гаврила и удалился. 

				Возвратясь в свою комнату (она находилась во флигеле и была почти вся загромождена коваными сундуками), Гаврила сперва выс-лал вон свою жену, а потом подсел к окну и задумался. Неожиданное распоряжение барыни его, видимо, озадачило. Наконец он встал и велел кликнуть Капитона. Капитон явился... Но прежде чем мы передадим читателям их разговор, считаем нелишним рассказать в немногих словах, кто была эта Татьяна, на которой приходилось Капитону жениться, и почему повеление барыни смутило дворецкого.

				Татьяна, состоявшая, как мы сказали выше, в должности прачки (впрочем, ей, как искусной и ученой прачке, поручалось одно тонкое белье), была женщина лет двадцати осьми, маленькая, худая, белокурая, с родинками на левой щеке. Родинки на левой щеке почитаются на Руси худой приметой — предвещанием несчастной жизни... Татьяна не могла похвалиться своей участью. С ранней молодости ее держали в черном теле; работала она за двоих, а ласки никакой никогда не видала; одевали ее плохо, жалованье она получала самое маленькое; родни у ней все равно что не было: один какой-то старый ключник1, оставленный за негодностью в деревне, доводился ей дядей, да другие дядья у ней в мужиках состояли, — вот и все. Когда-то она слыла красавицей, но красота с нее очень скоро соскочила. Нрава она была весьма смирного, или, лучше сказать, запуганного, к самой себе она чувствовала полное равнодушие, других боялась смертельно; думала только о том, как бы работу к сроку кончить, никогда ни с кем не говорила и трепетала при одном имени барыни, хотя та ее почти в глаза не знала. Когда Герасима привезли из деревни, она чуть не обмерла от ужаса при виде его громадной фигуры, всячески старалась не встречаться с ним, даже жмурилась, бывало, когда ей случалось пробегать мимо него, спеша из дома в прачечную. Герасим сперва не обращал на нее особенного внимания, потом стал посмеиваться, когда она ему попадалась, потом и заглядываться на нее начал, наконец и вовсе глаз с нее не спускал. Полюбилась она ему; кротким ли выражением лица, робостью ли движений — бог его знает! Вот однажды пробиралась она по двору, осторожно поднимая на растопыренных пальцах накрахмаленную барынину кофту... кто-то вдруг сильно схватил ее за локоть; она обернулась и так и вскрикнула: за ней стоял Герасим. Глупо смеясь и ласково мыча, протягивал он ей пряничного петушка, с сусальным 

				
					1	Ключник — слуга, которому доверяли ключи от кладовых, погребов.
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				золотом на хвосте и крыльях. Она было хотела отказаться, но он насильно впихнул его ей прямо в руку, покачал головой, пошел прочь и, обернувшись, еще раз промычал ей что-то очень дружелюбное. С того дня он уже ей не давал покоя: куда, бывало, она ни пойдет, он уж тут как тут, идет ей навстречу, улыбается, мычит, махает руками, ленту вдруг вытащит из-за пазухи и всучит ей, метлой перед ней пыль расчистит. Бедная девка просто не знала, как ей быть и что делать. Скоро весь дом узнал о проделках немого дворника; насмешки, прибауточки, колкие словечки посыпались на Татьяну. Над Герасимом, однако, глумиться1 не все решались: он шуток не любил; да и ее при нем оставляли в покое. Рада не рада, а попала девка под его покровительство. Как все глухонемые, он очень был догадлив и очень хорошо понимал, когда над ним или над ней смеялись. Однажды за обедом кастелянша2, начальница Татьяны, принялась ее, как говорится, шпынять и до того ее довела, что та, бедная, не знала куда глаза деть и чуть не плакала с досады. Герасим вдруг приподнялся, протянул свою огромную ручищу, наложил ее на голову кастелянши и с такой угрюмой свирепостью посмотрел ей в лицо, что та так и пригнулась к столу. Все умолкли. Герасим снова взялся за ложку и продолжал хлебать щи. “Вишь, глухой черт, леший!” — пробормотали все вполголоса, а кастелянша встала да ушла в девичью. А то в другой раз, заметив, что Капитон, тот самый Капитон, о котором сейчас шла речь, как-то слишком любезно раскалякался с Татьяной, Герасим подозвал его к себе пальцем, отвел в каретный сарай да, ухватив за конец стоявшее в углу дышло3, слегка, но многозначительно погрозил ему им. С тех пор уж никто не заговаривал с Татьяной. И все это ему сходило с рук. Правда, кастелянша, как только прибежала в девичью, тотчас упала в обморок и вообще так искусно действовала, что в тот же день довела до сведения барыни грубый поступок Герасима; но причудливая старуха только рассмеялась несколько раз, к крайнему оскорблению кастелянши, заставила ее повторить, как, дескать, он принагнул тебя своей тяжелой ручкой, и на другой день выслала Герасиму целковый4. Она его жаловала как верного и сильного сторожа. Герасим порядком ее побаивался, но все-таки надеялся на ее милость и собирался уже отправиться к ней с просьбой, не позволит ли она ему жениться на Татьяне. Он только ждал нового кафтана, 

				
					1	Глумиться — издеваться.

					2	Кастелянша — женщина, ведавшая барским бельем.

					3	Дышло — оглобля, прикрепляемая к середине передней оси коляски, телеги (обычно при парной упряжке).

					4	Целковый — серебряный рубль.
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				обещанного ему дворецким, чтобы в приличном виде явиться перед барыней, как вдруг этой самой барыне пришла в голову мысль выдать Татьяну за Капитона.

				Читатель теперь легко сам поймет причину смущения, овладевшего дворецким Гаврилой после разговора с госпожой. “Госпожа, — думал он, посиживая у окна, — конечно, жалует Герасима (Гавриле хорошо это было известно, и оттого он сам ему потакал), все же он существо бессловесное; не доложить же госпоже, что вот Герасим, мол, за Татьяной ухаживает. Да и наконец, оно и справедливо, какой он муж? А с другой стороны, стоит этому, прости господи, лешему узнать, что Татьяну выдают за Капитона, ведь он все в доме переломает, ей-ей. Ведь с ним не столкуешь; ведь его, черта этакого, согрешил я, грешный, никаким способом не уломаешь... право!..”

				Появление Капитона прервало нить Гаврилиных размышлений. Легкомысленный башмачник вошел, закинул руки назад и, развязно прислонясь к выдающемуся углу стены подле двери, поставил правую ножку крестообразно перед левой и встряхнул головой. “Вот, мол, я. Чего вам потребно?”

				Гаврила посмотрел на Капитона и застучал пальцами по косяку окна. Капитон только прищурил немного свои оловянные глазки, но не опустил их, даже усмехнулся слегка и провел рукой по своим белесоватым волосам, которые так и ерошились во все стороны. “Ну да, я, мол, я. Чего глядишь?”

				— Хорош, — проговорил Гаврила и помолчал. — Хорош, нечего сказать!

				Капитон только плечиками передернул. “А ты небось лучше?” — подумал он про себя.

				— Ну, посмотри на себя, ну, посмотри, — продолжал с укоризной Гаврила, — ну, на кого ты похож?

				Капитон окинул спокойным взором свой испачканный и оборванный сюртук, свои заплатанные панталоны, с особенным вниманием осмотрел он свои дырявые сапоги, особенно тот, о носок которого так щеголевато опиралась его правая ножка, и снова уставился на дворецкого.

				— А что-с?

				— Что-с? — повторил Гаврила. — Что-с? Еще ты говоришь: что-с? На черта ты похож, согрешил я, грешный, вот на кого ты похож.

				Капитон проворно замигал глазками. “Ругайтесь, мол, ругайтесь, Гаврила Андреич”, — подумал он опять про себя.
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				— Ведь вот ты опять не в себе был, — начал Гаврила, — ведь опять? А? Ну, отвечай же.

				— По слабости здоровья ... действительно, — возразил Капитон.

				— По слабости здоровья!.. Мало тебя наказывают — вот что; а в Питере еще был в ученье... Многому ты выучился в ученье! Только хлеб даром ешь.

				— В этом случае, Гаврила Андреич, один мне судья: сам господь Бог, и больше никого. Тот один знает, каков я человек на сем свете суть и точно ли даром хлеб ем. А что касается в соображении ..., то и в этом случае виноват не я, а более один товарищ; сам же меня он сманул, да и сполитиковал, ушел то есть, а я...

				— А ты остался, гусь, на улице. Ах ты, забубенный человек! Ну, да дело не в том, — продолжал дворецкий, — а вот что. Барыне... — тут он помолчал, — барыне угодно, чтоб ты женился. Слышишь? Они полагают, что ты остепенишься, женившись. Понимаешь?

				— Как не понимать-с.

				— Ну, да. По-моему, лучше бы тебя хорошенько в руки взять. Ну, да это уж их дело. Что ж? Ты согласен?

				Капитон осклабился1.

				— Женитьба дело хорошее для человека, Гаврила Андреич; и я, с своей стороны, с очень моим приятным удовольствием.

				— Ну да, — возразил Гаврила и подумал про себя: “Нечего ска-зать, аккуратно говорит человек”. — Только вот что, — продолжал он вслух, — невесту-то тебе приискали неладную.

				— А какую, позвольте полюбопытствовать?..

				— Татьяну.

				— Татьяну?

				И Капитон вытаращил глаза и отделился от стены.

				— Ну, чего ж ты всполохнулся?.. Разве она тебе не по нраву?

				— Какое не по нраву, Гаврила Андреич! Девка они ничего, работница, смирная девка... Да ведь вы сами знаете, Гаврила Андреич, ведь тот-то, леший, кикимора-то степная, ведь он за ней...

				— Знаю, брат, все знаю, — с досадой прервал его дворецкий, — да ведь...

				— Да помилуйте, Гаврила Андреич! ведь он меня убьет, ей-богу, убьет, как муху какую-нибудь прихлопнет; ведь у него рука, ведь вы изволите сами посмотреть, что у него за рука; ведь у него просто Минина и Пожарского рука. Ведь он глухой, бьет и не слышит, как бьет! Словно во сне кулачищами-то махает. И унять его нет 

				
					1	Осклабиться — ухмыльнуться.
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				никакой возможности; почему? потому, вы сами знаете, Гаврила Андреич, он глух и, вдобавку, глуп, как пятка. Ведь это какой-то зверь, идол, Гаврила Андреич, — хуже идола... осина какая-то; за что же я теперь от него страдать должен? Конечно, мне уж теперь все нипочем: обдержался, обтерпелся человек, обмаслился, как коломенский горшок, — все же я, однако, человек, а не какой-нибудь, в самом деле ничтожный горшок.

				— Знаю, знаю, не расписывай...

				— Господи боже мой! — с жаром продолжал башмачник, — когда же конец? когда, господи! Горемыка я, горемыка неисходная! Судьба-то, судьба-то моя, подумаешь! В младых летах был я бит через немца хозяина, в лучший сустав жизни моей бит от своего же брата, наконец в зрелые годы вот до чего дослужился... 

				— Эх ты, мочальная душа, — проговорил Гаврила. — Чего распространяешься, право!

				— Как чего, Гаврила Андреич! Не побоев я боюсь, Гаврила Андреич. Накажи меня господин в стенах, да подай мне при людях приветствие, и все я в числе человеков, а тут ведь от кого приходится...

				— Ну, пошел вон, — нетерпеливо перебил его Гаврила.

				Капитон отвернулся и поплелся вон.

				— А положим, его бы не было, — крикнул ему вслед дворец-кий, — ты-то сам согласен?

				— Изъявляю, — возразил Капитон и удалился.

				Красноречие не покидало его даже в крайних случаях.

				Дворецкий несколько раз прошелся по комнате.

				— Ну, позовите теперь Татьяну, — промолвил он наконец.

				Через несколько мгновений Татьяна вошла чуть слышно и остановилась у порога.

				— Что прикажете, Гаврила Андреич? — проговорила тихим голосом.

				Дворецкий пристально посмотрел на нее.

				— Ну, — промолвил он, — Танюша, хочешь замуж идти? Барыня тебе жениха сыскала.

				— Слушаю, Гаврила Андреич. А кого они мне в женихи назна-чают? — прибавила она с нерешительностью.

				— Капитона, башмачника.

				— Слушаю-с. 

				— Он легкомысленный человек — это точно. Но госпожа в этом случае на тебя надеется.

				— Слушаю-с.
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				— Одна беда... ведь этот глухарь-то, Гараська, он ведь за тобой ухаживает. И чем ты этого медведя к себе приворожила? А ведь он убьет тебя, пожалуй, медведь этакой...

				— Убьет, Гаврила Андреич, беспременно убьет.

				— Убьет... Ну, это мы увидим. Как это ты говоришь: убьет! Разве он имеет право тебя убивать, посуди сама.

				— А не знаю, Гаврила Андреич, имеет ли, нет ли.

				— Экая! ведь ты ему этак ничего не обещала...

				— Чего изволите-с? 

				Дворецкий помолчал и подумал: “Безответная ты душа!”

				— Ну, хорошо,— прибавил он,— мы еще поговорим с тобой, а теперь ступай, Танюша; я вижу, ты точно смиренница.

				Татьяна повернулась, оперлась легонько о притолоку и ушла.

				“А может быть, барыня-то завтра и забудет об этой свадьбе, — подумал дворецкий, — я-то из чего растревожился? Озорника-то мы этого скрутим; коли что — в полицию знать дадим...” — Устинья Федоровна! — крикнул он громким голосом своей жене, — поставьте-ка самоварчик, моя почтенная...

				Татьяна почти весь тот день не выходила из прачечной. Сперва она всплакнула, потом утерла слезы и принялась по-прежнему за работу...

				Между тем ожидания дворецкого не сбылись. Барыню так заняла мысль о Капитоновой свадьбе, что она даже ночью только об этом разговаривала с одной из своих компаньонок, которая держалась у ней в доме единственно на случай бессонницы и, как ночной извоз-чик, спала днем. Когда Гаврила вошел к ней после чаю с докладом, первым вопросом было: а что наша свадьба, идет? Он, разумеется, отвечал, что идет как нельзя лучше и что Капитон сегодня же к ней явится с поклоном. Барыне что-то нездоровилось; она недолго занималась делами. Дворецкий возвратился к себе в комнату и созвал совет. Дело точно требовало особенного обсуждения. Татьяна не прекословила, конечно; но Капитон объявлял во всеуслышание, что у него одна голова, а не две и не три. Герасим сурово и быстро на всех поглядывал, не отходил от девичьего крыльца и, казалось, догадывался, что затевается что-то для него недоброе. Собравшиеся (в числе их присутствовал старый буфетчик по прозвищу дядя Хвост, к которому все с почтением обращались за советом, хотя только и слышали от него, что: вот оно как, да: да, да, да) начали с того, что на всякий случай, для безопасности, заперли Капитона в чуланчик с водоочистительной машиной и принялись думать крепкую думу. Конечно, легко было прибегнуть к силе; но боже сохрани! выйдет 
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				шум, барыня обеспокоится — беда! Как быть? Думали, думали и выдумали наконец. Неоднократно было замечено, что Герасим терпеть не мог пьяниц... Сидя за воротами, он всякий раз, бывало, с негодованием отворачивался, когда мимо него неверными шагами и с козырьком фуражки на ухе проходил какой-нибудь нагрузившийся человек. Решили научить Татьяну, чтобы она притворилась хмельной и прошла бы, пошатываясь и покачиваясь, мимо Герасима. Бедная девка долго не соглашалась, но ее уговорили; притом она сама видела, что иначе она не отделается от своего обожателя. Она пошла. Капитона выпустили из чуланчика: дело все-таки до него касалось. Герасим сидел на тумбочке у ворот и тыкал лопатой в землю... Из-за всех углов, из-под штор за окнами глядели на него...

				Хитрость удалась как нельзя лучше. Увидев Татьяну, он сперва, по обыкновению, с ласковым мычанием закивал головой; потом вгляделся, уронил лопату, вскочил, подошел к ней, придвинул свое лицо к самому ее лицу... Она от страха еще более зашаталась и закрыла глаза...

				Он схватил ее за руку, помчал через весь двор и, войдя с нею в комнату, где заседал совет, толкнул ее прямо к Капитону. Татьяна так и обмерла... Герасим постоял, поглядел на нее, махнул рукой, усмехнулся и пошел, тяжело ступая, в свою каморку... Целые сутки не выходил он оттуда. Форейтор Антипка сказывал потом, что он сквозь щелку видел, как Герасим, сидя на кровати, приложив к щеке руку, тихо, мерно и только изредка мыча — пел, то есть покачивался, закрывал глаза и встряхивал головой, как ямщики или бурлаки, когда они затягивают свои заунывные песни. Антипке стало жутко, и он отошел от щели. Когда же на другой день Герасим вышел из каморки, в нем особенной перемены нельзя было заме-тить. Он только стал как будто поугрюмее, а на Татьяну и на Капитона не обращал ни малейшего внимания. В тот же вечер они оба с гусями под мышкой отправились к барыне и через неделю женились. В самый 
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				день свадьбы Герасим не изменил своего поведения ни в чем; только с реки он приехал без воды: он как-то на дороге разбил бочку; а на ночь в конюшне он так усердно чистил и тер свою лошадь, что та шаталась, как былинка на ветру, и переваливалась с ноги на ногу под его железными кулаками.

				3

				Все это происходило весною. Прошел еще год, в течение которого Капитон окончательно спился с кругу и, как человек решительно никуда не годный, был отправлен с обозом в дальнюю деревню, вместе с своею женой. В день отъезда он сперва очень храбрился и уверял, что куда его ни пошли, хоть туда, где бабы рубахи моют да вальки на небо кладут, он все не пропадет; но потом упал духом, стал жаловаться, что его везут к необразованным людям, и так ослабел наконец, что даже собственную шапку на себя надеть не мог; какая-то сострадательная душа надвинула ее ему на лоб, поправила козырек и сверху ее прихлопнула. Когда же все было готово и мужики уже держали вожжи в руках и ждали только слов: “С богом!”, Герасим вышел из своей каморки, приблизился к Татьяне и подарил ей на память красный бумажный платок1, купленный им для нее же с год тому назад. Татьяна, с великим равнодушием переносившая до того мгновения все превратности2 своей жизни, тут, однако, не вытерпела, прослезилась и, садясь в телегу, по-христиански три раза поцеловалась с Герасимом. Он хотел проводить ее до заставы и пошел сперва рядом с ее телегой, но вдруг остановился на Крымском броду, махнул рукой и отправился вдоль реки.

				Дело было к вечеру. Он шел тихо и глядел на воду. Вдруг ему показалось, что что-то барахтается в тине у самого берега. Он нагнул-ся и увидел небольшого щенка, белого с черными пятнами, который, несмотря на все свои старания, никак не мог вылезть из воды, бился, скользил и дрожал всем своим мокреньким и худеньким телом. Герасим поглядел на несчастную собачонку, подхватил ее одной рукой, сунул ее к себе в пазуху и пустился большими шагами домой. Он вошел в свою каморку, уложил спасенного щенка на кровати, прикрыл его своим тяжелым армяком, сбегал сперва в конюшню за соломой, потом в кухню за чашечкой молока. Осторожно откинув армяк и разостлав солому, поставил он молоко на кровать. Бедной собачонке было всего недели три, глаза у ней прорезались недавно; 

				
					1	Бумажный платок — платок из хлопчатобумажной ткани.

					2	Превратности — неожиданные несчастья, неприятности.
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				один глаз даже казался немножко больше другого; она еще не умела пить из чашки и только дрожала и щурилась. Герасим взял ее легонько двумя пальцами за голову и принагнул ее мордочку к молоку. Собачка вдруг начала пить с жадностью, фыркая, трясясь и захлебываясь. Герасим глядел, глядел да как засмеется вдруг... Всю ночь он возился с ней, укладывал ее, обтирал и заснул наконец сам возле нее каким-то радостным и тихим сном. 

				Ни одна мать так не ухаживает за своим ребенком, как уха-живал Герасим за своей питомицей. Первое время она была очень слаба, тщедушна и собой некрасива, но понемногу справилась и выровнялась, а месяцев через восемь, благодаря неусыпным попечениям1 своего спасителя, превратилась в очень ладную собачку испанской породы, с длинными ушами, пушистым хвостом в виде трубы и большими выразительными глазами. Она страстно привязалась к Герасиму и не отставала от него ни на шаг, все ходила за ним, повиливая хвостиком. Он и кличку ей дал — немые знают, что мычание их обращает на себя внимание других, — он назвал ее Муму. Все люди в доме ее полюбили и тоже кликали Мумуней. Она была чрезвычайно умна, ко всем ласкалась, но любила одного Герасима. Герасим сам ее любил без памяти... и ему было неприятно, когда другие ее гладили: боялся он, что ли, за нее, ревновал ли он к ней — бог весть! Она его будила по утрам, дергая его за полу, приводила к нему за повод старую водовозку, с которой жила в большой дружбе, с важностью на лице отправлялась вместе с ним на реку, караулила его метлы и лопаты, никого не подпускала к его каморке. Он нарочно для нее прорезал отверстие в своей двери, и 

				
					1	Неусыпные попечения — постоянное внимание, заботы.
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				она как будто чувствовала, что только в Герасимовой каморке она была полная хозяйка, и потому, войдя в нее, тотчас с довольным видом вскакивала на кровать. Ночью она не спала вовсе, но не лаяла без разбору, как иная глупая дворняжка, которая, сидя на задних лапах и подняв морду и зажмурив глаза, лает просто от скуки, так, на звезды, и обыкновенно три раза сряду — нет! тонкий голосок Муму никогда не раздавался даром: либо чужой близко подходил к забору, либо где-нибудь поднимался подозрительный шум или шорох... Словом, она сторожила отлично. Правда, был еще, кроме ее, на дворе старый пес желтого цвета, с бурыми крапинами, по имени Волчок, но того никогда, даже ночью, не спускали с цепи, да и он сам, по дряхлости своей, вовсе не требовал свободы — лежал себе свернувшись в своей конуре и лишь изредка издавал сиплый, почти беззвучный лай, который тотчас же прекращал, как бы сам чувствуя всю его бесполезность. В господский дом Муму не ходила и, когда Герасим носил в комнату дрова, всегда оставалась назади и нетерпеливо его выжидала у крыльца, навострив уши и поворачивая голову то направо, то вдруг налево, при малейшем стуке за дверями...

				4

				Так прошел еще год. Герасим продолжал свои дворнические занятия и очень был доволен своей судьбой, как вдруг произошло одно неожиданное обстоятельство... а именно:

				В один прекрасный летний день барыня с своими приживалками расхаживала по гостиной. Она была в духе, смеялась и шутила; приживалки смеялись и шутили тоже, но особенной радости они не чувствовали: в доме не очень-то любили, когда на барыню находил веселый час, потому что, во-первых, она тогда требовала от всех немедленного и полного сочувствия и сердилась, если у кого-нибудь лицо не сияло удовольствием, а во-вторых, эти вспышки у ней продолжались недолго и обыкновенно заменялись мрачным и кислым расположением духа. В тот день она как-то счастливо встала; на картах ей вышло четыре валета: исполнение желаний (она всегда гадала по утрам) — и чай ей показался особенно вкусным, за что горничная получила на словах похвалу и деньгами гривен-ник. С сладкой улыбкой на сморщенных губах гуляла барыня по гостиной и подошла к окну. Перед окном был разбит палисадник, и на самой средней клумбе, под розовым кусточком, лежала Муму и тщательно грызла кость. Барыня увидала ее. 

				— Боже мой! — воскликнула она вдруг, — что это за собака? 
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				Приживалка, к которой обра-тилась барыня, заметалась, бед-ненькая, с тем тоскливым беспо-койством, которое обыкновенно овладевает подвластным чело-веком, когда он еще не знает хорошенько, как ему понять восклицание начальника.

				— Н... н...е знаю-с, — пробор-мотала она, — кажется, немого.

				— Боже мой! — прервала барыня, — да она премиленькая собачка! Велите ее привести. Давно она у него? Как же я это ее не видала до сих пор?.. Велите ее привести.

				Приживалка тотчас порхнула в переднюю.

				— Человек, человек! — закричала она, — приведите поскорей Муму! Она в палисаднике.

				— А ее Муму зовут, — промолвила барыня, — очень хорошее имя.

				— Ах, очень-с! — возразила приживалка. — Скорей, Степан!

				Степан, дюжий1 парень, состоявший в должности лакея, бросился сломя голову в палисадник и хотел было схватить Муму, но та ловко вывернулась из-под его пальцев и, подняв хвост, пустилась во все лопатки к Герасиму, который в то время у кухни выколачивал и вытряхивал бочку, перевертывая ее в руках, как детский барабан. Степан побежал за ней вслед, начал ловить ее у самых ног ее хозяина; но проворная собачка не давалась чужому в руки, прыгала и увертывалась. Герасим смотрел с усмешкой на всю эту возню; наконец Степан с досадой приподнялся и поспешно растолковал ему знаками, что барыня, мол, требует твою собаку к себе. Герасим немного изумился, однако подозвал Муму, поднял ее с земли и передал Степану. Степан принес ее в гостиную и поставил на паркет.

				Барыня начала ее ласковым голосом подзывать к себе. Муму, отроду еще не бывавшая в таких великолепных покоях, очень испугалась и бросилась было к двери, но, оттолкнутая услужливым Степаном, задрожала и прижалась к стене.

				
					1	Дюжий — здесь: очень сильный, крепкий, здоровый.
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				— Муму, Муму, подойди же ко мне, подойди к барыне, — говорила госпожа, — подойди, глупенькая... не бойся...

				— Подойди, подойди, Муму, к барыне, — твердили прижива-лки, — подойди.

				Но Муму тоскливо оглядывалась кругом и не трогалась.

				— Принесите ей что-нибудь поесть, — сказала барыня. — Какая она глупая! к барыне не идет. Чего боится?

				— Оне не привыкли еще, — произнесла робким и умильным голосом одна из приживалок.

				Степан принес блюдечко с молоком, поставил перед Муму, но Муму даже и не понюхала молока и все дрожала и озиралась по-прежнему.

				— Ах, какая же ты! — промолвила барыня, подходя к ней, нагнулась и хотела погладить ее, но Муму судорожно повернула голову и оскалила зубы. Барыня проворно отдернула руку...

				Произошло мгновенное молчание. Муму слабо визгнула, как бы жалуясь и извиняясь... Барыня отошла и нахмурилась. Внезапное движение собаки ее испугало.

				— Ах, — закричали разом все приживалки, — не укусила ли она вас, сохрани бог! (Муму в жизнь свою никого никогда не укусила.) Ах, ах!

				— Отнести ее вон, — проговорила изменившимся голосом старуха. — Скверная собачонка! какая она злая! 

				И, медленно повернувшись, направилась она в свой кабинет.

				Приживалки робко переглянулись и пошли было за ней, но она остановилась, холодно посмотрела на них, прошипела: “Зачем это? ведь я вас не зову”, — и ушла.

				Приживалки отчаянно замахали руками на Степана; тот под-хватил Муму и выбросил ее поскорей за дверь, прямо к ногам Гера-сима, — а через полчаса в доме уже царствовала глубокая тишина и старая барыня сидела на своем диване мрачнее грозовой тучи.

				Какие безделицы, подумаешь, могут иногда расстроить человека!

				До самого вечера барыня была не в духе, ни с кем не разговари-вала, не играла в карты и ночь дурно провела. Вздумала, что одеколон ей подали не тот, который обыкновенно подавали, что подушка у ней пахнет мылом, и заставила кастеляншу все белье перенюхать, — словом, волновалась и “горячилась” очень. На другое утро она велела позвать Гаврилу часом ранее обыкновенного.

				— Скажи, пожалуйста, — начала она, как только тот, не без некоторого внутреннего трепетания, переступил порог ее кабинета, — что это за собака у нас на дворе всю ночь лаяла? Мне спать не дала!
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				— Собака-с... какая-с... может быть, немого собака-с, — произнес он не совсем твердым голосом.

				— Не знаю, немого ли, другого ли кого, только спать мне не дала. Да я и удивляюсь, на что такая пропасть собак! Желаю знать. Ведь есть у нас дворная собака?

				— Как же-с, есть-с. Волчок-с.

				— Ну, чего еще, на что нам еще собака? Только одни беспорядки заводить. Старшего нет в доме — вот что. И на что немому собака? Кто ему позволил собак у меня на дворе держать? Вчера я подошла к окну, а она в палисаднике лежит, какую-то мерзость притащила, грызет — а у меня там розы посажены…

				Барыня помолчала.

				— Чтоб ее сегодня же здесь не было... слышишь?

				— Слушаю-с.

				— Сегодня же. А теперь ступай. К докладу я тебя потом позову.

				Гаврила вышел.

				Проходя через гостиную, дворецкий для порядка переставил колокольчик с одного стола на другой, втихомолочку высморкал в зале свой утиный нос и вышел в переднюю. В передней на конике1 спал Степан, в положении убитого воина на батальной2 картине, судорожно вытянув обнаженные ноги из-под сюртука, служившего ему вместо одеяла. Дворецкий растолкал его и вполголоса сообщил ему какое-то приказание, на которое Степан отвечал полузевком, полухохотом. Дворецкий удалился, а Степан вскочил, натянул на себя кафтан и сапоги, вышел и остановился у крыльца. Не прошло пяти минут, как появился Герасим с огромной вязанкой дров за спиной, в сопровождении неразлучной Муму. (Барыня свою спальню и кабинет приказывала протапливать даже летом.) Герасим стал боком перед дверью, толкнул ее плечом и ввалился в дом с своей ношей. Муму, по обыкновению, осталась его дожидаться. Тогда Степан, улучив удобное мгновение, внезапно бросился на нее, как коршун на цыпленка, придавил ее грудью к земле, сгреб в охапку и, не надев даже картуза, выбежал с нею на двор, сел на первого попавшегося извозчика и поскакал в Охотный ряд3. Там он скоро отыскал покупщика, которому уступил ее за полтинник, с тем только, чтобы он по крайней мере неделю продержал ее на привязи, и тотчас вернулся; но, не доезжая до дому, слез с извозчика и, обойдя 

				
					1	Коник — скамья в виде длинного ящика с крышкой.

					2	Батальная — военная. Баталия — сражение, битва.

					3	Охотный ряд — улица в старой Москве, где торговали дичью и живой птицей, т. е. тем, что добывается охотой.
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				двор кругом, с заднего переулка, через забор перескочил на двор; в калитку-то он побоялся идти, как бы не встретить Герасима.

				Впрочем, его беспокойство было напрасно: Герасима уже не было во дворе. Выйдя из дому, он тотчас хватился Муму; он еще не помнил, чтобы она когда-нибудь не дождалась его возвращения, стал повсюду бегать, искать ее, кликать по-своему... бросился в свою каморку, на сеновал, выскочил на улицу — туда-сюда... Пропала! Он обратился к людям, с самыми отчаянными знаками спрашивал о ней, показывая на пол-аршина от земли, рисовал ее руками... Иные точно не знали, куда девалась Муму, и только головами качали, другие знали и посмеивались ему в ответ, а дворецкий принял чрезвычайно важный вид и начал кричать на кучеров. Тогда Герасим побежал со двора долой.

				5

				Уже смеркалось, как он вернулся. По его истомленному виду, по неверной походке, по запыленной одежде его можно было предполагать, что он успел обежать пол-Москвы. Он остановился против барских окон, окинул взором крыльцо, на котором столпилось человек семь дворовых, отвернулся и промычал еще раз: “Муму!” — Муму не отозвалась. Он пошел прочь. Все посмотрели ему вслед, но никто не улыбнулся, не сказал слова... а любопытный форейтор Антипка рассказывал на другое утро в кухне, что немой-де всю ночь охал.

				Весь следующий день Герасим не показывался, так что вместо него за водой должен был съездить кучер Потап, чем кучер Потап очень остался недоволен. Барыня спросила Гаврилу, исполнено ли ее приказание. Гаврила отвечал, что исполнено. На другое утро Герасим вышел из своей каморки на работу. К обеду он пришел, поел и ушел опять, никому не поклонившись. Его лицо, и без того безжизненное, как у всех глухонемых, теперь словно окаменело. После обеда он опять уходил со двора, но ненадолго, вернулся и тотчас отправился на сеновал. Настала ночь, лунная, ясная. Тяжело вздыхая и беспрестанно поворачиваясь, лежал Герасим и вдруг почувствовал, как будто его дергают за полу; он весь затрепетал, однако не поднял головы, даже зажмурился; но вот опять его дернули, сильнее прежнего, он вскочил... Перед ним, с обрывком на шее, вертелась Муму. Протяжный крик радости вырвался из его безмолвной груди; он схватил Муму, стиснул ее в своих объятиях; она в одно мгновение облизала ему нос, глаза, усы и бороду… 
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				Он постоял, подумал, осторожно слез с сенника, оглянулся и, удостоверившись, что никто его не увидит, благополучно пробрался в свою каморку. Герасим уже прежде догадался, что собака пропала не сама собой, что ее, должно быть, свели по приказанию барыни; люди-то ему объяснили знаками, как его Муму на нее окрысилась, — и он решился принять свои меры. Сперва он накормил Муму хлебушком, обласкал ее, уложил, потом начал соображать, да всю ночь напролет и соображал, как бы получше ее спрятать. Наконец, он придумал весь день оставлять ее в каморке и только изредка к ней наведываться, а ночью выводить. Отверстие в двери он плотно заткнул старым своим армяком и чуть свет был уже на дворе, как ни в чем не бывало, сохраняя даже (невинная хитрость!) прежнюю унылость на лице. Бедному глухому в голову не могло прийти, что Муму себя визгом своим выдаст: действительно, все в доме скоро узнали, что собака немого воротилась и сидит у него взаперти, но, из сожаления к нему и к ней, а отчасти, может быть, и из страха перед ним, не давали ему понять, что проведали его тайну. Дворецкий один почесал у себя в затылке, да махнул рукой. “Ну, мол, бог с ним! Авось до барыни не дойдет!” Зато никогда немой так не усердствовал, как в тот день: вычистил и выскреб весь двор, выполол все травки до единой, собственноручно повыдергал все колышки в заборе палисадника, чтобы удостовериться, довольно ли они крепки, и сам же их потом вколотил, — словом, возился и хлопотал так, что даже барыня обратила внимание на его радение1. В течение дня Герасим раза два украдкой ходил к своей затворнице; когда же наступила ночь, он лег спать вместе с ней в каморке, а не на сеновале, и только во втором часу вышел погулять с ней на чистом воздухе. Походив с ней довольно долго по двору, он уже было собирался вернуться, как вдруг за забором, со стороны переулка, раздался шорох. Муму навострила уши, зарычала, подошла к забору, понюхала и залилась громким пронзительным лаем. Какой-то пьяный человек вздумал там угнездиться на ночь. В это самое время барыня только что засыпала после продолжительного “нервического волнения”: эти волнения у ней всегда случались после слишком сытного ужина. Внезапный лай ее разбудил; сердце у ней забилось и замерло. “Девки, девки! — простонала она. — Девки!” Перепуганные девки вскочили к ней в спальню. “Ох, ох, умираю! — проговорила она, тоскливо разводя руками. — Опять, опять эта собака!.. Ох, пошлите за доктором. Они меня убить хотят... Собака, опять собака! Ох!” — и она закинула голову назад, что должно было означать 

				
					1	Радение — усердие, старание.
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				обморок. Бросились за доктором, то есть за домашним лекарем Харитоном. Этот лекарь, которого все искусство состояло в том, что он носил сапоги с мягкими подошвами, умел деликатно браться за пульс, спал четырнадцать часов в сутки, а остальное время все вздыхал да беспрестанно потчевал барыню лавровишневыми капля-ми, — этот лекарь тотчас прибежал, покурил жжеными перьями и, когда барыня открыла глаза, немедленно поднес ей на серебряном подносике рюмку с заветными каплями. Барыня приняла их, но тотчас же слезливым голосом стала опять жаловаться на собаку, на Гаврилу, на свою участь, на то, что ее, бедную старую женщину, все бросили, что никто о ней не сожалеет, что все хотят ее смерти. Между тем несчастная Муму продолжала лаять, а Герасим напрасно старался отозвать ее от забора. “Вот... вот… опять...” — пролепетала барыня и снова подкатила глаза под лоб. Лекарь шепнул девке, та бросилась в переднюю, растолкала Степана, тот побежал будить Гаврилу, Гаврила сгоряча велел поднять весь дом.

				Герасим обернулся, увидал замелькавшие огни и тени в окнах и, почуяв сердцем беду, схватил Муму под мышку, вбежал в каморку и заперся. Через несколько мгновений пять человек ломились в его дверь, но, почувствовав сопротивление засова, остановились. Гаврила прибежал в страшных попыхах, приказал им всем оставаться тут до утра и караулить, а сам потом ринулся в девичью и через старшую компаньонку Любовь Любимовну, с которой вместе крал и учитывал чай, сахар и прочую бакалею, велел доложить барыне, что собака, к несчастью, опять откуда-то прибежала, но что завтра же ее в живых не будет и чтобы барыня сделала милость, не гневалась и успокоилась. Барыня, вероятно, не так-то бы скоро успокоилась, да лекарь второпях вместо двенадцати капель налил целых сорок: сила лавровишенья и подействовала — через четверть часа барыня уже почивала крепко и мирно; а Герасим лежал, весь бледный, на своей кровати и сильно сжимал пасть Муму.

				На следующее утро барыня проснулась довольно поздно. Гаврила ожидал ее пробуждения для того, чтобы дать приказ к решительному натиску на Герасимово убежище, а сам готовился выдержать сильную грозу. Но грозы не приключилось. Лежа в постели, барыня велела позвать к себе старшую приживалку.

				— Любовь Любимовна, — начала она тихим и слабым голосом; она иногда любила прикинуться загнанной и сиротливой страдали-цей; нечего и говорить, что всем людям в доме становилось тогда очень неловко, — Любовь Любимовна, вы видите, каково мое поло-жение; подите, душа моя, к Гавриле Андреичу, поговорите с ним: 
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				неужели для него какая-нибудь собачонка дороже спокойствия, самой жизни его барыни? Я бы не желала этому верить, — прибавила она с выражением глубокого чувства, — подите, душа моя, будьте так добры, подите к Гавриле Андреичу.

				Любовь Любимовна отправилась в Гаврилину комнату. Неиз-вестно, о чем происходил у них разговор; но спустя некоторое время целая толпа людей подвигалась через двор в направлении каморки Герасима: впереди выступал Гаврила, придерживая рукою картуз, хотя ветру не было; около него шли лакеи и повара; из окна глядел дядя Хвост и распоряжался, то есть только так руками разводил; позади всех прыгали и кривлялись мальчишки, из которых половина набежала чужих. На узкой лестнице, ведущей к каморке, сидел один караульщик; у двери стояло два других, с палками. Стали взбираться по лестнице, заняли ее во всю длину. Гаврила подошел к двери, стукнул в нее кулаком, крикнул:

				— Отвори.

				Послышался сдавленный лай; но ответа не было.

				— Говорят, отвори! — повторил он.

				— Да, Гаврила Андреич, — заметил снизу Степан, — ведь он глухой — не слышит.

				Все рассмеялись.

				— Как же быть? — возразил сверху Гаврила.

				— А у него там дыра в двери,— отвечал Степан, — так вы палкой-то пошевелите.

				Гаврила нагнулся.

				— Он ее армяком каким-то заткнул, дыру-то.

				— А вы армяк пропихните внутрь.

				Тут опять раздался глухой лай.

				— Вишь, вишь, сама сказывается, — заметили в толпе и опять рассмеялись.

				Гаврила почесал у себя за ухом.

				— Нет, брат, — продолжал он наконец, — армяк-то ты про-пихивай сам, коли хочешь.

				— А что ж, извольте!

				И Степан вскарабкался наверх, взял палку, просунул внутрь армяк и начал болтать в отверстии палкой, приговаривая: “Выходи, выходи!” Он еще болтал палкой, как вдруг дверь каморки быстро распахнулась — вся челядь тотчас кубарем скатилась с лестницы, Гаврила прежде всех. Дядя Хвост запер окно.

				— Ну, ну, ну, ну, — кричал Гаврила со двора, — смотри у меня, смотри!
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				Герасим неподвижно стоял на пороге. Толпа собралась у подножия лестницы. Герасим глядел на всех этих людишек в немецких кафтанах сверху, слегка оперши руки в бока; в своей красной крестьянской рубашке он казался каким-то великаном перед ними. Гаврила сделал шаг вперед.

				— Смотри, брат, — промолвил он, — у меня не озорничай.

				И он начал ему объяснять знаками, что барыня, мол, непременно требует твоей собаки: подавай, мол, ее сейчас, а то беда будет.

				Герасим посмотрел на него, указал на собаку, сделал знак рукою у своей шеи, как бы затягивая петлю, и с вопросительным лицом взглянул на дворецкого.

				— Да, да, — возразил тот, кивая головой, — да, непременно.

				Герасим опустил глаза, потом вдруг встряхнулся, опять указал на Муму, которая все время стояла возле него, невинно помахивая хвостом и с любопытством поводя ушами, повторил знак удушения над своей шеей и значительно ударил себя в грудь, как бы объявляя, что он сам берет на себя уничтожить Муму.

				— Да ты обманешь, — замахал ему в ответ Гаврила.

				Герасим поглядел на него, презрительно усмехнулся, опять ударил себя в грудь и захлопнул дверь.

				Все молча переглянулись.

				— Что ж это такое значит? — начал Гаврила. — Он заперся?

				— Оставьте его, Гаврила Андреич, — промолвил Степан, — он сделает, коли обещал. Уж он такой... Уж коли он обещает, это наверное. Он на это не то, что наш брат. Что правда, то правда. Да.

				— Да, — повторили все и тряхнули головами. — Это так. Да.

				Дядя Хвост отворил окно и тоже сказал: “Да”.

				— Ну, пожалуй, посмотрим, — возразил Гаврила, — а караул все-таки не снимать. Эй ты, Ерошка! — прибавил он, обращаясь к какому-то бледному человеку в желтом нанковом казакине1, который считался садовником, — что тебе делать? Возьми палку да сиди тут, и чуть что, тотчас ко мне беги!

				Ерошка взял палку и сел на последнюю ступеньку лестницы. Толпа разошлась, исключая немногих любопытных и мальчишек, а Гаврила вернулся домой и через Любовь Любимовну велел доложить барыне, что все исполнено, а сам на всякий случай послал форейтора к хожалому2. Барыня завязала в носовом платке узелок, налила на него одеколону, понюхала, потерла себе виски, накушалась чаю и, будучи еще под влиянием лавровишневых капель, заснула опять.

				
					1	Нанковый казакин — верхняя одежда из грубой хлопчатобумажной ткани.

					2	Хожалый (от глагола ходить) — рассыльный при полиции.
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				6

				Спустя час после всей этой тревоги дверь каморки растворилась и показался Герасим. На нем был праздничный кафтан; он вел Муму на веревочке. Ерошка посторонился и дал ему пройти. Герасим направился к воротам. Мальчишки и все бывшие на дворе проводили его глазами, молча. Он даже не обернулся; шапку надел только на улице. Гаврила послал вслед за ним того же Ерошку в качестве наблюдателя. Ерошка увидал издали, что он вошел в трактир вместе с собакой, и стал дожидаться его выхода.

				В трактире знали Герасима и понимали его знаки. Он спросил себе щей с мясом и сел, опершись руками на стол. Муму стояла подле его стула, спокойно поглядывая на него своими умными глазками. Шерсть на ней так и лоснилась: видно было, что ее недавно вычесали. Принесли Герасиму щей. Он накрошил туда хлеба, мелко изрубил мясо и поставил тарелку на пол. Муму принялась есть с обычной своей вежливостью, едва прикасаясь мордочкой до кушанья. Герасим долго глядел на нее; две тяжелые слезы выкатились вдруг из его глаз: одна упала на крутой лобик собачки, другая — во щи. Он заслонил лицо свое рукой. Муму съела полтарелки и отошла, облизываясь. Герасим встал, заплатил за щи и вышел вон, сопровождаемый несколько недоумевающим взглядом полового1. Ерошка, увидав Герасима, заскочил за угол и, пропустив его мимо, опять отправился вслед за ним.

				
					1	Половой — слуга в трактире.
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				Герасим шел не торопясь и не спускал Муму с веревочки. Дойдя да угла улицы, он остановился, как бы в раздумье, и вдруг быстрыми шагами отправился прямо к Крымскому броду. На дороге он зашел на двор дома, к которому пристраивался флигель, и вынес оттуда два кирпича под мышкой. От Крымского брода он повернул по берегу, дошел до одного места, где стояли две лодочки с веслами, привязанными к колышкам (он уже заметил их прежде), и вскочил в одну из них вместе с Муму. Хромой старичишка вышел из-за шалаша, поставленного в углу огорода, и закричал на него. Но Герасим только закивал головой и так сильно принялся грести, хотя и против течения реки, что в одно мгновенье умчался саженей на сто. Старик постоял, постоял, почесал себе спину сперва левой, потом правой рукой и вернулся, хромая, в шалаш.

				А Герасим все греб да греб. Вот уже Москва осталась назади. Вот уже потянулись по берегам луга, огороды, поля, рощи, показались избы. Повеяло деревней. Он бросил весла, приник головой к Муму, которая сидела перед ним на сухой перекладинке — дно было залито водой, — и остался неподвижным, скрестив могучие руки у ней на спине, между тем как лодку волной помаленьку относило назад к городу. Наконец Герасим выпрямился, поспешно, с каким-то болезненным озлоблением на лице, окутал веревкой взятые им кирпичи, приделал петлю, надел ее на шею Муму, поднял ее над рекой, в последний раз посмотрел на нее... Она доверчиво и без страха поглядывала на него и слегка махала хвостиком. Он отвернулся, зажмурился и разжал руки... Герасим ничего не слыхал, ни быстрого визга падающей Муму, ни тяжкого всплеска воды; для него самый шумный день был безмолвен и беззвучен, как ни одна самая тихая ночь не беззвучна для нас, и когда он снова раскрыл глаза, по-прежнему спешили по реке, как бы гоняясь друг за дружкой, маленькие волны, по-прежнему поплескивали они о бока лодки, и только далеко назади к берегу разбегались какие-то широкие круги.
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				Ерошка, как только Герасим скрылся у него из виду, вернулся домой и донес все, что видел.

				— Ну, да, — заметил Степан, — он ее утопит. Уж можно быть спокойным. Коли он что обещал...

				В течение дня никто не видел Герасима. Он дома не обедал. Настал вечер; собрались к ужину все, кроме его.

				— Экой чудной этот Герасим! — пропищала толстая прачка, — можно ли эдак из-за собаки проклажаться!.. Право!..

				— Да Герасим был здесь,— воскликнул вдруг Степан, загребая себе ложкой каши.

				— Как? когда?

				— Да вот часа два тому назад. Как же. Я с ним в воротах повстречался; он уж опять отсюда шел, со двора выходил. Я было хотел спросить его насчет собаки-то, да он, видно, не в духе был. Ну, и толкнул меня; должно быть, он так только отсторонить меня хотел: дескать, не приставай, — да такого необыкновенного леща мне в становую жилу поднес, важно так, что ой-ой-ой! — И Степан с невольной усмешкой пожался и потер себе затылок. — Да, — прибавил он, — рука у него, благодатная рука, нечего сказать.

				Все посмеялись над Степаном и после ужина разошлись спать.

				7

				А между тем в ту самую пору по Т...у шоссе усердно и безостановочно шагал какой-то великан, с мешком за плечами и с длинной палкой в руках. Это был Герасим. Он спешил без оглядки, спешил домой, к себе в деревню, на родину. Утопив бедную Муму, он прибежал в свою каморку, проворно уложил кой-какие пожитки в старую попону, связал ее узлом, взвалил на плечо, да и был таков. Дорогу он хорошо заметил еще тогда, когда его везли в Москву; деревня, из которой барыня его взяла, лежала всего в двадцати пяти верстах от шоссе. Он шел по нему с какой-то несокрушимой отвагой, с отчаянной и вместе радостной решимостью. Он шел; широко распахнулась его грудь; глаза жадно и прямо устремились вперед. Он торопился, как будто мать-старушка ждала его на родине, как будто она звала его к себе после долгого странствования на чужой стороне, в чужих людях... Только что наступившая летняя ночь была тиха и тепла; с одной стороны, там, где солнце закатилось, край неба еще белел и слабо румянился последним отблеском исчезавшего дня,— с другой стороны уже вздымался синий, седой сумрак. Ночь шла оттуда. Перепела1 сотнями гремели кругом, взапуски перекликались 

				
					1	Перепел, коростель — птицы.
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				коростели... Герасим не мог их слышать, не мог он слышать также чуткого ночного шушуканья деревьев, мимо которых его проносили сильные его ноги, но он чувствовал знакомый запах поспевающей ржи, которым так и веяло с темных полей, чувствовал, как ветер, летевший к нему навстречу, — ветер с родины, — ласково ударял в его лицо, играл в его волосах и бороде; видел перед собой белеющую дорогу — дорогу домой, прямую, как стрела; видел в небе несчетные звезды, светившие его путь, и, как лев, выступал сильно и бодро, так что, когда восходящее солнце озарило своими влажно-красными лучами только что расходившегося молодца, между Москвой и им легло уже тридцать пять верст... Через два дня он уже был дома, в своей избенке, к великому изумлению солдатки1, которую туда поселили. Помолясь перед образами, тотчас же отправился он к старосте. Староста сначала было удивился; но сенокос только что начинался: Герасиму, как отличному работнику, тут же дали косу в руки — и пошел косить он по-старинному, косить так, что мужиков только “пробирало”, глядя на его размахи да загребы...

				А в Москве, на другой день после побега Герасима, хватились его. Пошли в его каморку, обшарили ее, сказали Гавриле. Тот пришел, посмотрел, пожал плечами и решил, что немой либо бежал, либо утоп вместе с своей глупой собакой. Дали знать полиции, доложили барыне. Барыня разгневалась, расплакалась, велела отыскать его во что бы то ни стало, уверяла, что она никогда не приказывала уничтожать собаку, и наконец такой дала нагоняй Гавриле, что тот целый день только потряхивал головой да приговаривал: “Ну!”, пока дядя Хвост его не урезонил, сказав ему: “Ну-у!” Наконец пришло известие из деревни о прибытии туда Герасима. Барыня несколько успокоилась; сперва было отдала приказание немедленно 

				
					1	Солдатка — женщина, муж которой служит в солдатах.
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				вытребовать его назад в Москву, потом, однако, объявила, что такой неблагодарный человек ей вовсе не нужен. Впрочем, она скоро сама после того умерла; а наследникам ее было не до Герасима: они и остальных-то матушкиных людей распустили по оброку1.

				И живет до сих пор Герасим бобылем2 в своей одинокой избе; здоров и могуч по-прежнему, и работает за четырех по-прежнему, и по-прежнему важен и степенен. Но соседи заметили, что со времени своего возвращения из Москвы он совсем перестал водиться с женщи-нами, даже не глядит на них, и ни одной собаки у себя не держит. “Впрочем, — толкуют мужики, — его же счастье, что ему не надобеть бабья; а собака — на что ему собака? к нему на двор вора оселом3 не затащить!” Такова ходит молва о богатырской силе немого.

				Рассмотрите портрет И. С. Тургенева работы В. Перова. Что подчеркивает художник во внешнем облике писателя?

				•	Составьте план рассказа о жизни И. С. Тургенева, опираясь на вступитель-ную статью учебника и дополнительные источники информации.

				Подготовьте сообщение по своему плану. Какие качества личности писа-теля привлекли вас и почему?

				“Тонкие” и “толстые” вопросы

				Перед вами таблица “тонких” и “толстых” вопросов. “Тонкие” вопросы предполагают однозначный ответ. “Толстые” вопросы — это проблемные вопросы, требующие поиска, неоднозначных ответов. 

				Сформулируйте разные виды вопросов по повести И. С. Тургенева. Запишите их в тетради. Обменяйтесь “тонкими” и “толстыми” вопросами с соседом по парте, обратитесь к одноклассникам. Попытайтесь вместе ответить на интересующие вас вопросы.

				
					“Тонкие” вопросы

				

				
					“Толстые” вопросы

				

				
					Кто …?

					Что …?

					Когда …?

				

				
					Что общего …?

					Объясните, почему …?

					Почему вы думаете …?

				

				
					1	Распустить по оброку — отпустить крепостного человека на заработки с условием отдавать барину часть заработанного.

					2	Бобыль — одинокий человек.

					3	Осел — накидная петля, аркан.
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						“Тургенев был очень красив: высокого роста, крепко сложенный, с мягкими седыми кудрями. Глаза его светились умом и не лишены были юмористического огонька, а манеры отличались простотой… Голова его сразу говорила об очень большом развитии умственных спо-собностей…” — вспоминал ученый П. А. Кропоткин.
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					Какой…?

					Где…?

					Как звали…?

					Было ли…?

					Верно ли…?

				

				
					Как вы считаете…?

					В чем различие…?

					Предположите, что будет, если…

					Приведите аргументы…

				

				•	Расскажите о событиях в повести, которые произвели на вас наибольшее впечатление. Какая форма повествования будет для вас наиболее приемлемой: краткий, подробный или выборочный пересказ?

				Взаимооценивание

				Оцените пересказы одноклассников, выработав критерии оценки вместе с учителем.

				Литературная викторина 

				1. О ком из героев говорится: “...женщина лет двадцати осьми, маленькая, худая, белокурая, с родинками на левой щеке”?

				2. У этого героя “оловянные глазки, белесоватые волосы, которые так и ерошились во все стороны”. О ком идет речь?

				3. Кого из героев И. С. Тургенев одарил такой внешностью: “...мужчина две-надцати вершков роста, сложенный богатырем...”?

				4. Кто из героев “почитал себя существом обиженным и неоцененным по достоинству, человеком образованным и столичным, которому не в Москве бы жить, без дела, в каком-то захолустье...”?

				5. Кого из персонажей повести мы узнаем по этому описанию: “...человек с желтыми глазками и утиным носом, которому сама судьба, казалось, определила быть начальствующим лицом”?

				6. Кто из героев повести “Муму” был “дюжим парнем, спящим в положении убитого воина на батальной картине”, который состоял у барыни в должности лакея? 

				7. Кем служит Татьяна у барыни?

				8. Что Герасим дарит Татьяне, когда она уезжает из города?

				9. Кто из героев повести изображен на рисунках?
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				Учимся выразительному чтению

				Подготовьте выразительное чтение описания Герасима в начале повести. Постарайтесь передать любование писателя силой, трудолюбием, мирным нравом героя.

				•	Что бы вы запечатлели на иллюстрациях к произведению И. С. Тургенева?
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				Характеристика исторического времени в повести “Муму”

				Словарная работа

				Обратитесь к толковому словарю, объясните значение следующих слов: дворянство, усадьба, крепостные крес-тьяне, дворовые, кафтан, приживалка, башмачник, прачка, флигель, ключник, целковый, околоток. 

				К какой группе слов они относят-ся — историзмам или архаизмам?

				Художественное время и пространство

				Охарактеризуйте художественное время и пространство в повести, выполнив следующие задания: 

				1.	Выпишите из текста предложения, которые указывают на движение художественного времени. Какой отрезок времени показан в повести? 

				2.	Опишите художественное пространство городского мира в повести. Какие предметы “населяют” этот мир?

				3.	И. С. Тургенев называл своим врагом крепостное право: “Под этим именем я собрал и сосредоточил все, против чего я решил бороться до конца — в чем поклялся никогда не примиряться”.

				В чем проявляется протест писателя против крепостного права? Приведите примеры. 

				Картинная галерея

				Рассмотрите репродукцию картины “Благодетельница” русского художника XIX века К. Трутовского, на которой представлены бытовые реалии, уклад жизни в далекую эпоху крепостного права. 
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					Историзмы — слова, называющие предметы и явления, не существующие в современной жизни. 

					Архаизмы же по-старому назы-вают существующие сегодня пред-меты и явления и имеют современ-ные синонимы.
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					К. Трутовский. Благодетельница
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				Как изображенное на картине помогает понять эпоху, описанную в повести И. С. Тургенева? 

				Изображение барыни в повести

				1. Какой показана барыня в повести “Муму”? 

				2. Барыня знала о чувствах Герасима. Почему же тогда решила женить Капитона на Татьяне?

				3. Проследите по тексту, как и почему меняется отношение помещицы к собаке. О чем говорит ее притворный обморок? Сопоставьте отношение героини к собаке и людям. 

				4. Как вы думаете, почему автор оставил барыню без имени? Что он хотел этим выразить?

				Герасим и его окружение

				1. Каким дан портрет Герасима? Опишите внешность героя близко к тексту. Чем он похож на былинных богатырей?

				2. Каким был Герасим по характеру? В чем его нравственная сила?

				3. На ваш взгляд, что может означать тот факт, что главный герой — глухонемой? 
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								Портрет — описание внеш-ности персонажа: его лица, фигуры, одежды, манеры дер-жаться и говорить. В портрете подчеркиваются те стороны лич-ности, которые особенно важны для характеристики героя.

							

						

					

					
						
							[image: ]
						

						
							
								[image: ]
							

							
								[image: ]
							

							
								[image: ]
							

							
								[image: ]
							

							
								[image: ]
							

						

						
							[image: ]
						

					

					
						
							[image: ]
						

						
							[image: ]
						

						
							[image: ]
						

						
							[image: ]
						

						
							[image: ]
						

					

				

			

		

		
			
				[image: ]
			

			
				
					Прототип — реальное лицо, послужившее автору для создания литературного героя. В барыне, героине повести “Муму”, Тургенев отразил некоторые черты своей мате-ри. Варвара Петровна была умна, обра-зованна, властолюбива. В детстве она осталась сиротой и воспитывалась в доме богатых родственников, где ее подвер-гали унижениям и побоям. Это закалило ее характер и в то же время ожесточило: став богатой наследницей, помещица срывала свое зло на окружающих. По распоряжению Варвары Петровны до полусмерти засекали крепостных.
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					Исторический комментарий

					Крепостное право — форма зависимости крестьян, заключав-шаяся в прикреплении их к земле и подчинении власти помещика. Законы крепостничества были жестокими и несправедливыми. Веками помещики владели кре-постными крестьянами, продавали их в другие имения, сдавали в солдаты, подвергали наказаниям, женили по своему усмотрению.

					Крепостное право было отме-нено в России в 1861 году.
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				4. Автор называет Герасима “самым замечательным лицом” среди всех дво-ровых. Согласны ли вы с такой оценкой? 

				5. Найдите в тексте (гл. 2), как Герасим ухаживал за Татьяной, какие знаки внимания оказывал ей. Как это характеризует героя?

				6. Почему, на ваш взгляд, Татьяна полюбилась Герасиму? Что роднит и отличает этих героев повести?

				7. Проследите по тексту, как Герасим переживал расставание с Татьяной. Обратите внимание на его поведение, мимику, жесты. Зачитайте эти фрагменты.

				8. Расскажите, как выглядит каморка Герасима. Как интерьер помогает понять хозяина жилища?

				Герасим и Муму

				В литературном произведении понять характер героя помогает и образ животного. 

				1.	Как Герасим спас Муму, как заботился о ней? Почему они были так привязаны друг к другу? 

				2.	Что значила Муму для Герасима?

				3.	На примере одного из эпизодов проследите по тексту, как автор передает бесконечную радость Герасима или невыразимые душевные муки, пережитые им за время дружбы с Муму. Обращайте внимание на жесты, позы, мимику героя, его действия.

				4.	Почему же Герасим послушался барыню и утопил любимицу? Как вы объясните его решение? Согласны ли вы с ним?

				5.	Подготовьте выразительное чтение самого трогательного для вас эпизода в отношениях Герасима и собачки.

				Рисуем схему 

				Нарисуйте на листе бумаги схему взаимоотношений Герасима с другими героями повести. Расположив героев на схеме, укажите место Герасима по отношению к барыне, Татьяне, другим дворовым, к Муму. Прокомментируйте свою схему.

				 Ключ к пониманию литературы

				Способы выражения авторского отношения к героям

				Авторское отношение к героям может быть прямым и скрытым. Когда Тургенев называет Герасима “самым замечательным лицом” среди всех дворовых, он прямо, открыто выражает свое отношение к герою.

				Но чаще авторское отношение скрыто в повествовании и выражено лишь косвенно. Для примера можно привести следующий фрагмент из повести: “Герасим глядел на всех этих людишек в немецких кафтанах сверху, слегка уперши руки в бока; в своей красной крестьянской рубашке он казался каким-то великаном перед ними”.
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							Интерьер — описание помещения в литературном произведении.

							Обстановка, личные вещи помогают определить вкусы, привычки человека, его характер.
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				— Объясните, какая авторская оценка скрыта в этой фразе.

				•	Приемом скрытого авторского отношения является нередко и сравнение. Найдите по тексту, с кем или с чем сравнивает автор Герасима.

				Жизненная правда и художественный вымысел автора

				Прочитайте рассказ В. Н. Житовой из книги “Воспоминания о семье И. С. Тур-генева”.

				“...Подъезжая к деревне, все мы были поражены необыкновен-ным ростом одного пашущего в поле крестьянина. Варвара Петровна (мать И. С. Тургенева) велела остановить карету и подозвать этого великана... На все слова и знаки, которые к нему относились, он отвечал каким-то мычанием. Оказалось, что это был глухонемой от рождения. 

				…Варвара Петровна тут же решила взять немого во двор, в число своей личной прислуги и в звании дворника… Лицо Андрея всегда сияло добродушной улыбкой. Сила его была необыкновенная, а руки так велики, что, когда ему случалось меня брать на руки, я себя чувствовала точно в каком экипаже. 

				Всем известна печальная участь Муму, с той только разницей, что привязанность Андрея к своей барыне осталась все та же. Как ни горько было Андрею, но он остался верен своей госпоже, до самой ее смерти служил ей и, кроме нее, никого своей госпожой признавать не хотел. Он ей даже простил смерть своей Муму!”

				1. Чем история жизни немого Андрея отличается от судьбы Герасима?

				2. Как вы полагаете, почему И. С. Тургенев дал иную, чем в реальной жизни, развязку этой истории? Почему для автора важен именно такой финал, основанный на художественном вымысле? 

				3. Проследите по тексту, как в сцене возвращения Герасима в деревню автор с помощью пейзажа передает душевное состояние героя. Почему дорога домой была “отчаянной”, но “радостной”?

				4. Сравните Герасима в начале и в конце произведения. Подумайте, что изменилось в герое.

				Участвуем в дискуссии

				Для обсуждения предлагаются следующие про-блемные вопросы:

				1. Герасим сначала выполняет приказ барыни, а затем покидает барский двор навсегда. Как вы можете объяснить такое поведение героя?

				2. Как вы оцениваете самовольный уход Герасима в деревню — как его победу или как поражение? Убедителен ли такой финал?

				3. И. С. Тургенев показывает негласный поединок между Герасимом и барыней с ее окружением. Кто оказался нравственно сильнее в этом поединке? 
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				Памятка для участников дискуссии

				•	Не говорите слишком долго, чтобы дать возможность высказаться другим.

				•	Уважайте мнение товарищей.

				•	Отсутствие единого мнения является одним из главных принципов любой дискуссии, ведь основная ее роль — это обучение, а не конечный результат в виде победы. 

				Напишите сочинение-характеристику на тему “Герасим — “самое замечатель-ное лицо” в повести “Муму”, опираясь на предложенный план. 

				1. Место, занимаемое героем в произведении.

				2. Описание внешности (портрет). 

				3. Интерьер каморки Герасима.

				4. Поступки, особенности поведения героя.

				5. Взаимоотношения с дворовыми и барыней.

				6. Отношение к Муму. 

				7. Чувства, переживания героя.

				8. Авторское отношение к герою и способы выражения этого отношения.

				9. Ваше отношение к герою.

				“Оценочные смайлики” 

				Оцените сочинение своих одноклассников по предложенным критериям. 

				
					Критерии

				

				
					Отлично
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					Хорошо
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					Следует серьезно доработать
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					Полнота характеристики героя по предло-женному плану

				

				
					Полная характеристика героя по плану

				

				
					Характеристика героя по основным критериям

				

				
					Серьезные затру-днения в сочи-нении по харак-теристике героя

				

				
					Логичность, последователь-ность в изло-жении материала

				

				
					Материал излагается логично, последовательно

				

				
					Небольшие нару-шения в последова-тельности изло-жения материала

				

				
					Нарушение логичности, последова-тельности

				

				
					Примеры из текста, раскры-вающие основные черты героя

				

				
					Примеры из текста уместны, убедительны

				

				
					Даны отдельные примеры

				

				
					Отсутствие примеров из текста

				

				
					Выражение своего отношения к герою

				

				
					Четко выражено свое отношение к герою

				

				
					Отношение к герою выражено, но не очень убедительно

				

				
					Нет выражения личного отно-шения к герою

				

				•	Напишите эссе на тему “Почему свой рассказ о Герасиме автор назвал “Муму”?”
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				Литература и живопись

				Рассмотрите иллюстрации к повести И. С. Тургенева, помещенные в учебнике-хрестоматии. Найдите также, обратившись к другим источникам, иллюстрации таких известных художников, как И. Пчелко, П. Боклевский, В. Табурин. Такими ли вы себе представляли героев произведения И. С. Тургенева? Подберите к понравившимся иллюстрациям цитаты из повести.

				Литература и кино 

				Посмотрите анимационный фильм “Муму” режиссера В. Караваева. Подели-тесь своими впечатлениями о режиссерских находках, работе художников, музыке к фильму. 

				Насколько точно создатели фильма передали тургеневский замысел? Обоснуйте свой ответ.

					Литературные места России

				Заочная экскурсия в Спасское-Лутовиново

				Посмотрите в электронных источ-никах видеоматериалы, посвященные родине И. С. Тургенева.
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					Дом-музей И. С. Тургенева 

					В Спасском-Лутовиново нахо-дится знаменитый дом-музей писа-теля. С детства его волновали шорохи леса, голоса птиц, аромат цветущих лип. В тенистом парке он любил бродить, забираясь в потаенные уголки. Любовь к род-ному Спасскому Тургенев пронес через всю жизнь, возвращаясь сюда вновь и вновь: “Когда я подъезжаю к Спасскому, меня охватывает страшное волнение, да и не мудрено: я провел здесь лучшие годы своей жизни!” Только на роди-не ему хорошо писалось, в Спасском Тургенев создал свои лучшие книги. Каждый уголок усадьбы и сейчас напоминает о пребывании здесь писателя, о событиях его жизни.
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				Особое внимание обратите на картины природы в Спасском.

				И. С. Тургенева считают непревзойденным мастером русского пейзажа.

				Прочитайте отрывок из его стихотворения, посвященного природе родного края. Увидели ли вы в видеоматериалах пейзажи, описанные И. С. Тургеневым в стихотворении? Поделитесь впечатлениями. 

				...И понемногу начало назад

				Его тянуть: в деревню, в темный сад,

				Где липы так огромны, так тенисты,

				И ландыши так девственно душисты,

				Где круглые ракиты над водой

				С плотины наклонились чередой,

				Где тучный дуб растет над тучной нивой,

				Где пахнет конопелью да крапивой...

				Туда, туда, в раздольные поля,

				Где бархатом чернеется земля,

				Где рожь, куда ни киньте вы глазами,

				Струится тихо мягкими волнами.

				И падает тяжелый желтый луч

				Из-за прозрачных, белых, круглых туч;

				Там хорошо... 

				Работаем в парах 

				Воображаемое интервью

				Представьте, что у вас появилась прекрасная возможность взять интервью у И. С. Тургенева. О чем бы вы его спросили? Что вам интересно узнать? Один из вас выступит в роли журналиста и будет брать интервью, продумав интересные вопросы. Другой подумает, как бы на эти вопросы ответил писатель, и даст предположительные ответы. В итоге у вас должен получиться диалог о писателе.
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				Лев Николаевич Толстой(1828—1910)

					В ходе изучения рассказа “Кавказский плен-ник”: 

				— вы узнаете о значении творчества писателя в мировой литературе, об истории создания рас-сказа;

				— усвоите понятия художественное простран-ство и время при анализе произведения;

				— научитесь составлять простой цитатный план;

				— сравните литературных героев;

				— определите роль изобразительных средств в тек-сте;

				— выявите отношение автора к героям, а также выскажете свою позицию;

				— научитесь составлять киносценарий по отдель-ным эпизодам рассказа.

				“Величайшая гордость России”

				Толстой — это целый мир.

				М. Горький

				Лев Николаевич Толстой — гордость не только русской, но и мировой литературы. Это один из самых читаемых авторов во всем мире. Романы Л. Н. Толстого “Война и мир”, “Анна Каренина” переведены почти на все языки. Человечеству Л. Н. Толстой дорог как гениальный писатель, неустанно искавший подлинную правду жизни.

				Честность и труд были постоянными спут-никами его жизни. Толстой ни в чем не давал себе поблажки: ни в бою, когда сражался на войне, ни в крестьянской работе, где не уступал бывалым мужикам, ни в писательском труде, по несколько раз переделывая ту или иную страницу. Представьте только: его полное собрание сочинений насчитывает около ста томов!

				Родился писатель и прожил почти всю свою жизнь в родовом имении графов Толстых — Ясной Поляне. Способности он унасле-довал от матери, а жизнелюбие — от отца, Николая Ильича Толстого, участника войны 1812 года. К сожалению, родителей Толстой лишился в раннем детстве, и его воспитанием занималась дальняя родственница. 
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					Ключевые слова уроков:

					•	рассказ

					•	художественное пространство

					•	характеристика героев

					•	антитеза

					•	нравственныйвыбор

					•	дружба

					•	плен — свобода
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				Воспоминания о детских годах писателя нашли отражение в автобиографической повести “Детство”. Об этом периоде жизни Л. Н. Толстой впоследствии скажет: “Счастливая, счастливая, невозвратная пора детства!”

				Однажды брат Николенька, который был старше Левочки на пять лет, рассказал младшим детям о великой тайне, “посредством которой, когда она откроется, все люди сделаются счастливыми; не будет ни болезней, никаких неприятностей, никто ни на кого не будет сердиться и все будут любить друг друга…” Эту тайну Николенька написал на зеленой палочке, которая была зарыта у оврага их имения. Веру в эту детскую тайну, в единение и счастье людей Лев Николаевич пронес через всю свою жизнь.

				У самого Л. Н. Толстого была большая дружная семья, в которой выросли восемь детей. Один из его сыновей вспоминал: “Папа умнее всех людей на свете, он все знает, но с ним капризничать уже нельзя… Он лучше всех ездит верхом, бегает скорее всех, и сильнее его нет никого. Когда он смотрит в глаза, то он знает все, что я думаю, и ему никто никогда не лжет”.

				Писатель прожил долгую насыщенную жизнь. Учился он в университете в Казани, некоторое время жил в Москве, путешество-вал за границей. Л. Н. Толстой был храбрым офицером: воевал на Кавказе, участвовал в Крымской войне и в защите Севастополя.

				Удивительно, но великий писатель, отец многочисленного семейства, находил время и для крестьянских детей. В Ясной Поляне Л. Н. Толстой организовал школу, в которой сам обучал детей грамоте. 

				Для своих учеников он написал “Азбуку” и четыре “Книги для чте-ния”. Возможно, некоторые рассказы из этих книг вы читали: “Филип-пок”, “Лев и собачка”, “Косточка” и др. “Кавказский пленник” писался Л. Н. Толстым для подростков. Писа-тель верил, что вы можете понять те сложные вопросы, которые он ставит в своем произведении.
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					Это интересно 

					О школе в Ясной Поляне

					Ученики могли приходить на занятия в любое время, когда их отпускали родители после выполненной работы по хозяйству. Л. Н. Толстой был для детей не просто учителем, а старшим товарищем в играх, в занятиях спортом. По вечерам в окнах школы долго горел свет. Ученики, расположившись тесным кругом, увлеченно слушали Льва Николаевича, который рассказывал об инте-ресных случаях из своей жиз-ни, сочинял им сказки. Слушая страшные истории, ребята старались держаться за него, хоть за палец, чтобы было не очень страшно.
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				Опережающее задание

				В процессе чтения и анализа произведения подумайте над вопросом: почему рассказ называется “Кавказский пленник”, хотя в нем повествуется о двух пленниках? 

				К этому вопросу мы вернемся на заключительных занятиях.

				Кавказский пленник

				(Быль)

				1

				Служил на Кавказе офицером один барин. Звали его Жилин.

				Пришло раз ему письмо из дома. Пишет ему старуха мать: “Стара я уж стала, и хочется перед смертью повидать любимого сынка. Приезжай со мной проститься, похорони, а там и с богом, поезжай опять на службу. А я тебе и невесту приискала: и умная, и хорошая, и именье есть. Полюбится тебе, может, и женишься и совсем останешься”.

				Жилин и раздумался: “И в самом деле: плоха уж старуха стала; может, и не придется увидать. Поехать; а если невеста хороша — и жениться можно”.
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						Исторический комментарий

						События рассказа относятся к XIX веку, когда на Кавказе шли военные действия, связанные с присоединением горных районов к России. Это порождало озлобленность горских племен, их непри-миримость в борьбе за свою независи-мость. 23-летний Л. Толстой служил на Кавказе артиллерийским офицером. Однажды вместе со своим приятелем — чеченцем Садо он чуть не попал в плен к горцам. В своем рассказе писатель использовал также воспоминания рус-ских офицеров, вернувшихся из плена.

						Л. Толстой с уважением относился к горским народам, к их обычаям и образу жизни. Он мечтал о мире и согласии между людьми и народами. Как вы помните, он с детства верил в зеленую палочку и ее тайну, что когда-нибудь “все будут любить друг друга”.
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				Пошел он к полковнику, выпросил отпуск, простился с това-рищами и собрался ехать. 

				На Кавказе тогда война была. По дорогам ни днем, ни ночью не было проезда. Чуть кто из русских отъедет или отойдет от крепости, татары или убьют, или уведут в горы. И было заведено, что два раза в неделю из крепости в крепость ходили провожатые солдаты. Спереди и сзади идут солдаты, а в середине едет народ.

				Дело было летом. Собрались на зорьке обозы за крепость, вышли провожатые солдаты и тронулись по дороге. Жилин ехал верхом, а телега с его вещами шла в обозе.

				Ехать было 25 верст. Обоз шел тихо; то солдаты остановятся, то в обозе колесо у кого соскочит, или лошадь станет, и все стоят — дожидаются.

				Солнце уже за полдни перешло, а обоз только половину дороги прошел. Пыль, жара, солнце так и печет, а укрыться негде. Голая степь, ни деревца, ни кустика по дороге.

				Выехал Жилин вперед, остановился и ждет, пока подойдет обоз. Слышит, сзади на рожке заиграли, — опять стоять. Жилин и подумал: “А не уехать ли одному, без солдат? Лошадь подо мной добрая, если и нападусь1 на татар — ускачу. Или не ездить?..”

				Остановился, раздумывает. И подъезжает к нему на лошади другой офицер, Костылин, с ружьем, и говорит:

				— Поедем, Жилин, одни. Мочи нет, есть хочется, да и жара. На мне рубаху хоть выжми. — А Костылин — мужчина грузный, толстый, весь красный, а пот с него так и льет. Подумал Жилин и говорит:

				— А ружье заряжено?

				— Заряжено.

				— Ну, так поедем. Только уговор — не разъезжаться.

				И поехали они вперед по дороге. Едут степью, разговаривают да поглядывают по сторонам. Кругом далеко видно.

				Только кончилась степь, пошла дорога промеж двух гор в ущелье, Жилин и говорит:

				— Надо выехать на гору, поглядеть, а то тут, пожалуй, выскочат из-за горы и не увидишь.

				А Костылин говорит:

				— Что смотреть? Поедем вперед. 

				Жилин не послушал его.

				— Нет, — говорит, — ты подожди внизу, а я только взгляну.

				
					1	Нападусь (напасться) — встречусь, наеду, наткнусь.
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				И пустил лошадь налево, на гору. Лошадь под Жилиным была охотницкая (он за нее сто рублей заплатил в табуне жеребенком, и сам выездил); как на крыльях взнесла его на кручь. Только выскакал, глядь, — а перед самым им, на десятину места1, стоят татары верхами, — человек тридцать. Он увидал, стал назад поворачивать; и татары его увидали, пустились к нему, сами на скаку; выхватывают ружья из чехлов. Припустил Жилин под кручь во все лошадиные ноги, кричит Костылину:

				— Вынимай ружье! — а сам думает на лошадь свою: “Матушка, вынеси, не зацепись ногой, спотыкнешься — пропал. Доберусь до ружья, я и сам им не дамся”.

				А Костылин, заместо того чтобы подождать, только увидал татар — закатился что есть духу к крепости. Плетью ожаривает лошадь то с того бока, то с другого. Только в пыли видно, как лошадь хвостом вертит.

				Жилин видит — дело плохо. Ружье уехало, с одной шашкой ничего не сделаешь. Пустил он лошадь назад к солдатам — думал уйти. Видит, ему наперерез катят шестеро. Под ним лошадь добрая, а под теми еще добрее, да и наперерез скачут. Стал он окорачивать, хотел назад поворотить, да уж разнеслась лошадь, не удержит, прямо на них летит. Видит — близится к нему с красной бородой татарин на сером коне. Визжит, зубы оскалил, ружье наготове. 

				“Ну, — думает Жилин, — знаю вас, чертей, если живого возьмут, посадят в яму, будут плетью пороть. Не дамся же живой”. 

				А Жилин хоть невелик ростом, а удал был. Выхватил шашку, пустил лошадь прямо на красного татарина, думает: “Либо лошадью сомну, либо срублю шашкой”.

				На лошадь места не доскакал Жилин; выстрелили по нем сзади из ружей и попали в лошадь. Ударилась лошадь оземь со всего маху, — навалилась Жилину на ногу.

				Хотел он подняться, а уж на нем два татарина сидят, крутят ему назад руки. Рванулся он, скинул с себя татар, — да еще соскакали с коней трое на него, начали бить прикладами по голове. Помутилось у него в глазах и зашатался.

				Схватили его татары, сняли с седел подпруги2 запасные, закру-тили ему руки за спину, завязали татарским узлом, поволокли к седлу. Шапку с него сбили, сапоги стащили, все обшарили — деньги, часы вынули, платье все изорвали. Оглянулся Жилин на свою лошадь. Она, сердечная, как упала на бок, так и лежит, только 

				
					1	На десятину места — здесь: совсем близко.

					2	Подпруга — широкий ремень, которым укрепляют седло.
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				бьется ногами, до земли не достает; в голове дыра, и из дыры так и свищет кровь черная, — на аршин кругом пыль смочила.

				Один татарин подошел к лошади, стал седло снимать. Она все бьется, — он вынул кинжал, прорезал ей глотку. Засвистело из горла, трепанулась, и пар вон.

				Сняли татары седло, сбрую. Сел татарин с красной бородой на лошадь, а другие подсадили Жилина к нему на седло; а чтобы не упал, притянули его ремнем за пояс к татарину и повезли в горы. 

				Сидит Жилин за татарином, покачивается, тычется лицом в татарскую спину. Только и видит перед собой здоровенную татарскую спину, да шею жилистую, да бритый затылок из-под шапки синеется. Голова у Жилина разбита, кровь запеклась над глазами. И нельзя ему ни поправиться на лошади, ни кровь обтереть. Руки так закручены, что в ключице ломит.

				Ехали они долго с горы на гору, переехали вброд реку, выехали на дорогу и поехали лощиной.

				Хотел Жилин примечать дорогу, куда его везут, да глаза замазаны кровью, а повернуться нельзя.

				Стало смеркаться. Переехали еще речку, стали подниматься по каменной горе, запахло дымом, забрехали собаки.

				Приехали в аул. Послезали с лошадей татары, собрались ребята татарские, окружили Жилина, пищат, радуются, стали каменьями пулять в него.

				Татарин отогнал ребят, снял Жилина с лошади и кликнул работника. Пришел ногаец1 скуластый, в одной рубахе. Рубаха 

				
					1	Ногайцы — народ, живущий в горах Кавказа.
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				оборванная, вся грудь голая. Приказал что-то ему татарин. Принес работник колодку: два чурбака дубовых на железные кольца насажены, и в одном кольце пробойчик и замок.

				Развязали Жилину руки, надели колодку и повели в сарай: толкнули его туда и заперли дверь. Жилин упал на навоз. Полежал, ощупал в темноте, где помягче, и лег.

				2

				Почти всю ночь не спал Жилин. Ночи короткие были. Видит — в щелке светиться стало. Встал Жилин, раскопал щелку побольше, стал смотреть.

				Видна ему из щелки дорога — под гору идет, направо сакля1 татарская, два дерева подле нее. Собака черная лежит на пороге, коза с козлятами ходит — хвостиками подергивают. Видит — из-под горы идет татарка молоденькая, в рубахе цветной, распояской, в штанах и сапогах, голова кафтаном покрыта, а на голове большой кувшин жестяной с водой. Идет, в спине подрагивает, перегибается, а за руку татарчонка ведет бритого, в одной рубашке. Прошла татарка в саклю с водой, вышел татарин вчерашний с красной бородой, в бешмете2 шелковом, на ремне кинжал серебряный, в башмаках на босу ногу. На голове шапка высокая, баранья, черная, назад заломлена. Вышел, потягивается, бороду красную сам поглаживает. Постоял, велел что-то работнику и пошел куда-то.

				Проехали потом на лошадях двое ребят к водопою. У лошадей храп3 мокрый. Выбежали еще мальчишки бритые, в одних рубашках, без порток, собрались кучкой, подошли к сараю, взяли хворостину и суют в щелку. Жилин как ухнет на них: завизжали ребята, закатились бежать прочь, только коленки голые блестят.

				А Жилину пить хочется, в горле пересохло; думает — хоть бы пришли проведать. Слышит — отпирают сарай. Пришел красный татарин, а с ним другой, поменьше ростом, черноватенький. Глаза черные, светлые, румяный, бородка маленькая, подстрижена; лицо веселое, все смеется. Одет черноватый еще лучше; бешмет шелковый синий, галунчиком4 обшит. Кинжал на поясе большой, серебряный; башмачки красные, сафьянные, тоже серебром обшиты. А на тонких башмачках другие толстые башмаки. Шапка высокая, белого барашка.

				
					1	Сакля — дом горца.

					2	Бешмет — национальная одежда некоторых народов Кавказа.

					3	Храп — нижняя часть морды у лошади.

					4	Галунчик (галун) — нашивка из золотой или серебряной тесьмы.
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				Красный татарин вошел, проговорил что-то, точно ругается, и стал; облокотился на притолоку, кинжалом пошевеливает, как волк исподлобья косится на Жилина. А черноватый, — быстрый, живой, так весь на пружинах и ходит, — подошел прямо к Жилину, сел на корточки, оскаливается1, потрепал его по плечу, что-то начал часто-часто по-своему лопотать, глазами подмигивает, языком прищелкивает, все приговаривает: “Корошо, урус! Корошо, урус!”

				Ничего не понял Жилин и говорит: “Пить, воды пить дайте!”

				Черный смеется. “Корош урус”, — все по-своему лопочет.

				Жилин губами и руками показал, чтоб пить ему дали. Черный понял, засмеялся, выглянул в дверь, кликнул кого-то: 

				— Дина!

				Прибежала девочка — тоненькая, худенькая, лет тринадцати и лицом на черного похожа. Видно, что дочь. Тоже — глаза черные, светлые и лицом красивая. Одета в рубаху длинную, синюю, с широкими рукавами и без пояса. На полах, на груди и на рукавах оторочено красным. На ногах штаны и башмачки; а на башмачках другие с высокими каблуками; на шее монисто, все из русских полтинников. Голова непокрытая, коса черная, и в косе лента, а на ленте привешены бляхи и рубль серебряный. 

				Велел ей что-то отец. Убежала и опять пришла, принесла кувшинчик жестяной. Подала воду, сама села на корточки, вся изогнулась так, что плечи ниже колен ушли. Сидит, глаза раскрыла, глядит на Жилина, как он пьет, как на зверя какого.

				Подал ей Жилин назад кувшин. Как она прыгнет прочь, как коза дикая. Даже отец засмеялся. Послал ее еще куда-то. Она взяла кувшин, побежала, принесла хлеба пресного на дощечке круглой и опять села, изогнулась, глаз не спускает — смотрит.

				Ушли татары, заперли опять дверь. 

				Погодя немного, приходит к Жилину ногаец и говорит:

				— Айда, хозяин, айда!

				Тоже не знает по-русски. Только понял Жилин, что велит идти куда-то.

				Пошел Жилин с колодкой, хромает, ступить нельзя, так и воротит ногу в сторону. Вышел Жилин за ногайцем. Видит — деревня татарская, домов десять, и церковь ихняя, с башенкой. У одного дома стоят три лошади в седлах. Мальчишки держат в поводу. Выскочил из этого дома черноватый татарин, замахал рукой, чтоб к нему шел Жилин. Сам смеется, все говорит что-то по-своему, и ушел в дверь. 

				
					1	Оскаливается (оскаливаться) — здесь: смеется, улыбается.
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				Пришел Жилин в дом. Горница хорошая, стены глиной гладко вымазаны. К передней стене пуховики пестрые уложены, по бокам висят ковры дорогие; на коврах ружья, пистолеты, шашки — все в серебре. В одной стене печка маленькая вровень с полом. Пол земляной, чистый, как ток1, и весь передний угол устлан войлоками; на войлоках ковры, а на коврах пуховые подушки. И на коврах в одних башмаках сидят татары: черный, красный и трое гостей. За спинами у всех пуховые подушки подложены, а перед ними на круглой дощечке блины просяные, и масло коровье распущено в чашке, и пиво татарское — буза, в кувшинчике. Едят руками, и руки все в масле.

				Вскочил черный, велел посадить Жилина в сторонке, не на ковер, а на голый пол; залез опять на ковер, угощает гостей блинами и бузой. Посадил работник Жилина на место, сам снял верхние башмаки, поставил у двери рядком, где и другие башмаки стояли, и сел на войлок поближе к хозяевам; смотрит, как они едят, слюни утирает. Поели татары блины, пришла татарка в рубахе такой же, как и девка, и в штанах; голова платком покрыта. Унесла масло, блины, подала лоханку хорошую и кувшин с узким носком. Стали мыть руки татары, потом сложили руки, сели на коленки, подули на все стороны и молитвы прочли. Поговорили по-своему. Потом один из гостей-татар повернулся к Жилину, стал говорить по-русски.

				— Тебя, — говорит, — взял Кази-Мугамед, — сам показывает на красного татарина, — и отдал тебя Абдул-Мурату, — показывает на черноватого. — Абдул-Мурат теперь твой хозяин. — Жилин молчит.

				Заговорил Абдул-Мурат, и все показывает на Жилина, и смеется, и приговаривает: “Солдат урус, корош урус”.

				Переводчик говорит: “Он тебе велит домой письмо писать, чтоб за тебя выкуп прислали. Как пришлют деньги, он тебя пустит”.

				Жилин подумал и говорит: “А много ли он хочет выкупа?”

				Поговорили татары, переводчик и говорит:

				— Три тысячи монет.

				— Нет, — говорит Жилин, — я этого заплатить не могу. Вскочил Абдул, начал руками махать, что-то говорит Жилину, — все думает, что он поймет. Перевел переводчик, говорит: “Сколько же ты дашь?” Жилин подумал и говорит: “Пятьсот рублей”. Тут татары заговорили часто, все вдруг. Начал Абдул кричать на красного, залопотал так, что слюни изо рта брызжут. А красный только жмурится да языком пощелкивает.

				
					1	Ток — место для молотьбы и просушки зерна.
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				Замолчали они; переводчик и говорит:

				— Хозяину выкупа мало пятьсот рублей. Он сам за тебя двести рублей заплатил. Ему Кази-Мугамед был должен. Он тебя за долг взял. Три тысячи рублей, меньше нельзя пустить. А не напишешь, в яму посадят, наказывать будут плетью.

				“Эх, — думает Жилин, — с ними, что робеть, то хуже”. 

				Вскочил на ноги и говорит:

				— А ты ему, собаке, скажи, что если он меня пугать хочет, так ни копейки ж не дам, да и писать не стану. Не боялся, да и не буду бояться вас, собак!

				Пересказал переводчик, опять заговорили все вдруг. Долго лопотали, вскочил черный, подошел к Жилину.

				— Урус, — говорит, — жигит, жигит урус! 

				Жигит, по-ихнему, значит “молодец”. И сам смеется; сказал что-то переводчику, а переводчик говорит:

				— Тысячу рублей дай.

				Жилин стал на своем: “Больше пятисот рублей не дам. А убьете — ничего не возьмете”.

				Поговорили татары, послали куда-то работника, а сами то на Жилина, то на дверь поглядывают. Пришел работник, и идет за ним человек какой-то, толстый, босиком и ободранный, на ноге тоже колодка.

				Так и ахнул Жилин, — узнал Костылина. И его поймали. Посадили их рядом; стали они рассказывать друг другу, а татары молчат, смотрят. Рассказал Жилин, как с ним дело было; Костылин рассказал, что лошадь под ним стала и ружье осеклось и что этот самый Абдул нагнал его и взял.

				Вскочил Абдул, показывает на Костылина, что-то говорит. 

				Перевел переводчик, что они теперь оба одного хозяина, и кто прежде выкуп даст, того прежде отпустят.

				— Вот, — говорит Жилину, — ты все серчаешь, а товарищ твой смирный; он написал письмо домой, пять тысяч монет пришлют. Вот его и кормить будут хорошо и обижать не будут.

				Жилин и говорит:

				— Товарищ как хочет; он, может, богат, а я не богат. Я, — говорит, — как сказал, так и будет. Хотите — убивайте, пользы вам не будет, а больше пятисот рублей не напишу.

				Помолчали. Вдруг как вскочит Абдул, достал сундучок, вынул перо, бумаги лоскут и чернила, сунул Жилину, хлопнул по плечу, показывает: “пиши”. Согласился на пятьсот рублей.
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				— Погоди еще, — говорит Жилин переводчику, — скажи ты ему, чтоб он нас кормил хорошо, одел-обул как следует, чтоб держал вместе, — нам веселей будет, и чтобы колодку снял. — Сам смотрит на хозяина и смеется. Смеется и хозяин. Выслушал и говорит:

				— Одежу самую лучшую дам: и черкеску, и сапоги, хоть жениться. Кормить буду, как князей. А коли хотят жить вместе, пускай живут в сарае. А колодку нельзя снять — уйдут. На ночь только снимать буду. — Подскочил, треплет по плечу. — Твоя хорош, моя хорош!

				Написал Жилин письмо, а на письме не так написал, чтоб не дошло. Сам думает: “Я уйду”.

				Отвели Жилина с Костылиным в сарай, принесли им туда соломы кукурузной, воды в кувшине, хлеба, две черкески старые и сапоги истрепанные, солдатские. Видно, с убитых солдат стащили. На ночь сняли с них колодки и заперли в сарай.	

				3

				Жил так Жилин с товарищем месяц целый. Хозяин все смеется: — Твоя, Иван, хорош, — моя, Абдул, хорош. — А кормил плохо, — только и давал, что хлеб пресный из просяной муки, лепешками печеный, а то и вовсе тесто непеченое.

				Костылин еще раз писал домой, все ждал присылки денег и скучал. По целым дням сидит в сарае и считает дни, когда письмо придет, или спит. А Жилин знал, что его письмо не дойдет, а другого не писал.

				“Где, — думает, — матери столько денег взять, за меня заплатить. И то она тем больше жила, что я посылал ей. Если ей пятьсот рублей собрать, надо разориться вконец. Бог даст — и сам выберусь”.
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				А сам все высматривает, вы-пытывает, как ему бежать. Ходит по аулу, насвистывает; а то сидит, что-нибудь рукодельничает, или из глины кукол лепит, или плетет плетенки из прутьев. А Жилин на всякое рукоделье мастер был.

				Слепил он раз куклу, с носом, с руками, с ногами и в татар-ской рубахе, и поставил куклу на крышу.

				Пошли татарки за водой. Хозяйская дочь Дина увидала куклу, позвала татарок. Составили кувшины, смотрят, смеются. Жилин снял куклу, подает им. Они смеются, а не смеют взять. Оставил он куклу, ушел в сарай и смотрит, что будет?

				Подбежала Дина, оглянулась, схватила куклу и убежала.

				Наутро смотрит, на зорьке Дина вышла за порог с куклой. А куклу уже лоскутками красными убрала и качает, как ребенка, сама по-своему прибаюкивает. Вышла старуха, забранилась на нее, выхватила куклу, разбила ее, услала куда-то Дину на работу.

				Сделал Жилин другую куклу, еще лучше, отдал Дине. Принесла раз Дина кувшинчик, поставила, села и смотрит на него, сама смеется, показывает на кувшин.

				“Чего она радуется?” — думает Жилин. Взял кувшин, стал пить. Думает, вода, а там молоко. Выпил он молоко, “хорошо”, — говорит. Как взрадуется Дина!

				— Хорошо, Иван, хорошо! — и вскочила, забила в ладоши, вырвала кувшин и убежала.

				И с тех пор стала она ему каждый день, крадучи, молока носить. А то делают татары из козьего молока лепешки сырные и сушат их на крышах, — так она эти лепешки ему тайком принашивала. А то раз резал хозяин барана, — так она ему кусок баранины принесла в рукаве. Бросит и убежит.

				Была раз гроза сильная, и дождь час целый как из ведра лил. И помутились все речки, где брод был, там на три аршина вода пошла, камни ворочает. Повсюду ручьи текут, гул стоит по горам. Вот как прошла гроза, везде по деревне ручьи бегут. Жилин выпросил у хозяина ножик, вырезал валик, дощечки, колесо оперил1, а к колесу на двух концах кукол приделал.

				
					1	Жилин прибил к ободу колеса дощечки, на которые падала вода.
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				Принесли ему девчонки лоскутков, одел он кукол: одна — мужик, другая — баба; утвердил их, поставил колесо на ручей. Колесо вертится, а куколки прыгают.

				Собралась вся деревня: мальчишки, девчонки, бабы; и татары пришли, языком щелкают: 

				— Ай, урус! ай, Иван!

				Были у Абдулы часы русские, сломанные. Позвал он Жилина, показывает, языком щелкает. Жилин говорит:

				— Давай починю.

				Взял, разобрал ножичком, разложил; опять сладил, отдал. Идут часы. Обрадовался хозяин, принес ему бешмет свой старый, весь в лохмотьях, подарил. Нечего делать, взял, — и то годится покрыться ночью.

				С тех пор пошла про Жилина слава, что он мастер. Стали к нему из дальних деревень приезжать: кто замок на ружье или пистолет починить принесет, кто часы. Привез ему хозяин снасть: и щипчики, и буравчики, и подпилочек.

				Заболел раз татарин, пришли к Жилину: “Поди, полечи”. Жилин ничего не знает, как лечить. Пошел, посмотрел, думает: “Авось поздоровеет сам”. Ушел в сарай, взял воды, песку, помешал. При татарах нашептал на воду, дал выпить. Выздоровел на его счастье татарин. Стал Жилин немножко понимать по-ихнему. И которые татары привыкли к нему, — когда нужно, кличут: “Иван, Иван!” — а которые все, как на зверя, косятся.
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				Красный татарин не любил Жилина. Как увидит, нахмурится и прочь отвернется либо обругает. Был еще у них старик. Жил он не в ауле, а приходил из-под горы. Видал его Жилин только, когда он в мечеть приходил Богу молиться. Он был ростом маленький, на шапке у него белое полотенце обмотано, бородка и усы подстрижены,— белые, как пух; а лицо сморщенное и красное, как кирпич. Нос крючком, как у ястреба, а глаза серые, злые и зубов нет — только два клыка. Идет, бывало, в чалме своей, костылем подпирается, как волк, озирается. Как увидит Жилина, так и захрапит и отвернется.

				Пошел раз Жилин под гору — посмотреть, где живет старик. Сошел по дорожке, видит садик, ограда каменная; из-за ограды — черешни, шепталы1 и избушка с плоской крышей. Подошел он ближе; видит — ульи стоят, плетенные из соломы, и пчелы летают, гудят. И старик стоит на коленочках, что-то хлопочет у улья. Поднялся Жилин повыше посмотреть и загремел колодкой. Старик оглянулся — как визгнет; выхватил из-за пояса пистолет, в Жилина выпалил. Чуть успел он за камень притулиться.

				Пришел старик к хозяину жаловаться. Позвал хозяин Жилина, сам смеется и спрашивает:

				— Зачем ты к старику ходил?

				— Я, — говорит, — ему худого не сделал. Я хотел посмотреть, как он живет.

				Передал хозяин. А старик злится, шипит, что-то лопочет, клыки свои выставил, махает руками на Жилина.

				Жилин не понял всего; но понял, что старик велит хозяину убить русских, а не держать их в ауле. Ушел старик.

				Стал Жилин спрашивать хозяина: что это за старик? Хозяин и говорит:

				— Это большой человек! Он первый жигит был, он много русских побил, богатый был. У него было три жены и восемь сынов. Все жили в одной деревне. Пришли русские, разорили деревню. Один сын остался и передался русским. Старик поехал и сам передался русским. Пожил у них три месяца, нашел там своего сына, сам убил его и бежал. С тех пор он бросил воевать, пошел в Мекку — Богу молиться. От того у него чалма. Кто в Мекке был, тот называется хаджи и чалму надевает. Не любит он вашего брата. Он велит тебя убить; да мне нельзя убить, — я за тебя деньги заплатил; да я тебя, Иван, полюбил; я тебя не то, что убить, я бы тебя и выпускать не стал, кабы слова не дал. — Смеется, сам приговаривает по-русски: “твоя, Иван, хорош, моя, Абдул, хорош!” 

				
					1	Шепталы — абрикосовые и персиковые деревья.
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				4

				Прожил так Жилин месяц. Днем ходит по аулу или рукодельни-чает, а как ночь придет, затихнет в ауле, так он у себя в сарае копает. Трудно было копать от камней, да он подпилком камни тер, и прокопал он под стеной дыру, что впору пролезть. “Только бы, — думает, — мне место хорошенько узнать, в какую сторону идти. Да не сказывают никто татары”.

				Вот он выбрал время, как хозяин уехал; пошел после обеда за аул на гору, — хотел оттуда место посмотреть. А когда хозяин уезжал, он приказал малому за Жилиным ходить, с глаз его не спускать. Бежит малый за Жилиным, кричит:

				— Не ходи! Отец не велел. Сейчас народ позову! 

				Стал его Жилин уговаривать.

				— Я, — говорит, — далеко не уйду — только на ту гору поднимусь: мне траву нужно найти — ваш народ лечить. Пойдем со мной; я с колодкой не убегу. А тебе завтра лук сделаю и стрелы.

				Уговорил малого, пошли. Смотреть на гору — не далеко, а с колодкой трудно; шел, шел, насилу взобрался. Сел Жилин, стал место разглядывать. На полдни1, за горой, лощина, табун ходит, и аул другой в низочке виден. От аула другая гора — еще круче, а за той горой еще гора. Промеж гор лес синеется, а там еще горы все выше и выше поднимаются. А выше всех — белые, как сахар, горы стоят под снегом. И одна снеговая гора выше других шапкой стоит. На восход и на закат — все такие же горы; кое-где аулы дымятся в ущельях. “Ну, — думает, — это все ихняя сторона”. Стал смотреть в русскую сторону: под ногами речка, аул свой, садики кругом. На речке, как куклы маленькие, видно, — бабы сидят, полоскают. За аулом, пониже, гора, и через нее еще две горы, по ним лес; а промеж двух гор синеется ровное место, и на ровном месте, далеко-далеко, точно дым стелется. Стал Жилин вспоминать, когда он в крепости дома жил, где солнце всходило и где заходило. Видит: так точно, в этой долине должна быть наша крепость. Туда, промеж этих двух гор, и бежать надо. Стало солнышко закатываться. Стали снеговые горы из белых — алые; в черных горах потемнело; из лощин пар поднялся, и самая та долина, где крепость наша должна быть, как в огне загорелась от заката. Стал Жилин вглядываться, — маячит что-то в долине, точно дым из труб. И так и думается ему, что это самое — крепость русская. Уж поздно стало. Слышно — мулла 

				
					1	На полдни — здесь: на юге.
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				прокричал. Стадо гонят — коровы ревут. Малый все зовет: “Пойдем”, а Жилину и уходить не хочется.

				Вернулись они домой. “Ну, — думает Жилин, — теперь место знаю; надо бежать”. Хотел он бежать в ту же ночь. Ночи были темные — ущерб месяца. На беду, к вечеру вернулись татары. Бывало, приезжают они — гонят с собою скотину и приезжают веселые. А на этот раз ничего не пригнали, а привезли на седле своего убитого татарина, брата рыжего. Приехали сердитые, собрались все хоронить. Вышел и Жилин посмотреть. Завернули мертвого в полотно, без гроба, вынесли под чинары1 за деревню, положили на траву. Пришел мулла, собрались старики, полотенцами повязали шапки, разулись, сели рядком на пятки перед мертвым. 

				Спереди мулла, сзади три старика в чалмах, рядком, а сзади их еще татары. Сели, потупились и молчат. Долго молчали. Поднял голову мулла и говорит:

				— Алла! (значит, Бог). — Сказал это одно слово, и опять потупились и долго молчали; сидят, не шевелятся. Опять поднял голову мулла:

				— Алла! — и все проговорили: “Алла” — и опять замолчали. Мертвый лежит на траве, не шелохнется, и они сидят как мертвые. Не шевельнется ни один. Только слышно, на чинаре листочки от ветра поворачиваются. Потом прочел мулла молитву, все встали, подняли мертвого на руки, понесли. Принесли к яме. Яма вырыта не простая, а подкопана под землю, как подвал. Взяли мертвого под мышки, да под лытки2, перегнули, спустили полегонечку, подсунули сидмя под землю, заправили ему руки на живот.

				Притащил ногаец камышу зеленого, заклали камышом яму, живо засыпали землей, сровняли, а в головы к мертвецу камень стоймя поставили. Утоптали землю, сели опять рядком перед могилой. Долго молчали.

				— Алла! Алла! Алла! — Вздохнули и встали. Роздал рыжий денег старикам, потом встал, взял плеть, ударил себя три раза по лбу и пошел домой.

				Наутро видит Жилин — ведет красный кобылу за деревню, а за ним трое татар идут. Вышли за деревню, снял рыжий бешмет, засучил рукава, — ручищи здоровые, — вынул кинжал, поточил на бруске. Задрали татары кобыле голову, подошел рыжий, повалил кобылу и начал свежевать <...>. Пришли бабы, девки, стали 

				
					1	Чинара — название дерева.

					2	Под лытки — под колени.
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				мыть ee <...>. Cтащили кобылу в избу. И вся деревня собралась к рыжему поминать покойника.

				Три дня ели кобылу, пили, покойника поминали. Все татары дома были. На четвертый день, видит Жилин, в обед куда-то собираются. Привели лошадей, убрались и поехали человек десять, и красный поехал: только Абдул дома остался. Месяц только народился, ночи еще темные были. 

				“Ну, — думает Жилин, — нынче бежать надо”, — и говорит Костылину. А Костылин заробел.

				— Да как же бежать? Мы и дороги не знаем.

				— Я знаю дорогу.

				— Да и не дойдем в ночь.

				— А не дойдем — в лесу переночуем. Я вот лепешек набрал. Что ж ты будешь сидеть? Хорошо — пришлют денег, а то ведь и не соберут. А татары теперь злые — за то, что ихнего русские убили. Поговаривают — нас убить хотят.

				Подумал, подумал Костылин.

				— Ну, пойдем.

				5

				Полез Жилин в дыру, раскопал пошире, чтоб и Костылину пролезть, и сидят они — ждут, чтобы затихло в ауле.

				Только затих народ в ауле, Жилин полез под стену, выбрался. Шепчет Костылину: “Полезай”. Полез и Костылин, да зацепил камень ногой, загремел. А у хозяина сторожка была — пестрая собака. И злая-презлая; звали ее Уляшин. Жилин уже наперед прикормил ее. Услыхал Уляшин, — забрехал и кинулся, а за ним другие собаки. Жилин чуть свистнул, кинул лепешки кусок, Уляшин узнал, замахал хвостом и перестал брехать.

				Хозяин услыхал, загайкал из сакли: “Гайть! Гайть, Уляшин!”

				А Жилин за ушами почесывает Уляшина. Молчит собака, трется ему об ноги, хвостом махает.

				Посидели они за углом. Затихло все, только слышно, овца перхает1 в закуте2 да низом вода по камушкам шумит. Темно; звезды высоко стоят на небе; над горой молодой месяц закраснелся, кверху рожками заходит. В лощинах туман, как молоко, белеется. 

				Поднялся Жилин, говорит товарищу: “Ну, брат, айда!” Трону-лись; только отошли, слышат — запел мулла на крыше: “Алла! 

				
					1	Перхает (перхать) — кашляет.

					2	Закута — помещение для мелкого скота.
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				Бесмилла! Ильрахман!” Значит — пойдет народ в мечеть. Сели опять, притаившись под стенкой. Долго сидели, дожидались, пока народ пройдет. Опять затихло. 

				— Ну, с Богом! — Перекрестились, пошли. Прошли через двор под кручь к речке, перешли речку, пошли лощиной. Туман густой да низом стоит, а над головой звезды виднешеньки. Жилин по звездам примечает, в какую сторону идти. В тумане свежо, идти легко, только сапоги неловки — стоптались. Жилин снял свои, бросил, пошел босиком. Подпрыгивает с камушка на камушек да на звезды поглядывает. Стал Костылин отставать.

				— Тише, — говорит, — иди: сапоги проклятые, все ноги стерли.

				— Да ты сними, легче будет.

				Пошел Костылин босиком — еще того хуже: изрезал все ноги по камням и все отстает. Жилин ему говорит:

				— Ноги обдерешь — заживут, а догонят — убьют — хуже.

				Костылин ничего не говорит, идет, покряхтывает. Шли они низом долго. Слышат — вправо собаки забрехали. Жилин остановился, осмотрелся, полез на гору, руками ощупал.

				— Эх, — говорит, — ошиблись мы — вправо забрали. Тут аул чужой, я его с горы видел; назад надо, да влево в гору. Тут лес должен быть.

				А Костылин говорит:

				— Подожди хоть немножко, дай вздохнуть, — у меня ноги в крови все.

				— Э, брат, заживут; ты легче прыгай. Вот как!

				И побежал Жилин назад и влево в гору, в лес. Костылин все отстает и охает. Жилин шикнет-шикнет на него, а сам все идет.

				Поднялись на гору. Так и есть — лес. Вошли в лес, — по колючкам изодрали все платье последнее. Напались на дорожку в лесу. Идут.

				— Стой! — Затопало копытами по дороге. Остановились, слуша-ют. Потопало, как лошадь, и остановилось. Тронулись они — опять затопало. Они остановятся — и оно остановится. Подполз Жилин, смотрит на свет по дороге — стоит что-то. Лошадь не лошадь, и на лошади что-то чудное, на человека непохожее. Фыркнуло — слышит. “Что за чудо!” Свистнул Жилин потихоньку, — как шаркнет с дороги в лес и затрещало по лесу, точно буря летит, сучья ломает.

				Костылин так и упал со страху. А Жилин смеется, говорит:

				— Это олень. Слышишь — как рогами лес ломит? Мы его боимся, а он нас боится.
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				Пошли дальше. Уж высо-жары1 спускаться стали, до утра недалеко. А туда ли идут, нет ли, — не знают. Думается так Жилину, что по этой самой дороге его везли и что до своих — верст десять еще будет; а приметы верной нет, да и ночь — не раз-берешь. Вышли на полянку. Костылин сел и говорит:

				— Как хочешь, а я не дойду, — у меня ноги не идут. 

				Стал его Жилин уговаривать.

				— Нет, — говорит, — не дойду, не могу.

				Рассердился Жилин, плюнул, обругал его.

				— Так я же один уйду, — прощай!

				Костылин вскочил, пошел. Прошли они версты четыре. 

				Туман в лесу еще гуще сел, ничего не видать перед собой, и звезды уж чуть видны.

				Вдруг слышат: впереди топает лошадь. Слышно — подковами за камни цепляется. Лег Жилин на брюхо, стал по земле слушать.

				— Так и есть, — сюда, к нам конный едет.

				Сбежали они с дороги, сели в кусты и ждут. Жилин подполз к дороге, смотрит — верховой татарин едет, корову гонит, сам себе под нос мурлычет что-то. Проехал татарин, Жилин вернулся к Костылину:

				— Ну, пронес Бог; вставай, пойдем. 

				Стал Костылин вставать и упал.

				— Не могу, — ей-богу, не могу; сил моих нет. 

				Мужчина грузный, пухлый, запотел; да как обхватило его в лесу туманом холодным, да ноги ободраны, — он и рассолодел2. Стал его Жилин силой поднимать. Как закричит Костылин:

				— Ой, больно!

				Жилин так и обмер.

				— Что кричишь? Ведь татарин близко — услышит. — А сам думает: “Он и вправду расслаб; что мне с ним делать? Бросить товарища не годится”.

				— Ну, — говорит, — вставай, садись на закорки, снесу, коли уж идти не можешь.

				
					1	Высожары — название созвездия.

					2	Рассолодел (рассолодеть) — ослабел, устал.
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				Подсадил на себя Костылина, подхватил руками под ляжки, вышел на дорогу, поволок.

				— Только, — говорит, — не дави ты меня руками за глотку, ради Христа. За плечи держись.

				Тяжело Жилину, ноги тоже в крови и уморился. Нагнется, подправит, подкинет, чтоб повыше сидел на нем Костылин, тащит его по дороге.

				Видно, услыхал татарин, как Костылин закричал. Слышит Жилин, едет кто-то сзади, кличет по-своему. Бросился Жилин в кусты. Татарин выхватил ружье, выпалил,— не попал, завизжал по-своему и поскакал прочь по дороге. 

				— Ну, — говорит Жилин, — пропали, брат! Он, собака, сейчас соберет татар за нами в погоню. Коли не уйдем версты три, — пропали. — А сам думает на Костылина: “И черт меня дернул колоду эту с собой брать. Один я бы давно ушел”.

				Костылин говорит: — Иди один, за что тебе из-за меня пропадать.

				— Нет, не пойду: не годится товарища бросать. Подхватил опять на плечи, попер. Прошел он так с версту. Все лес идет, и не видать выхода. А туман уж расходиться стал, и как будто тучки заходить стали, не видать уж звезд. Измучился Жилин.

				Пришел, у дороги родничок, камнем обделан. Остановился, ссадил Костылина.

				— Дай, — говорит, — отдохну, напьюсь. Лепешек поедим. Должно быть, недалеко.

				Только прилег он пить, слышит — затопало сзади. Опять кинулись вправо, в кусты, под кручь, и легли.

				Слышат голоса татарские; остановились татары на том самом месте, где они с дороги свернули. Поговорили, потом зауськали, как собак притравливают. Слышат — трещит что-то по кустам, прямо к ним собака чужая чья-то. Остановилась, забрехала.

				Лезут и татары — тоже чужие; схватили их, посвязали, посадили на лошадей, повезли.

				Проехали версты три, — встречает их Абдул-хозяин с двумя татарами. Поговорил что-то с татарами, пересадили на своих лошадей, повезли назад в аул.

				Абдул уже не смеется и ни слова не говорит с ними.

				Привезли на рассвете в аул, посадили на улице. Сбежались ребята. Камнями, плетками бьют их, визжат.

				Собрались татары в кружок, и старик из-под горы пришел. Стали говорить. Слышит Жилин, что судят про них, что с ними делать. Одни говорят: надо их дальше в горы услать, а старик говорит: “Надо 
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				убить”. Абдул спорит, говорит: “Я за них деньги отдал, я за них выкуп возьму”. А старик говорит: “Ничего они не заплатят, только беды наделают. И грех русских кормить. Убить, — и кончено”.

				Разошлись. Подошел хозяин к Жилину, стал ему говорить.

				— Если, — говорит, — мне не пришлют за вас выкуп, я через две недели вас запорю. А если затеешь опять бежать, я тебя, как собаку, убью. Пиши письмо, хорошенько пиши!

				Принесли им бумагу, написали они письма. Набили на них колодки, отвели за мечеть. Там яма была аршин пяти, и спустили их в эту яму.

				6

				Житье им стало совсем дурное. Колодки не снимали и не выпускали на вольный свет. Кидали им туда тесто непеченое, как собакам, да в кувшине воду спускали. Вони в яме, духота, мокрота. Костылин совсем разболелся, распух, и ломота во всем теле стала; и все стонет или спит. И Жилин приуныл, видит — дело плохо. И не знает, как выбраться.

				Начал он было подкапываться, да землю некуда кидать; увидал хозяин, пригрозил убить.

				Сидит он раз в яме на корточках, думает об вольном житье, и скучно ему. Вдруг прямо ему на коленки лепешка упала, другая, и черешни посыпались. Поглядел кверху, а там Дина. Поглядела на него, посмеялась и убежала. Жилин и думает: “Не поможет ли Дина?” 

				Расчистил он в яме местечко, наковырял глины, стал лепить кукол. Наделал людей, лошадей, собак, думает: “Как придет Дина, брошу ей”.

				Только на другой день нет Дины. А слышит Жилин — затопали лошади, и проехали какие-то, и собрались татары у мечети, спорят, кричат и поминают про русских. И слышит голос старика. Хорошенько не разобрал он, а догадывается, что русские близко подошли, и боятся татары, как бы в аул не зашли, и не знают, что с пленными делать.

				Поговорили и ушли. Вдруг слышит — зашуршало что-то наверху. Видит: Дина присела на корточки, коленки выше головы торчат, свесилась, монисты висят, болтаются над ямой. Глазенки так и блестят, как звездочки; вынула из рукава две сырные лепешки, бросила ему. Жилин взял и говорит:
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				— Что давно не бывала? А я тебе игрушек наделал. На вот! — Стал ей швырять по одной. А она головой мотает, не смотрит.

				— Не надо, — говорит. Помолчала, посидела и говорит: — Иван! тебя убить хотят. — Сама себе рукой на шею показывает.

				— Кто убить хочет?

				— Отец, ему старики велят, а мне тебя жалко. 

				Жилин и говорит:

				— А коли тебе меня жалко, так ты мне палку длинную принеси.

				Она головой мотает, — что “нельзя”. Он сложил руки, молится ей:

				— Дина, пожалуйста! Динушка, принеси!

				— Нельзя, — говорит,— увидят, все дома, — и ушла. 

				Вот сидит вечером Жилин и думает: “Что будет?” Все поглядывает вверх. Звезды видны, а месяц еще не всходил. Мулла прокричал, затихло все. Стал уже Жилин дремать, думает: “Побоится девка”.

				Вдруг на голову ему глина посыпалась; глянул кверху — шест длинный в тот край ямы тыкается. Потыкался, спускаться стал, ползет в яму. Обрадовался Жилин, схватил рукой, спустил — шест здоровый. Он еще прежде этот шест на хозяйской крыше видел.

				Поглядел вверх,— звезды высоко в небе блестят; и над самой ямой, как у кошки, у Дины глаза в темноте светятся. Нагнулась она лицом на край ямы и шепчет: “Иван, Иван!” — а сама руками у лица все машет, что “тише, мол”.

				— Что? — говорит Жилин.

				— Уехали все, только двое дома. 

				Жилин и говорит:

				— Ну, Костылин, пойдем, попытаемся последний раз; я тебя подсажу.

				Костылин и слушать не хочет.

				— Нет, — говорит, — уж мне, видно, отсюда не выйти. Куда я пойду, когда и поворотиться нет сил?

				— Ну, так прощай, — не поминай лихом. — Поцеловался с Костылиным.

				Ухватился за шест, велел Дине держать и полез. Раза два он обрывался, — колодка мешала. Поддержал его Костылин, — выбрался кое-как наверх. Дина его тянет ручонками за рубаху изо всех сил, сама смеется.

				 Взял Жилин шест и говорит:

				— Снеси на место, Дина, а то хватятся, — прибьют тебя. 

				Потащила она шест, а Жилин под гору пошел. Слез под кручь, взял камень вострый, стал замок с колодки выворачивать. А замок крепкий, — никак не собьет, да и неловко. Слышит, бежит кто-то 
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				с горы, легко попрыгивает. Думает: “Верно, опять Дина”. Прибежала Дина, взяла камень и говорит: 

				— Дай я.

				Села на коленочки, начала вы-ворачивать. Да ручонки тонкие, как прутики, — никакой силы нет. Бросила камень, заплакала. Принялся опять Жилин за замок, а Дина села подле него на корточки, за плечо его держит. Оглянулся Жилин, видит — налево за горой зарево красное загорелось, месяц встает. “Ну, — думает,— до месяца надо лощину пройти, до лесу добраться”. Поднялся, бросил камень. Хоть в колодке, да надо идти.

				— Прощай, — говорит, — Динушка. Век тебя помнить буду.

				Ухватилась за него Дина: шарит по нем руками, ищет — куда бы лепешки ему засунуть. Взял он лепешки.

				— Спасибо, — говорит, — умница. Кто тебе без меня кукол делать будет? — И погладил ее по голове.

				Как заплачет Дина, закрылась руками, побежала на гору, как козочка прыгает. Только в темноте слышно — монисты в косе по спине побрякивают.

				Перекрестился Жилин, подхватил рукой замок на колодке, чтобы не бренчал, пошел по дороге, — ногу волочит, а сам все на зарево поглядывает, где месяц встает. Дорогу он узнал. Прямиком идти верст восемь. Только бы до лесу дойти, прежде чем месяц совсем выйдет. Перешел он речку, — побелел уже свет за горой. Пошел лощиной, идет, сам поглядывает: не видать еще месяца. Уж зарево посветлело и с одной стороны лощины все светлее, светлее становится. Ползет под гору тень, все к нему приближается.

				Идет Жилин, все тени держится. Он спешит, а месяц еще скорее выбирается; уж и направо засветились макушки. Стал подходить к лесу, выбрался месяц из-за гор, — бело, светло совсем, как днем. На деревах все листочки видны. Тихо, светло по горам, как вымерло все. Только слышно — внизу речка журчит.

				Дошел до лесу — никто не попался. Выбрал Жилин местечко в лесу потемнее, сел отдыхать.
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				Отдохнул, лепешку съел. Нашел камень, принялся опять колодку сбивать. Все руки избил, а не сбил. Поднялся, пошел по дороге. Прошел с версту, выбился из сил, — ноги ломит. Ступит шагов десять и остановится. “Нечего делать, — думает, — буду тащиться, пока силы есть. А если сесть, так и не встану. До крепости мне не дойти, а как рассветет, — лягу в лесу, переднюю, а ночью опять пойду”. 

				Всю ночь шел. Только попались два татарина верхами, да Жилин издалека их услыхал, схоронился за дерево. Уж стал месяц бледнеть, роса пала, близко к свету, а Жилин до края леса не дошел. “Ну, — думает, — еще тридцать шагов пройду, сверну в лес и сяду”. Прошел тридцать шагов, видит — лес кончается. Вышел на край — совсем светло, как на ладонке перед ним степь и крепость, и налево, близехонько под горой, огни горят, тухнут, дым стелется и люди у костров.

				Вгляделся — видит: ружья блестят, казаки, солдаты.

				Обрадовался Жилин, собрался с последними силами, пошел под гору. А сам думает: “Избави Бог, тут, в чистом поле, увидит конный татарин; хоть близко, а не уйдешь”.

				Только подумал — глядь: налево, на бугре, стоят трое татар, десятины на две. Увидали его, — пустились к нему. Так сердце у него и оборвалось. Замахал руками, закричал что было духу своим:

				— Братцы! выручай! братцы!

				Услыхали наши, — выскочили казаки верховые. Пустились к нему — наперерез татарам.

				Казакам далеко, а татарам близко. Да уж и Жилин собрался с последней силой, подхватил рукой колодку, бежит к казакам, а сам себя не помнит, крестится и кричит:

				— Братцы! братцы! братцы! 

				Казаков человек пятнадцать было.

				Испугались татары, — не доезжаючи, стали останавливаться. И подбежал Жилин к казакам.

				Окружили его казаки, спрашивают: “Кто он, что за человек, откуда?” А Жилин сам себя не помнит, плачет и приговаривает:

				— Братцы! братцы!

				Выбежали солдаты, обступили Жилина; кто ему хлеба, кто каши, кто шинелью прикрывает, кто колодку разбивает.

				Узнали его офицеры, повезли в крепость. Обрадовались солдаты, товарищи собрались к Жилину.

				Рассказал Жилин, как с ним все дело было, и говорит:

				— Вот я и домой съездил, женился! Нет, уж, видно, не судьба моя.

				И остался служить на Кавказе. А Костылина только еще через месяц выкупили за пять тысяч. Еле живого привезли.
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				1. Интересно вам было читать произведение Л. Н. Толстого? Обоснуйте свой ответ. Какое событие в рассказе было для вас самым захватывающим, вызвало сильные переживания?

				2. Поделитесь с одноклассниками своими первыми впечатлениями о поступках героев. Совпадают ли ваши мнения?

				Читательская игра “Верно — неверно”

				Выберите смайлик в соответствии с правильным ответом: 

					верно 	неверно 

				
					[image: ]
				

				1. Свою лошадь Жилин купил в табуне жеребенком, и сам ее выездил.

				2. Жилин был высокого роста.

				3. Татары просили у Жилина выкупа в 500 рублей.

				4. Жилин починил часы Абдулы.

				5. У Дины в косе на ленте была привешена золотая монета.

				6. Во время первого побега пленники встретили оленя.

				7. Костылин помогал Жилину делать подкоп из ямы.

				8. Жилин вырезал из дерева кукол.

				9. Автор сравнивает Дину с горной козочкой.

				10. Во время второго побега Костылин отстал от Жилина.

				 Художественное пространство рассказа 

				Какой представилась Жилину горская деревня? Выпишите из текста имена существительные, характеризующие пространство (речка, гора, ...)

				Разделитесь на группы. Оформите свое представление о художественном пространстве на рисунке или схеме.

				Пересказываем текст

				Подробный пересказ

				Какие особенности быта, обычаи горцев наблюдал Жилин? Расскажите об этом близко к тексту.

				Творческий пересказ

				Расскажите историю с пленниками от лица Дины, выражая отношение девочки к происходящим событиям и героям.

				Цитатный план рассказа

				Предлагаем вам цитатный план произведения, но с секретом: в нем нарушена последовательность событий. 

				Расположите пункты плана в соответствии с развитием событий в рассказе.

				1. “Приехали в аул”.

				2. “Прощай, Динушка. Век тебя помнить буду”.

				3. “Только уговор — не разъезжаться”.

				4. “На Кавказе тогда была война”.

				5. “Бросить товарища не годится”.
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				6. “Пошла про Жилина слава, что он мастер”.

				7. “Подбежал Жилин к казакам”.

				8. “Принесла раз Дина кувшинчик”.

				9. “Нынче бежать надо”.

				10. “Житье им стало совсем дурное”.

				•	Найдите завязку, развитие действия, кульминацию и развязку в рассказе. Обоснуйте свои суждения.

				 “Элементы театра” 

				Прочитайте по ролям эпизод “Первый побег” (глава 5).

				Литература и живопись 

				Рассмотрите иллюстрации к рассказу Л. Н. Толстого. Такими ли вы пред-ставляли героев произведения? На какие детали обращают внимание художники? Какие иллюстрации показались вам наиболее удачными? 

				— Какие рисунки вы хотели бы нарисовать в дополнение к имеющимся? Подробно их опишите, чтобы слушатели могли себе представить “картину”.

				 Ключ к пониманию литературы
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							Рассказ — небольшое повествовательное произведение, которое посвящено отдельному событию в жизни человека и состоит из нескольких эпизодов. 

						

					

				

				Докажите, что “Кавказский пленник” Л. Н. Толстого является по жанру рассказом. 

				— Найдите в рассказе наиболее важные, с точки зрения авторского замысла, эпизоды, обоснуйте свой выбор. 

				— Что в рассказанной истории позволяет назвать ее былью?

				Нравственный выбор человека

				Сравниваем героев: Жилин и Костылин

				Чем же объяснить, что в одинаковых условиях Жилин и Костылин вели себя по-разному? Какой выбор сделал каждый из героев?

				
					[image: ]
				

				
					[image: ]
				

				
					
						[image: ]
					

					
						[image: ]
					

					
						[image: ]
					

					
						[image: ]
					

					
						[image: ]
					

					
						
							[image: ]
						

						
							
								[image: ]
							

							
								[image: ]
							

						

						
							[image: ]
						

					

				

				
					
						
							Завязка

						

					

					
						
							Развитие действия

						

					

					
						
							Кульминация

						

					

					
						
							Развязка
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					Рассказ имеет подзаголовок — “быль”. То, что описано автором, на самом деле могло произой-ти в те годы на Кавказе. Возможно, Л. Н. Толстой слышал похожие истории. Такие устные рассказы и назывались “былью”. И хотя герои вымышленные, но события, отношения между людьми отражены, как в жизни. 
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				Чтобы ответить на эти важные во-просы, обратитесь к частным вопросам и заданиям.

				1. Л. Н. Толстой очень коротко говорит о внешности Костылина, а пор-трета Жилина не дает совсем. Найдите в тексте отдельные детали внешности героев. Какими вы их представляете? 

				2. Сравните поведение Жилина и Костылина в различных эпизодах рассказа: при захвате в плен; в споре о выкупе; в плену; в эпизоде первого побега; перед вторым побегом.

				3. Почему Жилин отправил домой письмо с неправильным адресом, чтобы оно не дошло до матери? 

				4. Сравните начало третьей и четвертой глав: “Жил так Жилин с товарищем месяц целый” (3-я глава); “Прожил так Жилин месяц” (4-я глава). Чем отличаются так сходные между собой предложения? Как это отличие сказывается в содержании глав?

				5. Как менялось отношение горцев к Жилину и почему?

				6. Какие черты характера Жилина помогли ему в итоге бежать из плена?

				 Линия эмоций

				Составьте линию эмоций Жилина, представив его состояние во время второго побега. Какие силы, чувства движут героем? 

				Говорящие фамилии

				Как вы думаете, случайно ли автор дал героям такие фамилии — Жилин и Костылин?

				Все свои наблюдения запишите в таблицу (перенесите ее в тетрадь).

				
					Жилин

				

				
					На что обратить внимание при сравнении

				

				
					Костылин

				

				
					Портрет героя

				

				
					Особенности характера

				

				
					Отношение к близким, окружающим, миру

				

				
					Отношение к нему окружающих

				

				
					Поведение героя перед лицом опасности и причины такого поведения

				

				
					Жизненная позиция героя

				

				
					Отношение автора к герою. “Говорящая” фамилия
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					Жизнь постоянно ставит чело-века в ситуацию выбора. Как пра-вило, окончательное решение, выход из этой ситуации зависят от самого человека. При этом очень важно быть психологически готовым, уметь правильно сделать свой выбор.
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				Определите роль антитезы в рассказе Л. Н. Толстого. 

				Прием “Фишбоун (рыбий скелет)”

				Вернемся к опережающему вопросу, который мы задали вам перед чтением рассказа Л. Н. Толстого.

				Почему рассказ называется “Кавказский пленник”, хотя в нем повеству-ется о двух пленниках? 

				И далее возникает еще один вопрос: Кто же настоящий пленник в рассказе Л. Толстого?

				Эти проблемные вопросы мы поместим в голове рыбы. Верхние плавники — причины, побудившие автора к такому варианту названия. Нижние плавники — ваши доказательства, примеры из текста и т. п. Хвост рыбы — это вывод, ответ на главный вопрос.

				Загляните в себя 

				1. На ваш взгляд, почему Жилин не держит зла на Костылина и по-доброму простился с ним перед вторым побегом? Как на месте Жилина вы бы отнеслись к такому человеку?

				2. Что можно посоветовать человеку, похожему на Костылина, чтобы научиться не сдаваться, преодолевать себя?

				3. Какими качествами характера Жилина вы хотели бы обладать?

				4. Какие личностные качества вы более всего цените в людях?

				“Оценочные смайлики” 

				Оцените выполненную вами сравнительную характеристику героев по предложенным критериям. 

				
					Критерии

				

				
					Отлично
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					Хорошо
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					Следует серьезно доработать
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					Полнота сравнитель-ной характеристики героев по пред-ложенному плану

				

				
					Полная характеристика героев по плану

				

				
					Характеристика героев по основным критериям

				

				
					Серьезные затру-днения в работе по характеристике героев

				

				
					Примеры из текста, раскрывающие основ-ные черты героев

				

				
					Примеры из текста уместны, обстоятельны

				

				
					Даны отдельные примеры

				

				
					Отсутствие примеров из текста
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							Антитеза — художественное противопоставление характеров, ситуаций, образов.
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					Выражение своего отношения к героям

				

				
					Четко выражено свое отношение к героям

				

				
					Отношение к героям выражено, но не очень убедительно

				

				
					Нет выражения личного отношения к героям

				

				Дружба русского офицера и горской девочки

				1.	Составьте ассоциативный ряд к слову дружба. 

				— Как вы думаете, что в первую очередь необходимо для дружбы людей?

				2.	Опираясь на знание текста и включив воображение, нарисуйте словесный портрет Дины. Затем проверьте себя по тексту, насколько ваше описание близко авторскому. О чем говорят детали портрета девочки (лицо, одежда)?

				3.	Расскажите, как развивалась дружба горской девочки и русского офицера Жилина, используя слова и выражения из текста рас-сказа. Что послужило причиной их духовного сближения?

				4.	Почему Дина не побоялась помогать чело-веку, которого все в ауле считали врагом? Чем рисковала девочка? (Вспомните историю одного из сыновей старика-горца.)

				5.	Проанализируйте эпизод расставания Жилина и Дины. Какие чувства испытывают герои? Как данный эпизод раскрывает их характеры?

				Ищем потерянное слово

				Любимый художественный прием Л. Н. Толстого — сравнение. Вставьте пропущенные слова в выражениях: “Как заплачет Дина, закрылась руками, побежала на гору, как... прыгает”; “Над самой ямой, как у... у Дины глаза в темноте светятся”; “Глазенки так и блестят, как...”; “Ручонки тонкие, как... — никакой силы нет”. Проверьте себя по тексту. 

				— Как данные сравнения помогают автору выразить свое отношение к героине?

				— Найдите в тексте, с помощью каких еще выразительных языковых средств Л. Толстой передает свое отношение к Дине. 

				Цветограмма

				С каким цветом ассоциируются для вас главные герои рассказа? Перенеся таблицу в тетрадь, закрасьте каждую клеточку соответственно герою нужным цветом. Объясните свой выбор.
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				Основная мысль рассказа 

				Определите идею рассказа “Кавказский пленник”, закончив предложения:

				Писатель убежден, что человеческие отношения надо строить на основе...

				Рассказ учит нас, что в жизни нужно...

				В рассказе звучит мысль о том, что люди разных национальностей...

				Ключевыми словами рассказа являются...

				Мастерство Толстого-рассказчика в описании природы

				1.	Сопоставьте два описания природы (родного пейзажа и кавказской природы) в эпизоде “Жилин на горе”. Выпишите художественные средства, используемые автором для описания красоты Кавказа.

				
					Эпитеты

				

				
					Метафоры

				

				
					Сравнения

				

				
					Повторы

				

				2.	Рассмотрите роль пейзажа в эпизоде второго побега Жилина. Как автор показывает борьбу света и тени? Явления природы помогают герою или, наоборот, препятствуют?

				 Составление киносценария на тему “Побег Жилина из плена”

				Суть составления киносценария состоит в разбивке повествования на мелкие эпизоды, которые фиксируются как отдельные “кадры”, сменяющие друг друга. С помощью воображения надо “увидеть” кадр, зрительно его конкретизировать и словесно описать.

				Какие понятия надо знать при составлении киносценария? Вот некоторые из них.

				Сценарий — краткое изложение содержания, сюжетная схема произведения.

				Кадр — это отдельный снимок, сцена на кинопленке.

				План съемки может быть общим, крупным, передним, задним. (Например: “Пейзаж дан на заднем плане”, “Герой показан крупным планом”.) 

				Ракурс — изображение предмета с различных точек зрения неподвижной или движущейся кинокамерой. 

				Этапы работы по составлению киносценария:

				1. Внимательно перечитайте эпизоды 6-й главы, связанные с выбранной темой.

				2. Разделите эпизоды на кадры.

				3. Продумайте план съемки каждого кадра.

				4. Обсудите содержание каждого кадра (время и место действия, поведение героев, диалоги).

				5. Продумайте звуковой ряд кадров (звуковые эффекты, закадровый голос).

				
					[image: ]
				

				
					
						
							[image: ]
						

						
							
								[image: ]
							

							
								
									[image: ]
								

								
									[image: ]
								

								
									[image: ]
								

								
									[image: ]
								

								
									[image: ]
								

							

							
								[image: ]
							

						

						
							
								[image: ]
							

							
								[image: ]
							

							
								[image: ]
							

							
								[image: ]
							

							
								[image: ]
							

						

					

					
						
							Идея — основная мысль произведения.
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					Номер кадра

				

				
					Время и место действия

				

				
					План съемки

				

				
					Содержание кадра (диалоги, поведение героев)

				

				
					Звуковые эффекты

				

				
					1

				

				
					Летний день, горский аул, яма

				

				
					Общий план, переходящий постепенно в средний

				

				
					Дина подбегает к яме, бросает лепешки. Диалог между Жилиным и Диной

				

				
					Звук шагов, легкий звон монист

				

				
					2

				

				
					 

				

				
					3

				

				Результатом вашей работы будет “словесная экранизация”, т. е. “перевод” литературного произведения на язык киноискусства. Это позволит вам лучше понять героев рассказа, их чувства и мысли. 

				•	Первый в мире космонавт Юрий Гагарин, вспоминая ученические годы, рассказывал о своем впечатлении от рассказа “Кавказский пленник”: “В это время попалась мне книга, которая оставила яркий след на всю жизнь. Это был рассказ Льва Толстого. Очень мне нравился русский офицер Жилин, его упорство и смелость. Такой человек нигде не пропадет... Перечитывая рассказ, я все время сравнивал его героев со знакомыми людьми”.

				Поделитесь и вы своими впечатлениями от рассказа Л. Толстого. Напишите эссе, заголовок к нему подберите самостоятельно.

				Дописываем финал произведения

				В самом конце рассказа автор пишет: “Рассказал Жилин, как с ним все дело было...” О чем же в первую очередь рассказал Жилин своим товарищам, вернувшись из плена?

				Вымышленные друзья

				Дина — ваша ровесница. Напишите письмо девочке, в котором постарайтесь передать свои мысли и чувства, свое отношение к поступкам героини. Хотели бы вы иметь такого друга?

				Учимся писать сочинение на литературную тему

				Напишите сочинение на тему “Жилин и Костылин — разные судьбы”. Предварительно составьте план сочинения, подберите цитаты из текста. Подумайте, какие мысли вы хотите выразить в своей творческой работе, сравнивая героев рассказа. 
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				1.	Вспомните другие литературные произведения, в которых перед героями ставится проблема нравственного выбора.

				2.	Какая из казахских пословиц более точно отражает основные мысли рассказа Л. Толстого?

				
					Қимас досың сұраса, қимасыңды бересің.

				

				
					Для друга сердечного от сердца отрывают.

				

				
					Сыйласу екі кісіге бірдей.

				

				
					Дружба крепка взаимностью.

				

				
					Достық жоқ жерде табыс жоқ.

				

				
					Где нет дружбы, там нет успеха.

				

				
					Дұшпаныңнан бір сақтан, жаман достан мың сақтан.

				

				
					Врага остерегайся один раз, плохого друга — тысячу раз.

				

				
					Темір отта қызғанда, адам қиындықта сыналады.

				

				
					Железо испытывается в огне, а человек — в беде.

				

				Картинная галерея

				Составьте мультимедийный альбом репродукций картин с видами Кавказа. Например, можно обратиться к рисункам М. Ю. Лермонтова “Вид Крестовой горы из ущелья близ Коби”, “Военно-Грузинская дорога близ Мцхета” и др. 

					Литературные места России

				Художественный проект “Лев Толстой и Ясная Поляна”

				Ясная Поляна — уникальная русская усадьба, родовое имение великого русского писателя Льва Николаевича Толстого. Здесь он родился, прожил б鿒льшую часть жизни, был похоронен. Именно в Ясной Поляне можно по-настоящему 

				
					
						[image: ]
					

					
						
							М. Ю. Лермонтов. Вид Крестовой горы из ущелья близ Коби
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				“окунуться” в мир Л. Н. Толстого и его произведений — ежегодно этот знаменитый музей посещает огромное количество людей со всего мира. 

				Подберите материалы о зна-менитой литературной усадьбе. Расскажите также о школе, открытой Л. Толстым для крестьянских детей. 

				Распределите обязанности в группе: подбор фотографий, сос-тавление подписей к слайдам, текст для экскурсоводов, музыкальное сопровождение.

				Результатом проекта станет виртуальная экскурсия по музею-заповеднику “Ясная Поляна”, которую проведет группа “экскурсоводов”.

				Проверьте себя

				Кроссворд 

				1. Дом горца. 

				2. Антоним к слову “свобода”.

				3. Герой рассказа “Кавказский пленник”.

				4. Основная мысль произведения.

				5. Изображение внешности героя.

				6. Воинское звание Жилина.

				7. Картины природы в произведении.

				8. Имя одного из горцев в рассказе “Кавказский пленник”.

				Разгадав кроссворд, вы узнаете основное слово в центре. Объясните, почему состави-тели кроссворда выбрали это слово в качестве ключевого.

				Прием самооценивания “Трактат” 

				Представьте, что у вас есть возможность написать трактат будущим школьникам. В нем надо описать ваши основные достижения и результаты, оценить свою работу, благодаря которой вам удалось добиться успеха на уроках по изучению рассказа Л. Толстого. Дайте в трактате наставления — “советы опытного”, посоветуйте, как избежать возможных ошибок. Какие знания вы получили, какими навыками овладели? Какие рекомендации и пожелания хотите дать будущим ученикам?
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				Владимир Семенович Высоцкий(1938—1980)

					Изучая стихотворение В. Высоцкого:

				—	вы узнаете о легендарной личности поэта, о те-мах и героях его произведений;

				—	продолжите работу по анализу лирического про-изведения;	

				—	выявите роль художественных приемов;	

				—	составите синквейн, определяя основную мысль стихотворения;

				—	напишете эссе; 

				—	сравните произведения разных видов искусства. 

				Поэт, музыкант, человек-легенда

				Я, конечно, вернусь — весь в друзьях и мечтах,

				Я, конечно, спою…

				В. Высоцкий

				В. Высоцкий прожил короткую, но необычай-но яркую, творчески насыщенную и напряжен-ную жизнь. Поэт, композитор, музыкант-исполнитель, артист театра и кино — таким его полюбили и запомнили современники. Именем Высоцкого названа одна из малых планет Солнечной системы.

				Родился Владимир Высоцкий в Москве в семье офицера, участника Великой Отечественной войны. Его детство и юность прошли в Большом Каретном переулке, где сложился тот дружеский дворовый круг, которому Высоцкий впоследствии адресовал свои первые песни. Своеобразным гимном юности стали строки из его знаменитой песни: “Где твои семнадцать лет? На Большом Каретном...”

				В. Высоцкий окончил актерское отделение Школы-студии при Московском художественном театре. Долгие годы был тесно связан с Театром на Таганке, где сыграл свою лучшую роль — Гамлета в пьесе У. Шекспира. Участвовал в создании многих художественных и телевизионных фильмов, среди которых такие популярные, как “Вертикаль” и “Место встречи изменить нельзя”. 

				Но своим главным призванием Высоцкий называл поэзию. Он был бардом — “поющим” поэтом, свои стихи-песни исполнял под 
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					Ключевые словауроков:

					•	лирическое стихот-ворение

					•	антитеза

					•	друг

					•	испытание личности

					•	покорение вершины
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				аккомпанемент гитары. Музыка многократно усиливала звучание поэтического слова, создавала особый ритм. Стихи Высоцкого, положенные на музыку и записанные на магнитофонные ленты, слушала вся страна. Поэт создавал “песни-роли”, которые исполнял от лица своего героя. Делал он это так талантливо и убедительно, добивался настолько сильного эффекта подлинности, что поэта нередко отождествляли с его персонажами. Например, В. Высоцкий в силу возраста не был на войне, но фронтовики считали его своим боевым товарищем.

				Необычайная популярность поэта объясняется его челове-ческим обаянием и масштабностью личности, поэтическим даром, предельной искренностью, особой энергетикой исполнения ролей и песен.

				Владимир Высоцкий писал песни об альпинистах и спортсменах, солдатах и канатоходцах, летчиках и водителях-дальнобойщиках. Он всегда преклонялся перед поколением отцов, которые мужественно защищали родину в годы Великой Отечественной войны. Поэт признавался, что ему интересны люди, рискующие жизнью, как бы застигнутые в момент решающего жизненного выбора. Это яркие, сильные духом личности, которые ведут себя очень достойно: они приходят на помощь в беде, заступаются за слабого, наказывают предателя, умеют любить и прощать. 

				В. Высоцкий — это целая эпоха в стихах и песнях, оставленная потомкам для размышления о времени и о себе. 

				Песня о друге

				Если друг оказался вдруг

				И не друг, и не враг — а так...

				Если сразу не разберешь,

				Плох он или хорош, — 

				Парня в горы тяни — рискни! —

				Не бросай одного его,

				Пусть он в связке в одной с тобой —

				Там поймешь, кто такой. 

				Если парень в горах — не ах,

				Если сразу раскис — и вниз,

				Шаг ступил на ледник — и сник,

				Оступился — и в крик,

				Значит, рядом с тобой — чужой,
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				Ты его не брани — гони:

				Вверх таких не берут, и тут

				Про таких не поют. 

				Если ж он не скулил, не ныл,

				Пусть он хмур был и зол, но шел,

				А когда ты упал со скал,

				Он стонал, но держал;

				Если шел он с тобой, как в бой,

				На вершине стоял хмельной, —

				Значит, как на себя самого,

				Положись на него!

				Загляните в себя

				Составьте кластер к слову друг.

				— Кого, по-вашему, можно назвать другом?

				— Есть ли у вас друг? Какое место занимает он в вашей жизни?

				— Что для вас главное в друге, в дружбе?

				“Двухчастный дневник”

				
					Цитата

				

				
					Комментарий

				

				В левой части дневника запишите 2—3 небольшие цитаты из стихотворения, которые произвели на вас наибольшее впечатление, сразу запомнились, вызвали удивление, восхищение и т. п. В правой колонке вы должны кратко объяснить, почему записали именно ту или иную цитату.

				•	Выучите наизусть “Песню о друге”. Подготовьте выразительное чтение стихотворения.

				“Лист честных мнений”

				С помощью “Листа честных мнений” оцените выразительное чтение своих одноклассников, опираясь на критерии, данные в таблице.

				
					Критерии

				

				
					Да

				

				
					Нет

				

				
					Понимает ли чтец мысли и чувства автора, чтобы передать их в голосе, мимике, жестах?

				

				
					Четко ли представляет то, что изображается в произведении?

				

				
					Пытается ли чтец вызвать у слушателей переживания, аналогичные переживаниям автора?

				

				
					Правильно ли выбраны интонация, темп чтения, сила голоса?

				

				
					Достаточно ли громко, ясно и четко произносится художествен-ный текст?
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				1.	Подумайте, какие слова в стихотворении являются ключевыми. Выпишите 4—5 таких слов.

				2.	Поэт убежден, что в полной мере человек раскрывается только в экстре-мальных ситуациях.

				Определите по словарю значение слова экстремальный. Какие жизненные ситуации могут быть экстремальными?

				3.	Находясь в горах на съемках фильма, В. Высоцкий понял, что “лучше гор могут быть только горы, на которых еще не бывал...” Что хотел сказать этой фразой поэт?

				4. Какие испытания готовят для человека горы?

				5. С какой целью, описывая восхождение на вершину, автор использует военную лексику? Прочитайте этот фрагмент.

				Постигая мастерство поэта

				 Работаем в группах

				Вопросы и задания для первой группы

				1. Отличительной чертой песен В. Высоцкого является использование просторечных слов, воссоздание живой разговорной речи. Приведите примеры из текста, подтверждающие эту мысль.

				2. Как вы понимаете фразу поэта: “И не друг, и не враг — а так...”?

				3. Какие еще слова употреблены поэтом в переносном значении? Подберите к ним синонимы.

				Задания для второй группы

				1. Выпишите из стихотворения примеры эпитета и сравнения.

				2. Найдите в стихотворении антонимы. Какова их роль? 

				Задание для третьей группы “Строим схемы, диаграммы”

				Какой художественный прием основан на противопоставлении? Докажите, что все стихотворение В. Высоцкого построено на этом приеме. Попробуйте отразить свои мысли, представления в виде схемы, рисунка, кластера или диаграммы. 

				Вопросы и задания для четвертой группы

				1. Обратите внимание, как построены предложения в стихотворении. Как вы думаете, с какой целью автор постоянно повторяет одинаковые конструкции предложений?

				2. Как В. Высоцкий достигает доверительной интонации диалога с читателем? Какие местоимения он использует, обращаясь к читателям и слушателям “Песни о друге”?

				 Авторский стул

				Выступление представителей от каждой группы о результатах общей работы.

				
					[image: ]
				

				
					
						[image: ]
					

					
						[image: ]
					

					
						[image: ]
					

					
						
							[image: ]
						

						
							
								[image: ]
							

							
								[image: ]
							

						

						
							[image: ]
						

					

					
						
							[image: ]
						

						
							[image: ]
						

					

				

				
					[image: ]
				

			

		

		
			
				[image: ]
			

			
				
					Слово хмельной используется автором в переносном значе-нии — “находящийся в состоянии возбуж-дения”.
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				Определяем тему и идею стихотворения

				“Песня о друге” В. Высоцкого посвящена теме испытания личности.

				— Кто же, по мнению автора, достоин звания друга?

				— Как в стихотворении решается проблема нравственного выбора человека?

				Свои размышления выразите с помощью ПОПС-формулы: 

				Позиция — Я считаю, что... 

				Обоснование — Потому что...

				Подтверждение, примеры — Свою мысль я хочу подтвердить примерами из текста...

				Следствие — Я делаю вывод, что...

				Составьте синквейн, отражающий основ-ную мысль стихотворения. 

				Выскажите свою позицию!

				Покорение вершины — это понятие многозначное.

				— Как вы считаете, какие вершины покоряет на своем жизненном пути каждый из нас?

				— Какова роль друзей в достижении чело-веком победных вершин?

				Напишите эссе на одну из тем: “Друг — это…”, “Быть другом — это большая ответственность”. 

				Взаимооценивание “Две звезды и желание” 

				Прочитайте эссе своего одноклассника и прокомментируйте его, определив два положительных момента. Отметьте их звездочками (“две звезды”); найдите один момент, который, по вашему мнению, заслуживает доработки (“желание”).

				1.	Вспомните, в каком из произведений характеры героев тоже проявлялись в экстремальной ситуации, когда человеку надо было сделать решительный выбор. Обоснуйте свой ответ.

				2.	Кого из литературных героев вы взяли бы с собой в горы? Почему?
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						Герой в поэзии В. Высоц-кого — это человек действия, непрерывного поиска, он всегда проходит проверку на прочность, силу характера, человечность.
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				Обратившись к дополнительным источникам, посмотрите фрагмент из худо-жественного фильма “Вертикаль”.

				Как манера певца и инструментальное сопровождение помогают понять мысли и чувства автора?

				Можете ли вы сказать, какие прочитанные книги стали для вас “нужными”, оказали на вас большое воздействие?

				•	Замечательный казахский поэт Мухтар Шаханов написал о дружбе такие строки:

				Ведь Дружба — поле чести и порука

				Во все века — в труде или бою:

				Тот, кто в тяжелый час оставит друга, —

				Предать способен Родину свою.

				— Какие мысли объединяют эти строки со стихотворением В. Высоцкого?

				Воссоздание “портрета” поэта В. Высоцкого

				Владимир Высоцкий — это человек-легенда, символ своего времени.

				На основе прочитанного стихотворения, материала вступительной статьи учебника, а также воспользовав-шись дополнительными ресурсами, нарисуйте “портрет” Высоцкого-поэта.

				1. Представьте, каким может быть человек, напи-савший “Песню о друге”.

				2. Расскажите, какие качества личности поэта привлекли вас и почему.

				3. Слышали ли вы раньше стихи и песни В. Высоц-кого? Если да, поделитесь своими впечатлениями.

				4. Какой эпиграф к жизни и творчеству поэта вы бы предложили?
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						Если, путь прорубая отцовским мечом,

						Ты соленые слезы на ус намотал,

						Если в жарком бою испытал что почем —

						Значит, нужные книги ты в детстве читал!

						В. Высоцкий. Баллада о борьбе
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						Это интересно

						“Песня о друге” была написана для фильма режиссера С. Говорухина “Вертикаль”. Высоцкий вспоминал: “Когда мы делали фильм, пытались ответить на вопрос: “А зачем, собствен-но, люди ходят в горы? Что их там привлекает?” И пока киногруппа пыта-лась ответить на этот вопрос, я напи-сал несколько песен для себя и своих друзей. Альпинисты, услышав песни, попросили вставить их в картину”.
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				Виктор Петрович Астафьев(1924—2001)

					В ходе изучения рассказа “Конь с розовой гривой” В. Астафьева: 

				—	вы закрепите понятия художественное про-странство и время при анализе произведе-ния; 

				—	сравните литературных героев;

				—	определите роль изобразительных средств в тексте;

				—	выявите отношение автора к героям и событиям; 

				—	обсудите основную мысль произведения, вы-ражая свое понимание прочитанного;

				—	сочините рассказ, характеристику или письмо герою;

				—	сравните произведения российских и казах-станских писателей, сходные по тематике. 

				Из жизни и творчества писателя

				Почти все мои книги о родине — Сибири, о дале-ком деревенском детстве.

					В. Астафьев

				“Память моя, сотвори еще раз чудо, сними с души тревогу… И воскреси, — слышишь? — воскреси во мне мальчика, дай успокоиться и очиститься возле него…

				Озари же, память, мальчика до каждой веснушки, до каждой царапинки, до белого шрама на верхней губе…

				Далеко-далеко возникло легкое движение, колыхнулась серебряная нить… Там, в неторопли-во приближающемся прошлом, по паутине, вот-вот готовой оборваться, под куполом небес, притушив дыхание, идет ко мне озаренный солнцем деревенский мальчик…

				Беру в свою большую ладонь руку мальчика и мучительно долго всматриваюсь в него, стриженого, конопатого — неужто он был мною, а я им?!”

				Так написал о себе известный русский писатель Виктор Петрович Астафьев. Он родился в крестьянской семье в сибирском селе Овсянка на берегу Енисея. В возрасте семи лет он потерял мать, которая по нелепой случайности утонула в реке. Сиротское детство мальчика было скрашено заботами бабушки Катерины Петровны. 
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					Ключевые слова уроков:

					•	рассказ

					•	обман

					•	ответственность

					•	совесть

					•	доброта

					•	нравственный урок
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				Она стала для него заступницей и кормилицей, самым дорогим и святым, “что есть на этом свете”. За решительность и строгость односельчане называли ее “генералом”, но сколько было сокрыто в ней теплоты и любви, которые проявились по отношению к внуку!

				Жизнь испытывала молодого человека на прочность. После смер-ти бабушки он воспитывался в детском доме. Восемнадцатилетним юношей Виктор Астафьев ушел из родных мест на фронт, оказался в самом пекле сражений, дважды был тяжело ранен.

				Пройдет много лет, и бывший беспризорник и детдомовец, рядовой солдат Великой Отечественной войны станет писать, чтобы рассказать людям о пережитом, о том, что тревожит душу. Это будут книги о детстве, о войне, о родной Сибири. Виктор Петрович Астафьев всю жизнь был верен сибирской земле, родному селу. Здесь был его дом, в нем он жил и работал.

				Виктор Петрович напишет цикл рассказов о своих детских годах, о близких и дорогих ему людях. Такие книги называют автобиографическими. Одна из них — “Последний поклон”, книга о ярких впечатлениях детства, о добре, о взрослении человека. В нее входит пятнадцать рассказов о каком-то событии, случае из жизни деревенского мальчика. Все рассказы написаны от первого лица, автор использует свое имя — Витя, Витька. 

				В “Последнем поклоне” нарисован мир деревни с его своеобразным бытом и живыми характерами людей. Неотъемлемая часть этого мира — прекрасная и суровая природа Сибири. Автор рассказывает о становлении характера главного героя в трудные предвоенные годы, вспоминает о детстве как об “удивительно светлой и счастливой поре”.

				Книга “Последний поклон” — это поклон взрослого человека своему детству, людям, которые спасли его в суровом мире и помогли стать настоящим человеком. 

				“Конь с розовой гривой” — один из рассказов этого цикла. 

				Конь с розовой гривой

				Бабушка возвратилась от соседей и сказала мне, что левонтьев-ские ребятишки собираются на увал1 по землянику, и велела сходить с ними.

				— Наберешь туесок2. Я повезу свои ягоды в город, твои тоже продам и куплю тебе пряник.

				
					1	Увал — пологий холм.

					2	Туесок — берестяная корзина.
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				— Конем, баба?

				— Конем, конем.

				Пряник конем! Это ж мечта всех деревенских малышей. Он белый-белый, этот конь. А грива у него розовая, хвост розовый, глаза розовые, копыта тоже розовые.

				Бабушка никогда не позволяла таскаться с кусками хлеба. Ешь за столом, иначе будет худо. Но пряник — совсем другое дело.

				Пряник можно засунуть под рубаху, бегать и слышать, как конь лягает копытами в голый живот. Холодея от ужаса — потерял! — хвататься за рубаху и со счастьем убеждаться, что тут он, конь-огонь!..

				С таким конем сразу почету сколько, внимания! Ребята левонтьевские к тебе и так и эдак ластятся, и в чижа первому бить дают, и из рогатки стрельнуть, чтоб только им позволили потом откусить от коня либо лизнуть его.

				Когда даешь левонтьевскому Саньке или Таньке откусывать, надо держать пальцами то место, по которое откусывать положено, и держать крепко, иначе Танька или Санька так цапнут, что останется от коня хвост да грива.

				Левонтий, сосед наш, работал на бадогах1 вместе с Мишкой Коршуковым. Левонтий заготавливал лес на бадоги, пилил его, колол и сдавал на известковый завод, что был супротив села, по другую сторону Енисея.

				Один раз в десять дней, а может, и в пятнадцать — я точно не помню, — Левонтий получал деньги, и тогда в доме Левонтьевых, где были одни ребятишки и ничего больше, начинался пир горой.

				Какая-то неспокойность, лихорадка, что ли, охватывала тогда не только левонтьевский дом, но и всех соседей. Ранним еще утром к бабушке забегала Левонтьиха, тетка Васеня, запыхавшаяся, загнанная, с зажатыми в горсти рублями.

				— Кума! — испуганно-радостным голосом восклицала она. — Долг-от я принесла! — и тут же кидалась прочь из избы, взметнув юбкою вихрь.

				
					1	Бадога — длинные поленья.
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				Да постой ты, чумовая! — окликала ее бабушка. — Сос-читать ведь надо!

				Тетка Васеня покорно воз-вращалась, и, пока бабушка считала деньги, она перебирала босыми ногами, ровно горячий конь, готовый рвануть, как только приотпустят вожжи.

				Бабушка считала обстоя-тельно и долго, разглаживая каждый рубль. Сколько я помню, больше семи или десяти рублей из “запасу” на черный день бабушка никогда Левонтьихе не давала, потому как весь этот “запас”, кажется, состоял из десятки. Но и при такой малой сумме заполошная1 Васеня умудрялась обсчитаться на рубль, а то и на тройку.

				— Ты как с деньгами-то обращаешься, чучело безглазое! — напускалась бабушка на соседку.— Мне рупь! Другому рупь! Это что же получится?

				Но Васеня опять юбкой вихрь взметывала и укатывалась:

				— Передала ведь!

				Бабушка еще долго поносила Левонтьиху, самого Левонтия, била себя руками по бедрам, плевалась, а я подсаживался к окну и с тоской глядел на соседский дом.

				Стоял он сам собою, на просторе, и ничего-то ему не мешало смотреть на свет белый кое-как застекленными окнами — ни забор, ни ворота, ни сенцы, ни наличники, ни ставни. <...>

				Весною левонтьевское семейство ковыряло маленько землю вокруг дома, возводило изгородь из жердей, хворостин, старых досок. Но зимой все это постепенно исчезало в утробе русской печки, раскорячившейся посреди избы.

				Танька левонтьевская так говаривала, шумя беззубым ртом, обо всем ихнем заведенье:

				— Зато как папа шурунет нас — бегишь и не запнешша! 

				Сам дядя Левонтий в теплые вечера выходил на улицу в штанах, державшихся на единственной медной пуговице с двумя орлами, и в бязевой рубахе вовсе без пуговиц. Садился на истюканный топором чурбак, изображавший крыльцо, курил, смотрел, и если моя бабушка корила его в окно за безделье, перечисляла работу, 

				
					1	Заполошная — суетливая.
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				которую он должен был, по ее разумению, сделать в доме и вокруг дома, дядя Левонтий только благодушно почесывался:

				— Я, Петровна, слободу люблю! — и обводил рукой вокруг себя: — Хорошо! Как на море! Ничто глаз не угнетат!

				Дядя Левонтий плавал когда-то по морям, любил море, а я любил его. Главная цель моей жизни была — прорваться в дом Левонтия после его получки. Сделать это не так-то просто. Бабушка знает все мои повадки.

				— Нечего куски выглядывать! — гремела она. — Нечего этих пролетарьев объедать, у них самих в кармане — вошь на аркане.

				Но если мне удавалось ушмыгнуть из дома и попасть к левон-тьевским, то уж все, тут уж я окружен бывал редкостным вниманием, тут мне полный праздник.

				— Выдь отсюдова! — строго приказывал дядя Левонтий кому-нибудь из своих парнишек. И пока кто-либо из них неохотно вылезал из-за стола, пояснял детям это действие уже обмякшим голосом: — Он сирота, а вы все ж при родителях! — И, жалостно глянув на меня, тут же взревывал: — Мать-то ты хоть помнишь? — Я утвердительно кивал головой, и тогда дядя Левонтий горестно облокачивался на руку, кулачищем растирал по лицу слезы, вспоминал: — Бадога с ней по один год кололи-и-и! — И совсем уж разрыдавшись: — Когда ни придешь... ночь, полночь... “Пропащая ты голова, Левонтий!”...

				Тут тетка Васеня, ребятишки дяди Левонтия и я вместе с ними ударялись в рев, и до того становилось жалостно в избе, и такая доброта охватывала людей, что все-все высыпалось и вываливалось на стол, и все наперебой угощали меня и сами ели уж через силу.
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				Поздно вечером либо совсем уж ночью дядя Левонтий задавал один и тот же вопрос: “Что такое жисть?!” — после чего я хватал пряники, конфеты, ребятишки левонтьевские тоже хватали что попало под руки и разбегались кто куда. Последней ходу задавала Васеня. И бабушка моя “привечала” ее до утра. Левонтий бил остатки стекол в окнах, ругался, гремел, плакал.

				На следующее утро он стеклил окна, ремонтировал скамейки, стол, затем, полный мрака и раскаяния, отправлялся на работу. Тетка Васеня дня через три-четыре опять ходила по соседям и уже не взметывала юбкою вихрь. Она снова занимала денег, муки, картошек — чего придется...

				Вот с ребятишками дяди Левонтия и отправился я по землянику, чтобы трудом своим заработать пряник. Ребятишки несли бокалы с отбитыми краями, старые, наполовину изодранные на растопку берестяные туески, а у одного парнишки был ковшик без ручки. Левонтьевские орлы бросали друг в друга посудой, барахтались, раза два принимались драться, плакали, дразнились. По пути они заскочили в чей-то огород и, поскольку там еще ничего не поспело, напластали беремя луку-батуна, наелись до зеленой слюны, а недоеденный побросали. Оставили всего несколько перышек на свистульки. В обкусанные перья они пищали всю дорогу, и под музыку мы скоро пришли в лес, на каменистый увал. 

				Тут все перестали пищать, рассыпались по увалу и начали брать землянику, только-только еще поспевающую, белобокую, редкую и потому особенно радостную и дорогую.

				Я брал старательно и скоро покрыл дно аккуратненького туеска стакана на два-три. Бабушка говаривала: главное, мол, в ягодах — закрыть дно посудины. Вздохнул я с облегчением и стал собирать ягоды скорее, да и попадалось их выше по увалу больше и больше.

				Левонтьевские ребятишки сначала ходили тихо. Лишь позвя-кивала крышка, привязанная к медному чайнику. Чайник этот был у старшого парнишки, и побрякивал он, чтобы мы слышали, что старшой тут, поблизости, и бояться нам нечего и незачем.

				Вдруг крышка чайника забренчала нервно, послышалась возня.

				— Ешь, да? Ешь, да? А домой че? — спрашивал старшой и давал кому-то пинка после каждого вопроса.

				— А-га-а-а-а! — запела Танька. — Санька тоже поел, так ничего-о-о-о...

				Попало и Саньке. Он рассердился, бросил посудину и свалился в траву. Старшой брал, брал ягоды, и, видать, обидно ему сделалось. Берет он, старшой, ягоды, для дома старается, а те вот жрут ягоды либо вовсе на траве валяются. Подскочил старшой и пнул Саньку 
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				еще раз. Санька взвыл, кинулся на старшого. Зазвенел чайник, брызнули из него ягоды. Бьются братья Левонтьевы, катаются по земле, всю землянику раздавили.

				После драки у старшого опустились руки. Принялся он собирать просыпанные, давленые ягоды — и в рот их, в рот.

				— Значит, вам можно, а мне, значит, нельзя? Вам можно, а мне, значит, нельзя? — зловеще спрашивал он, пока не съел все, что удалось собрать.

				Вскоре братья Левонтьевы как-то незаметно помирились, перестали обзываться и решили сходить к Малой речке побрызгаться.

				Мне тоже хотелось побрызгаться, но я не решался уйти с увала, потому как еще не набрал полную посудину.

				— Бабушки Петровны испугался! Эх ты! — закривлялся Санька.

				— Зато мне бабушка пряник конем купит!

				— Может, кобылой? — усмехнулся Санька. Он плюнул себе под ноги и что-то быстро смекнул: — Скажи уж лучше — боишься ее, и еще жадный!

				— Я?!

				— Ты!

				— Жадный?

				— Жадный!

				— А хочешь, все ягоды съем? — сказал я это и сразу покаялся: понял, что попал на уду.

				Исцарапанный, с шишками на голове от драк и разных других причин, с цыпками на руках и ногах, с красными окровенелыми глазами, Санька был вреднее и злее всех левонтьевских ребят.

				— Слабо! — сказал он.

				— Мне слабо? — хорохорился я, искоса глядя в туесок. Там было ягод уже выше середины. — Мне слабо? — повторял я гаснущим голосом и, чтобы не спасовать, не струсить, не опозориться, решительно вытряхнул ягоды в траву: — Вот! Ешьте вместе со мной!

				Навалилась левонтьевская орда, и ягоды вмиг исчезли. Мне досталось всего несколько малюсеньких ягодок. Жалко ягод. Грустно. Но я напустил на себя отчаянность, махнул на все рукой. Все равно уж теперь! Я мчался вместе с левонтьевскими ребятишка-ми к речке и хвастался:

				— Я еще у бабушки калач украду!

				Ребята поощряли меня: дескать, действуй, и не один калач неси. Может, еще шанег1 прихватишь либо пирог.

				— Ладно!

				
					1	Шаньга — так называют на Севере и в Сибири булочку с творогом.
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				Мы брызгались из речки студеной водой, бродили по ней и руками ловили подкаменщика. Потом мы занялись захватывающим, жутким делом: забегали в устье холодной пещеры, где жила (это в селе доподлинно знали) нечистая сила. Дальше всех в пещеру забежал Санька. Его и нечистая сила не брала!

				— Это еще че! — хвалился Санька, воротившись из пещеры. — Я бы дальше побег, вглыбь побег бы, да босой я, а там змеев гибель.

				— Жмеев? — Танька отступила от устья пещеры и на всякий случай подтянула спадающие штанишки.

				— Домовниху с домовым видел,— продолжал рассказывать Санька.

				— Хлопуша! — срезал Саньку старшой. — Домовые на чердаке живут да под печкой.

				Санька смешался было, однако тут же оспорил старшого:

				— Да тама какой домовой-то? Домашний. А тут пещерный. В мохе весь, серый, дрожмя дрожит — студено ему. А домовниха худая, глядит жалобливо и стонет. Да меня не подманишь, подойди только — схватит и слопает. Я ей камнем в глаз залимонил!..

				Может, Санька и врал про домовых, но все равно страшно было слушать, и чудилось мне — кто-то в пещере все стонет, все стонет. Первой деранула от этого худого места Танька, а следом за нею и все ребята с горы посыпались. Санька свистнул, заорал, поддавая нам жару...

				Так интересно и весело провели мы весь день, и я совсем уж забыл про ягоды. Но настала пора возвращаться домой. Мы разобрали посуду, спрятанную под деревом.

				— Задаст тебе Катерина Петровна! Задаст! — захохотал Санька. — Ягоды-то мы съели... Ха-ха! Нарочно съели! Ха-ха! Нам-то ништяк! Ха-ха! А тебе-то хо-хо!..

				Я и сам знал, что им-то, левонтьевским, “ха-ха”, а мне “хо-хо”. Бабушка моя, Катерина Петровна,— не тетка Васеня.

				Тихо плелся я за левонтьевскими ребятами из лесу. Они бежали впереди меня гурьбой и гнали по дороге ковшик без ручки. Ковшик звякал, подпрыгивая на камнях, и от него отскакивали остатки эмалировки.

				— Знаешь че? — поговорив с братанами, вернулся ко мне Санька. — Ты в туес травы натолкай, а сверху ягод — и готово дело! “Ой, дитятко мое! — принялся с точностью передразнивать мою бабушку Санька.— Пособил тебе воспо-одь, сиротинке, пособил...” — И подмигнул мне бес Санька, и помчался дальше, вниз с увала.

				А я остался.
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				”Дерево предсказаний”

				Сделаем остановку в чтении рассказа. 

				Спрогнозируйте свои варианты дальнейшего развития событий. Заполните первую графу таблицы “До и после” (т. е. до окончания чтения и после).

				
					ДО

				

				
					ПОСЛЕ

				

				Утихли голоса левонтьевских ребятишек внизу, за огородами, и мне сделалось жутко. Правда, село здесь слышно, и все же тайга, пещера недалеко, а в ней домовниха с домовым и змеи кишмя кишат.

				Повздыхал, повздыхал я, даже чуть было не всплакнул, и принялся рвать траву. Нарвал, натолкал в туесок, потом насобирал ягод, заложил ими траву, получилось земляники даже с “копной”.

				— Дитятко ты мое! — запричитала бабушка, когда я, замирая от страха, передал ей свою посудину. — Господь тебе, сиротинке, пособил!.. Уж куплю я тебе пряник, да самый большущий. И пере-сыпать ягодки твои не стану к своим, а прямо в этом туеске увезу...

				Отлегло маленько.

				Я думал, сейчас бабушка обнаружит мое мошенничество, даст мне что полагается, и уже приготовился к каре за содеянное злодей-ство.

				Но обошлось. Все обошлось. Бабушка унесла туесок в подвал, еще раз похвалила меня, дала есть, и я подумал, что бояться мне пока нечего и жизнь не так уж худа. 

				Я поел и отправился на улицу играть, и там дернуло меня сообщить обо всем Саньке.

				— А я расскажу Петровне! А я расскажу!..

				— Не надо, Санька!

				— Принеси калач, тогда не расскажу.

				Я пробрался тайком в кладовку, вынул из ларя калач и принес его Саньке под рубахой. Потом еще принес, потом еще, пока Санька не нажрался.

				“Бабушку надул. Калачи украл. Что только будет?” — терзался я ночью, ворочаясь на полатях. Сон не брал меня, как окончательно запутавшегося преступника.

				— Ты чего там елозишь? — хрипло спросила из темноты бабушка. — В речке небось опять бродил? Ноги опять болят?
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				— Не-е, — откликнулся я, — сон приснился...

				Спи с Богом! Спи, не бойся. Жизнь страшнее снов, батюшко...

				“А что, если разбудить ее и все-все рассказать?”

				Я прислушался. Снизу доносилось трудное дыхание бабушки. Жалко ее будить: устала она, ей рано вставать. Нет уж, лучше я не буду спать до утра, скараулю бабушку, расскажу ей обо всем: и про туесок, и про домовниху с домовым, и про калачи, и про все, про все...

				От этого решения мне стало легче, и я не заметил, как закрылись глаза. Возникла Санькина немытая рожа, а потом замелькала земляника, завалила она и Саньку, и все на этом свете.

				На полатях запахло сосняком, холодной таинственной пеще-рой... 

				Дедушка был на заимке1, километрах в пяти от села, в устье речки Маны. Там у нас была посеяна полоска ржи, полоска овса и полоска картошек.

				О колхозах тогда еще только начинались разговоры, и селяне наши пока жили единолично. У дедушки на заимке я любил бывать. Спокойно у него там, обстоятельно как-то. Может, оттого, что дедушка никогда не шумел и даже работал неторопливо, но очень уемисто и податливо. Ах, если бы заимка была ближе! Я бы ушел, скрылся. Но пять километров для меня были тогда огромным, непреодолимым расстоянием. И Алешки, моего братана, нет. Недавно приезжала тетка Августа и забрала Алешку с собой на лесоучасток, где она работала.

				Слонялся я, слонялся по пустой избе и ничего другого не смог придумать, как податься к левонтьевским.

				— Уплыла Петровна? — усмехнулся Санька.

				Санька собирался на рыбалку и распутывал леску. Малые левонтьевские ходили возле скамеек, ползали, ковыляли на кривых ногах. Санька раздавал затрещины направо и налево за то, что малые лезли под руку и путали леску.

				— Крючка нету, — сердито сказал он. — Проглотил, должно, который-то.

				— Помрет?

				— Ништяк, — успокоил меня Санька. — У тебя много крючков, дал бы. Я б тебя на рыбалку взял.

				— Идет!

				
					1	Заимка — земельный участок вдали села, освоенный (вспаханный) его владельцем.
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				Я обрадовался и помчался домой; схватил удочки, хлеба, и мы подались к каменным бычкам, за поскотину1, спускавшуюся прямо в Енисей ниже села.

				Старшого левонтьевского сегодня не было. Его взял с собой “на бадоги” отец, и Санька командовал напропалую. Поскольку был он сегодня старшим и чувствовал большую ответственность, то уже не задирался почти и даже усмирял “народ”, если тот принимался драться.

				У бычков Санька поставил удочки, наживил червяков, поплевал на них и закинул лески.

				— Ша! — сказал Санька, и мы замерли.

				Долго не клевало. Мы устали ждать, и Санька прогнал нас искать щавель, чеснок береговой и редьку дикую.

				Левонтьевские ребята умели пропитаться “от земли” — все ели, что Бог пошлет, ничем не брезговали и оттого были сильные, ловкие, особенно за столом.

				Пока мы собирали пригодную для еды зелень, Санька вытащил двух ершей, одного пескаря и белоглавого ельца.

				Развели огонь на берегу. Санька вздел на палочки рыб и начал их жарить.

				Рыбки были съедены почти сырые, без соли. Хлеб мой ребятишки еще раньше смолотили и занялись кто чем: вытаскивали из норок стрижей, “блинали” каменными плиточками по воде, пробовали купаться, но вода была еще холодная, и мы быстро выскочили из реки отогреваться у костра. Отогрелись и повалились в еще низкую траву.

				День был ясный, летний. Сверху пекло. Возле поскотины клонились к земле рябенькие кукушкины слезки. На длинных хрустких стеблях болтались из стороны в сторону синие коло-кольчики, и, наверное, только пчелы слышали, как они звенели. Возле муравейника, на обогретой земле, лежали полосатые цветки-граммофончики, и в голубые их рупоры совали головы шмели. Они надолго замирали, выставив мохнатые зобы,— должно быть, заслушивались музыкой. Березовые листья блестели, осинник сомлел от жары. Боярка доцветала и сорила в воду. Сосняк был в синем куреве. Над Енисеем чуть мерцало. Сквозь это мерцание едва проглядывали красные жерла известковых печей, полыхающих по ту сторону реки. Леса на скалах стояли неподвижно, и железнодорожный мост в городе, видимый из нашего села в ясную 

				
					1	Поскотина — пастбище, выгон.
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				погоду, колыхался тонким кружевцем, — и если долго смотреть на него, он истоншался и кружевце рвалось.

				Оттуда, из-за моста, должна приплыть бабушка. Что только будет?! И зачем я так сделал? Зачем послушался левонтьевских?

				Вон как хорошо было жить! Ходи, бегай и ни о чем не думай. А теперь? Может, лодка опрокинется и бабушка утонет? Нет, уж лучше пусть не опрокидывается. Моя мать утонула. Чего хорошего? Я нынче сирота. Несчастный человек. И пожалеть меня некому. Левонтий только пьяный жалеет, и все. А бабушка только кричит да нет-нет и поддаст — у нее не задержится. И дедушки нет. На заимке он, дедушка. Он бы не дал меня в обиду. Бабушка и на него кричит: “Потатчик! Своим всю жизнь потакал, теперь этому!..”

				“Дедушка ты, дедушка, хоть бы ты в баню мыться приехал и взял меня с собой!”

				— Ты чего нюнишь? — наклонился ко мне Санька с озабоченным видом.

				— Ничего-о-о! — Голосом я давал понять, что это он, Санька, довел меня до такой жизни.

				— Ништяк! — утешил меня Санька. — Не ходи домой, и все! Заройся в сено и притаись. Петровна боится — вдруг ты утонешь. Вот она как запричитает: “Утону-у-ул мой дитятко, спокинул меня, сиротиночка...” — ты тут и вылезешь!

				— Не буду так делать! И слушаться тебя не буду!

				— Ну, и лешак с тобой! Об тебе ж стараются... Во! Клюнуло! У тебя клюнуло!

				Я свалился с яра1, переполошив стрижей в дырках, и рванул удочку. Попался окунь. Потом ерш. Подошла рыба, начался клев. Мы наживляли червяков, закидывали.

				— Не перешагивай через удилище! — суеверно орал Санька на совсем ошалевших от восторга малышей и таскал, таскал рыбешек.

				Малыши надевали их на ивовый прут и опускали в воду.

				Вдруг за ближним каменным бычком защелкали по дну кованые шесты, и из-за мыса показалась лодка. Трое мужиков разом выбрасывали из воды шесты. Сверкнув отшлифованными наконечниками, шесты разом падали в воду, и лодка, зарывшись по самые обводы в реку, рвалась вперед, откидывая на стороны волны.

				Взмах шестов, перекидка рук, толчок, — лодка вспрыгнула носом, ходко подалась вперед. Она ближе, ближе... Вот уж кормовой давнул шестом, и лодка кивнула в сторону от наших удочек. И тут я увидел сидящего на беседке еще одного человека. Полушалок на 

				
					1	Яр — здесь: крутой край оврага.
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				голове, концы его пропущены под мышки, крест-накрест завязаны на спине. Под полушалком крашенная в бордовый цвет кофта. Вынималась эта кофта из сундука только по случаю поездки в город или по большим праздникам.

				Да это ж бабушка!

				Рванул я от удочек прямо к яру, подпрыгнул, ухватившись за траву, засунул большой палец ноги в стрижиную норку. Подлетел стриж, тюкнул меня по голове, и я упал на комья глины. Соскочил и ударился бежать по берегу, прочь от лодки.

				— Ты куда?! Стой! Стой, говорю! — крикнула бабушка.

				Я мчался во весь дух.

				— Я-а-а-а-авишься, я-а-а-авишься домой, мошенник! — несся вслед мне голос бабушки.

				А тут еще мужики подстегнули.

				— Держи его! — крикнули, и я не заметил, как оказался на верхнем конце села.

				Теперь только я обнаружил, что наступил уже вечер и волей-неволей надо возвращаться домой. Но я не хотел домой и на всякий случай подался к двоюродному братишке Кешке, дяди Ваниному сыну, жившему здесь, на верхнем краю села.

				Мне повезло. Возле дяди Ваниного дома играли в лапту. Я ввязался в игру и пробегал до темноты. Появилась тетя Феня, Кешкина мать, и спросила меня:

				— Ты почему домой не идешь? Бабушка потеряет тебя!

				Не-е,— ответил я как можно бодрей и беспечней. — Она в город уплыла. Может, ночует там.

				Тетя Феня предложила мне поесть, и я с радостью смолотил все, что она мне дала.

				А тонкошеий молчун Кешка попил вареного молока, и мать сказала ему:

				— Все на молочке да на молочке. Гляди вон, как ест парнишка, и оттого крепок.

				Я уже надеялся, что тетя Феня и ночевать меня оставит. Но она порасспрашивала, порасспрашивала меня обо всем, после чего взяла за руку и отвела домой.

				В доме уже не было свету. Тетя Феня постучала в окно. Бабушка крикнула: “Не заперто!” Мы вошли в темный и тихий дом, где только и слышалось многокрылое постукивание бабочек да жужжание бьющихся о стекло мух.

				Тетя Феня оттеснила меня в сени и втолкнула в пристроенную к сеням кладовку. Там была налажена постель из половиков и старого 
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				седла в головах — на случай, если днем кого-то сморит жара и ему захочется отдохнуть в холодке.

				Я зарылся в половик, притих, слушая.

				Тетя Феня и бабушка о чем-то разговаривали в избе. В кладовке пахло отрубями, пылью и сухой травой, натыканной во все щели и под потолком. Трава эта все чего-то пощелкивала да потрескивала. Тоскливо было в кладовке. Темень была густа и шероховата, вся заполненная запахом и тайной жизнью.

				Под полом одиноко и робко скреблась мышь, голодавшая из-за кота. И все потрескивали сухие травы и цветы под потолком, открывали коробочки и сорили во тьму семечки.

				На селе утверждалась тишина, прохлада и ночная жизнь. Убитые дневной жарой собаки приходили в себя, вылезали из-под сеней, крылец, из конур и пробовали голоса. У моста, что проложен через Малую речку, пиликала гармошка. На мосту у нас собирается молодежь, пляшет там, поет.

				У дяди Левонтия спешно рубили дрова. Должно быть, дядя Левонтий принес чего-то на варево. У кого-то левонтьевские “сбодали” жердь... Скорее всего, у нас. Есть им время сейчас промышлять дрова далеко!..

				Ушла тетя Феня и плотно прикрыла дверь в сенках. Воровато прошмыгнул по крыльцу кот. Под полом стихла мышь. Стало совсем темно и одиноко. В избе не скрипели половицы, не ходила бабушка. Устала, должно быть. Мне сделалось холодно. Я свернулся калачиком и стал дышать себе на грудь.

				Проснулся я от солнечного луча, пробившегося в мутное окошко кладовой. В луче мошкой мельтешила пыль. Откуда-то нано-сило заимкой, пашней. Я огля-делся, и сердце мое радостно подпрыгнуло: на меня был накинут дедушкин старенький полушубок. Дедушка приехал ночью! Красота!

				На кухне бабушка громко, возмущенно рассказывала:

				— ...Культурная дамочка, в шляпке. Говорит: “Я у вас эти вот ягодки все куплю”. — “Пожалуйста, 
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				милости прошу. Ягодки-то, говорю, сиротинка горемычный собирал...”

				Тут я провалился сквозь землю вместе с бабушкой и уже не мог разобрать, что говорила она дальше, потому что закрылся полушубком, забился в него, чтобы помереть скорее. Но сделалось жарко, глухо, стало невмоготу дышать, и я открылся.

				— Своих вечно потачил! — шумела бабушка. — Теперь этому! А он уже мошенничает! Че потом из него будет? Каторжанец будет! Вечный арестант будет! Я вот еще левонтьевских в оборот возьму! Это ихняя грамота!..

				Убрался дед во двор от греха подальше. Бабушка вышла в сенки, заглянула в кладовку. Я крепко сомкнул веки.

				— Не спишь ведь, не спишь! Я все-е вижу!

				Но я не сдавался. Забежала в дом бабушкина племянница, спросила, как бабушка сплавала в город. Бабушка сказала, что слава Богу, и тут же принялась рассказывать:

				— Мой-то малой-то!.. Чего утворил!..

				В это утро к нам приходило много людей, и всем бабушка говорила: “А мой-то малой-то!”

				Бабушка ходила взад-вперед, поила корову, выгоняла ее к пас-туху, делала разные свои дела и всякий раз, пробегая мимо дверей кладовки, кричала:

				— Не спишь ведь, не спишь! Я все-е вижу!

				Я знал, что она управится по дому и уйдет. Все равно уйдет — поделиться новостями, почерпнутыми в городе, и узнать те новости, какие свершились без нее на селе. И каждому встречному бабушка будет твердить: “А мой-то малой-то!”

				В кладовку завернул дедушка, вытянул из-под меня кожаные вожжи и подмигнул: ничего, дескать, не робей! Я заширкал носом.

				Дед погладил меня по голове, и так долго копившиеся слезы хлынули безудержно из моих глаз.

				— Ну, что ты, что ты! — успокаивал меня дед, обирая большой жесткой рукой слезы с моего лица. — Чего же голодный-то лежишь? Попроси прощенья... Ступай, ступай, — легонько подтолкнул меня дед в спину.

				Придерживая одной рукой штаны, я принял другую к глазам, ступая в избу, и заревел:

				— Я больше... я больше... я больше... — И ничего дальше сказать не мог.

				— Ладно уж, умойся да садись трескать! — все еще непримиримо, но уже без грозы сказала бабушка.
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				Я покорно умылся, долго и очень тщательно утирался рушником, то и дело содрогаясь от все еще не прошедших всхлипов, и присел к столу. Дед возился на кухне, сматывал на руку вожжи, еще что-то делал. Чувствуя его незримую и надежную поддержку, я взял со стола краюху и стал есть всухомятку. Бабуш-ка одним махом плеснула в бокал молока и со стуком поставила посудину передо мной.

				— Ишь ведь, какой смирненький! Ишь ведь, какой тихонький! И молочка не попросит!..

				Дед мне подморгнул: терпи. Я и без него знал: Боже упаси сейчас перечить бабушке или сделать чего не так, не по ее усмотрению. Она должна разрядиться, должна высказать все, что у нее накопилось, душу отвести должна.

				Долго бабушка обличала меня и срамила. Я еще раз раскаянно заревел. Она еще раз прикрикнула на меня.

				Но вот выговорилась бабушка. Ушел куда-то дед. Я сидел, разглаживал заплатку на штанах, вытягивая из нее нитки. А когда поднял голову, увидел перед собой...

				Я зажмурился и снова открыл глаза. Еще раз зажмурился, еще раз открыл. По скобленому кухонному столу, как по огромной земле с пашнями, лугами и дорогами, на розовых копытцах скакал белый конь с розовой гривой.

				— Бери, бери, чего смотришь? Глядишь, зато еще когда обманешь бабушку...

				Сколько лет с тех пор прошло! Сколько событий минуло! А я все не могу забыть бабушкиного пряника — того дивного коня с розовой гривой.

				•	Закончив чтение рассказа, заполните вторую графу в таблице “До и после”. 

					Насколько ваши предположения о развитии событий в рассказе совпали с авторским вариантом? Ожидали ли вы такой развязки? 

				Загляните в себя

				1. Какие чувства вызвал в вас рассказ “Конь с розовой гривой”? Поделитесь своими впечатлениями о прочитанном произведении. 
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				2. Кто из детей вам больше всего запомнился? Чем именно?

				3. Можете ли вы вспомнить эпизоды из своей жизни, когда вам приходилось прибегать к обману? Какие чувства вы испытывали в это время? Какой выбор вы сделали: скрыть, рассказать все в открытую или понадеяться, что все разрешится само собой?

				Герою рассказа “Конь с розовой гривой” В. Астафьева довелось пойти на большой обман. Вам предстоит ответить на вопросы: как же это случилось и к чему это привело? 

				“Ромашка Блума”

				Используя прием “Ромашка Блума”, сфор-мулируйте вопросы на основе прочитанного рас-сказа. Разделитесь в классе на две группы: первая группа составляет вопросы, вторая — отвечает на них. “Ромашка” состоит из шести лепестков, каждый из которых содержит определенный тип вопроса.

				
					Простой вопрос

				

				
					Уточняющий

				

				
					Вопрос-ин-терпретация

				

				
					Творческий

				

				
					Оценочный

				

				
					Практи-ческий

				

				
					Что..?

					Когда...?

					Где...?

					Как...?

				

				
					То есть вы говорите, что…?

					Если я пра-вильно по-нял, то…?

				

				
					Почему...?

				

				
					Что измени-лось бы...? 

					Что будет, если...? и т. п.

				

				
					Чем отли-чается...?

					Как вы относитесь к...? и др.

				

				
					Встречались ли вы в жизни...? 

					Как бы вы посту-пили...?

				

				Композиция рассказа

				1. На сколько частей можно разделить рассказ? Составьте план произведения, озаглавив каждую часть. 

				2. Какие эпизоды можно считать завязкой, кульминацией, развязкой?

				
					Завязка

				

				
					Кульминация

				

				
					Развязка

				

				3.	Подготовьте краткий пересказ событий каждой части рассказа (не более 4—5 предложений). Дайте свою оценку этих событий.

				Творческий пересказ

				От чьего лица ведется повествование в рассказе? 

				Попробуйте пересказать один из эпизодов от лица другого героя.

				 Элементы театра

				Прочитайте выразительно по ролям эпизод с ягодами в лесу, затем обсудите чтение и выберите лучших чтецов.
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				Рисуем обложку к рассказу

				Нарисуйте обложку к рассказу “Конь с розовой гривой”. Проведите в классе конкурс на лучшего художника-оформителя.

				Хорошо ли вы знаете текст рассказа?

				Выберите правильный ответ:

				1.	а) дядя Левонтий служил когда-то на границе;

					б) дядя Левонтий плавал по морям;

					в) дядя Левонтий в прошлом был лесорубом.

				2.	Как рассказчик называет детей Левонтия:

					а) левонтьевские грачи;

					б) левонтьевские соколы;

					в) левонтьевские орлы.

				3. Узнайте героя по его внешности: “исцарапанный, с шишками на голове от драк и разных других причин, с цыпками на руках и ногах, с красными окровенелыми глазами”.

					а) старшой из левонтьевских детей;

					б) рассказчик Витя;

					в) Санька.

				4.	При сборе ягод рассказчик старался набрать полную посудину, потому что:

					а) ему нравилось собирать землянику;

				 б) им двигала жадность;

					в) ему хотелось выполнить поручение бабушки и получить подарок в виде пряника.

				5.	Чей дом так описан в рассказе: “Стоял он сам собою, на просторе, и ничего-то ему не мешало смотреть на свет белый кое-как застекленными окнами...”?

					а) дяди Левонтия;

					б) бабушки главного героя-рассказчика;

					в) тети Фени.

				6.	Кто посоветовал мальчику попросить у бабушки прощения?

					а) тетя Феня;

					б) дедушка;

					в) тетка Васеня.

					Работа в группах

				Художественное время и пространство в рассказе В. Астафьева “Конь с розовой гривой”

				Задания для первой группы

				События в рассказе происходят в нелегкие предвоенные годы. Как можно охарактеризовать это время? Найдите в тексте его приметы. Выпишите характерные цитаты. 
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				К примеру, что значил для ребенка в те годы обыкновенный фигурный пряник? 

				Перескажите близко к тексту, как описывает его рассказчик.

				Задания для второй группы

				Нарисуйте карту художественного пространства рассказа “Конь с розовой гривой”, используя краски, карандаши или фломастеры.

				Обратите внимание, как изображаются в рассказе дом дяди Левонтия, сибирский лес, студеная речка и т. д.

				Задание для третьей группы

				Подготовьте сообщение о жителях далекой сибирской деревни (их быт, род занятий, нравственные устои, речь). 

				 Самооценивание “Светофор” 

				Дайте свою оценку совместной работы вашей группы.

				
					Критерии

				

				
					Отлично

				

				
					Хорошо 

				

				
					Надо еще постараться 

				

				
					Уровень выполнения группового задания

				

				
					Задание выпол-нено в полном объеме, обсто-ятельно

				

				
					В целом группа справилась с заданием (с небольшими недочетами)

				

				
					Имеются существенные недоработки при выполнении задания

				

				
					Умение привле-кать при анализе текст рассказа

				

				
					Основные мысли подтверждаются цитатами из текста

				

				
					Приведено недос-таточно примеров из текста

				

				
					Затруднения при обращении к тексту

				

				
					Коллективная работа

				

				
					Слаженная рабо-та, высокая активность каж-дого участника группы

				

				
					Участвует боль-шинство членов группы

				

				
					В группе пока нет единства, сла-женности в работе

				

				Характеристика героев. Рассказчик Витя и Санька 

				1. Что можно сказать о герое-рассказчике? Как вы представляете себе его внешность, характер? 

				2. Как характеризует мальчика рассказ о “прянике конем”?

				3. Расскажите о семье дяди Левонтия. Как описание дома характеризует его обитателей?

				4. Как вы можете объяснить, почему маленького Витю неудержимо тянуло в этот дом? Что особенно привлекало его в семье Левонтия?

				5. Перечитайте эпизод с ягодами в лесу. Сравните поведение Саньки и героя-рассказчика в этой ситуации. 

				6. Что заставило Витю вытряхнуть ягоды на траву и предложить всем съесть собранную им землянику?
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				Дискуссионная карта

				— В рассказе говорится о Саньке, что он “был вреднее и злее всех левонтьев-ских ребят”. Так ли это? Почему же тогда Санька был притягателен для главного героя?

				При обсуждении этого вопроса избегайте односторонних оценок. Характеризуя того или иного героя, старайтесь понимать причину его поведения, мотивы его поступков.

				Например, обратитесь к эпизодам купания на речке, ловли рыбы, когда Санька выполнял роль “старшого” среди левонтьевских ребят.

				
					Да

				

				
					Действительно ли Санька был хуже всех ребят?

				

				
					Нет

				

				Обман и его последствия

				— Как же получилось, что герой был втянут в тяжкий обман? 

				— Как вы считаете, такой посту-пок — это проявление характера или бесхарактерности? 

				Рассказчик пишет: “Так интересно и весело провели мы весь день...” И в то же время впечатления Вити от летнего дня, проведенного в лесу, достаточно контрастны. Обратитесь к тексту и заполните таблицу выразительными цитатами.

				
					Удовольствия, радость

				

				
					Тяжесть на душе

				

				
					“Ягод попадалось выше по увалу больше и больше”.

				

				
					“Жалко ягод. Грустно”.

				

				1. Проследите по тексту, как менялось настроение и душевное состояние героя после возвращения из леса. Как это отразилось в его поведении, в речи?

				2. Найдите в рассказе строки, в которых передана глубина переживаний мальчика, сожаление о содеянном.

				3. Как в душе мальчике борются совесть и страх перед наказанием?

				4. В какой момент Витя делает свой нравственный выбор, отказываясь слушаться Саньку? Зачитайте его слова. 

				5. Как сам рассказчик называет свой поступок и себя — обманщика?

				6. Запишите ключевые слова, передающие состояние мальчика. 

				7. Какова же цена обмана?

				Цветограмма душевного состояния мальчика

				С какими чувствами ассоциируется для вас тот или иной цвет?

				Используя прием “Цветограмма”, выберите из нее те краски, которые выражают состояние души мальчика в лесу, после возвращения из леса вплоть до финальной сцены в доме за столом.
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					Контраст — сопостав-ление противоположных ка-честв, способствующее их усилению.
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				Бабушка Катерина Петровна

				1.	Какой вы себе представляете бабушку Катерину Петровну? Опишите ее характер.

				2.	Как она воспитывала своего внука, чему учила его?

				3.	Расскажите о происшедшем со-бытии от лица бабушки. Постарайтесь передать ее эмоции, чувства, размыш-ления.

				4.	Как вы думаете, почему бабуш-ка, несмотря на обман внука, подарила ему пряник конем? Какие ее качества проявились в этой ситуации?

				•	Составьте синквейн, посвященный бабушке Катерине. Отразите в нем черты ее характера, отношение к внуку.

				Обсуждаем развязку событий

					“Шесть шляп”

				1.	Перед каким нравственным вы-бором стоял мальчик после своего обмана? Какую тактику поведения выбрал в итоге? Прав ли он в этом?

				2.	Такими ли представлял герой рассказа последствия своего обмана? Почему в итоге все сложилось не так, как он ожидал?

				3.	А оказался ли для вас неожи-данным такой финал рассказа?

				Попробуем рассмотреть ситуацию с разных точек зрения.

				Для этого обратимся к приему “Шесть шляп”. Разделитесь на 6 групп, каждой группе учащихся будет соот-ветствовать своя шляпа.

				Почему выбраны шляпы? Шляпу легко надеть и снять. И мы должны уметь в определенных жизненных ситуациях менять позиции, подходить с разных сторон к оценке возникшей проблемы, чтобы в итоге принять правильное решение. 

				”Белая шляпа” — участники этой группы оперируют только фактами: какие события происходят в финале рассказа Астафьева, что нового узнали вы о героях — бабушке, дедушке, внуке.
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						Рассказ “Последний поклон” Виктора Астафьева заканчивается так: “И живет в сердце вина... Виноватый перед бабушкой, я пыта-юсь воскресить ее в памяти, поведать о ней другим людям, чтоб в своих бабушках и дедушках, в близких и любимых людях отыскали они ее, и была бы ее жизнь беспредельна и вечна, как вечна сама человеческая доброта... Нет у меня таких слов, которые бы смогли передать всю мою любовь к бабушке, оправдали бы меня перед нею. Я знаю, бабушка простила бы меня. Она всегда и всё мне прощала. Но ее нет. И никогда не будет. И некому прощать...” 

					

				

			

			
				[image: ]
			

			
				[image: ]
			

		

	
		
			[image: ]
		

		
			[image: ]
		

		
			
				103

			

		

		
			[image: ]
		

		
			
				“Желтая шляпа” солнечная, позитивная. Участники этой группы найдут только положительные, светлые моменты в финале рассказа. 

				“Черная шляпа” акцентирует внимание на отрицательных моментах в поведении мальчика после совершенного проступка.

				“Красная шляпа” связана с передачей эмоций. Что переживает герой в конце рассказа? Какие чувства переполняют вас, читателей?

				“Зеленая шляпа” — творческая. Ее участники могут обсудить название рассказа. Почему именно “бабушкин пряник” стал главным “действующим лицом”? 

				“Синяя шляпа” — оценочная, обобщающая. В этой группе соберутся те, кто будет оценивать все высказывания, делать определенные выводы.

				Чтобы ответить на основные вопросы, обратите также внимание на следующие моменты:

				1. Как отреагировали бабушка и дедушка на поступок внука? Почему, несмотря на содеянное, он получил коня с розовой гривой?

				2. Как необычно “наказала” бабушка своего внука, преподав ему тем самым нравственный урок на всю жизнь? 

				3. Рассказ называется “Конь с розовой гривой”. Почему именно “бабушкин пряник” стал главным “действующим лицом” в повествовании? Что значил для героя этот подарок?

				4. Какова идея рассказа? Найдите в произведении нужные строки, подтверж-дающие основную мысль. 

				Выскажите свою позицию!

				1. Как бы вы поступили, если бы оказались на месте героя-рассказчика?

				2. Как вы поняли, что приносит душевное облегчение после постыдного поступка?

				3. Какие уроки вы извлекли для себя из этого рассказа? Выберите цитаты из текста, которые могли бы служить аргументами ваших размышлений.

				4. Кого из героев рассказа вы хотели бы видеть своим другом? Почему?

				•	Обнаруживаете ли вы в характере главного героя, в его мыслях и поступках что-то очень близкое и знакомое вам? Можете ли вы вспомнить эпизоды из своей жизни, когда вам приходилось прибегать к обману? Стал ли для вас уроком совершенный проступок?

				•	Что вам особенно дорого в вашем детстве? Как вы думаете, о чем будете вспоминать в первую очередь, когда станете взрослыми?

				Мастерство писателя 

				1.	Как вы считаете, с какой целью писатель использует в повествовании простонародные слова? Приведите примеры. 
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						В мире мудрых мыслей

						“Совесть — когтистый зверь, скребущий сердце...” (А. С. Пушкин)

						“Чем больше человек сты-дится, тем больше он заслуживает уважения” (Б. Шоу)

						“Источник добра — милосер-дие” (Ф. Шатобриан)
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						В жизни мы постоянно совер-шаем те или иные поступки. Посту-пок — это активное действие, “шаг”, оставляющий след.

						Поступая так или иначе, мы руководствуемся разными причи-нами.
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				2.	В рассказе В. П. Астафьева мы встречаемся с персонажами низшей славянской мифологии. Прочитайте выразительно этот фрагмент текста.

				Что привносят мифологические герои в общий сюжет рассказа?

				3.	Язык писателя богат выразительными сред-ствами. 

				Найдите в рассказе описание летнего дня: “День был ясный, летний...” Выпишите из текста примеры эпитетов, сравнений, олицетворений.

				
					Эпитеты

				

				
					Сравнения

				

				
					Олицетворения

				

				Нередко В. П. Астафьев использует прием мета-форы. 

					Ключ к пониманию литературы

				О метафоре

				Примеры метафор: пожар заката; гранит науки; “голубые рупоры цветков”, “утроба русской печки” (В. П. Астафьев).

				Метафоры помогают увидеть предмет по-новому, передать отношение автора к явлению. Метафорический язык более яркий и выразительный. 

				Например, В. П. Астафьев использует метафоричные выражения: “уже без грозы сказала бабушка”, “осинник сомлел от жары”.

				•	Найдите и выпишите другие примеры метафор из рассказа “Конь с розовой гривой”.

				•	Придумайте сами метафорические выражения. Запишите их в тетрадь.

				Выполните по выбору одну из предложенных творческих работ.

				1.	Напишите мини-сочинение на тему “Уроки доброты бабушки Катерины”.

				2.	Сочините рассказ на тему “Хочу рассказать вам…”, в котором поделитесь самыми счастливыми моментами своего детства, расскажите об интересном случае из жизни. Возможно, кто-то из вас захочет рассказать о нравственном уроке из своего детства, который вы постараетесь запомнить навсегда. 
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							Метафора — слово или выражение, употребленное в пере-носном значении; скрытое сравнение, когда одно явление или предмет уподобляется другому на основании их сходства.
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				3.	Герой рассказа В. П. Астафьева немного младше вас по возрасту. Напишите письмо Вите. В нем вы можете поделиться своими мыслями и чувствами, что-то посоветовать мальчику. 

				4.	Представьте, что вы классный руководитель в классе, в котором учится главный герой рассказа В. Астафьева. Вам нужно написать характеристику на этого ученика. Помните, что в характеристике следует отразить следующие моменты: общие сведения об ученике; семья, в которой он воспитывается; особенности характера; взаимоотношения с детьми и взрослыми; поведение в различных сферах деятельности и др.

					Задание повышенной сложности

				Самостоятельно прочитайте повесть казахстанского писателя С. Муратбекова “Горький запах полыни” о сложной судьбе мальчика Аяна в суровые военные годы. Сопоставьте эту повесть с рассказом В. Астафьева “Конь с розовой гривой”. Что объединяет эти произведения?

				Сопоставляем произведения одной тематики 

				Выразительно прочитайте стихотворение казахстанского поэта Бахытжана Канапьянова “Мальчик”. Постарайтесь передать в чтении чувство щемящей грусти и радости от дорогих воспоминаний детства.

				Мальчик

				И как по тропинке мальчик бежал, по забытой тропинке,

				И как по арыку плыл лист пожелтевший, лист пожелтевший,

				И как по дороге, впрягшись в телегу, шла лошадь понуро,

				И как по щеке слеза пролегла, на губах горький привкус.

				Высохли слезы, сгнил лист пожелтевший, а мальчик остался.

				Птицы исчезли, скрылась лошадка, а мальчик в матроске

				Стоит на обочине детства, взглядом меня провожая...

				Б. Канапьянов

				•	“Сколько лет с тех пор прошло! Сколько событий минуло! А я все не могу забыть…” Как знакомое вам выражение В. П. Астафьева нашло продолжение в стихотворении Б. Канапьянова?

				Память детства… Что это? Какие-то дорогие сердцу вещи из далеких детских лет, оставшиеся в памяти картины природы, запахи и звуки, запомнившиеся детские чувства, близкие люди. Об этом рассказ Виктора Астафьева, об этом и стихотворение поэта Б. Канапьянова.
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				Подведем итоги

				Выскажите свою позицию

				Добро — то, что служит сохранению и развитию жизни; зло есть то, что уничтожает жизнь или пре-пятствует ей.

				А. Швейцер 

				Перед вами весы — символическое изображение понятия нравственный выбор.

				Этой теме был посвящен третий раздел учебника-хрестоматии. Читая и разби-рая произведения, вы убедились в том, что ситуация нравственного выбора позво-ляет выявить сущность человека. Вспом-ните поступки героев Л. Н. Толстого, И. С Тургенева, В. С. Высоцкого, В. П. Астафьева и оцените их. Какие из этих поступков вызывают ваше уважение и восхищение, а какие — осуждение? Приведите свои аргументы.
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				Сказочные и мифологические элементы в литературных произведениях
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				Раздел 4
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				“Древним сказаньям внимая…”

				Из мифологии и фольклора возникла и развилась литература. Трудно назвать литературное явление, корни которого не уходили бы в вековые глубины народного творчества. Опираясь на мифологические и фольклорные темы, сюжеты, образы, писатели создают новые художественные произведения. В них отражаются мудрые мысли народа, его представления о мире, красоте, добре, справедливости.

				Поэт С. Наровчатов писал: “С течени-ем времени мифические образы и сюже-ты стали той канвой, по которой мысль и воображение ткали новый узор…” Например, в пьесе А. Н. Островского “Снегурочка” использован сказочный сюжет, а действующими лицами являют-ся персонажи славянской мифологии. 

				В наше время никто не сомневается, что без знания фольклора и мифов раз-ных народов невозможно полноценно воспринять большинство великих произведений искусства. 

				В последнем разделе учебника-хрестоматии вы познакомитесь с литературными произведениями, в которых авторы обращаются к сказочным и мифологическим элементам. 

				 Ключ к пониманию литературы

				О театре и драматических произведениях

				Бывали вы когда-нибудь в театре? А. С. Пушкин называл его “волшебным краем”. Почему люди ходят в театр, чего ждут от него?

				Театр — это представление; здесь вы становитесь свидетелями чужой жизни, чьей-то драмы или счастья. Театр — это и игра, и сама жизнь.

				Зародился театр в древности. Он начинался с дощатых под-мостков на ярмарках, с кибиток с нехитрыми пожитками актеров, с домашних спектаклей любителей искусства, с народной кукольной драмы.
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					Н. Рерих. Лель и Снегурочка
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				В театре мы смотрим пьесы — художественные произведения, предназначенные для исполнения на сцене. Вы уже знаете, что такое лирика, знакомы с эпическими жанрами — рассказом, повестью, а теперь впервые познакомитесь с драматическими произведениями.

				У драмы есть свои законы, о которых надо всегда помнить. Например, время на сцене идет гораздо быстрее, чем в жизни. То, что в жизни происходит в течение нескольких дней, месяцев и даже лет, на сцене длится два с половиной — три часа, а то и меньше. В спек-такле дорога каждая минута и значимо каждое произнесенное слово. 

				Характер героя раскры-вается через его речь, поступки, взаимоотношения с другими персонажами. При чтении читателю надо вообразить, мысленно представить все то, что создают на сцене актеры, режиссер, художники.
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							Слово драма означает по-гречески “действие”, которое происходит в настоящем времени, на глазах зрителей. В драме окружающая жизнь изображается исключительно через поступки, действия, столкновения героев, их речь.
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					Законы драмы

					Состоит пьеса из диалогов — разговоров героев-персонажей. Высказывания героя в диалоге назы-ваются репликой. Речь одного лица — это монолог. В пьесе есть и ремарки — авторские пояснения, которые печа-таются в скобках другим шрифтом. Ремарки подсказывают, как оформить сцену, как произносить текст. В них автор дает общие сведения о герое, о его душевном состоянии в определенный момент. 
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				Александр Николаевич Островский(1823—1886)

					В процессе изучения пьесы “Снегурочка” А. Н. Островского: 

				—	вы узнаете о драме и ее особенностях; 

				—	познакомитесь с историей создания пьесы; 

				—	дадите сравнительную характеристику героев;

				—	примете участие в обсуждении проблемных вопросов, обратившись к приему “Шесть шляп”;

				—	опишете по плану картину художника;

				—	научитесь создавать коллаж; 

				—	инсценируете фрагменты сказки. 

				Жизнь, посвященная театру

				В старой Москве был особый район за рекой Москвой — Замоскворечье, где жили в основном купцы, ремесленники, торговцы. Это был коло-ритный мир обычаев и нравов, местного быта: деревянные купеческие домики, высокие заборы, мощеные улицы, торговые лавки... Именно здесь родился будущий драматург, волшебник рус-ской сцены, Александр Николаевич Островский. Впоследствии его назовут “Колумбом Замоскво-речья”, потому что он открыл читателям, зри-телям быт и нравы московского купечества.

				Литературным творчеством А. Н. Островский увлекся еще в гимназии. Профессия юриста и работа в судах дали богатый материал для будущих произведений, обогатили его жизненный опыт. 

				Страстное увлечение в студенческие годы театром стало для него любовью на всю жизнь. С юношеских лет он был постоянным посети-телем знаменитого в Москве Малого театра. В те времена про этот театр говорили так: “В Москве ходили в гимназию, а воспитывались в Малом театре”. Впоследствии этот театр стали еще называть “Домом Островского”.

				Писатель-драматург создал для театра около 50 пьес, многие из которых были поставлены на сцене при его жизни. Свои новые пьесы автор обязательно читал артистам сам, задавая исполнителям верную тональность. Островский также был режиссером-постановщиком 
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					Ключевые слова уроков: 

					•	драма

					•	художественный мир пьесы

					•	антитеза

					•	весна, солнце

					•	любовь

					•	жизнь
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				своих пьес: он распределял роли, проводил репетиции с актерами, воспитывал в них театральную культуру. 

				Островский любил свой край, свой народ и его историю. В его пьесах много света, юмора, теплоты, простора. Персонажи А. Н. Островского радуются и страдают, совершают добрые и дурные поступки. Знакомясь с героями, мы должны заду-маться и о своей жизни, о жизни наших близких, друзей. 

				В основу пьесы “Снегурочка” положен сюжет народных сказок, введены персона-жи славянской мифологии. Автор обраща-ется к календарной поэзии, связанной с явлениями природы и трудом крестьян в разные времена года. 

				Писатель мечтал о Берендеевом царстве, где жизнь течет по естес-твенным законам, где живут люди горячего сердца и светлого ума, боль-ших настоящих чувств и неиссякаемой жизнерадостности.

				Познакомившись с “весенней сказ-кой” Островского, может быть, вы захо-тите поставить эту пьесу в своем школь-ном театре или разыграть отрывок из нее на уроке. 

				Снегурочка

				Весенняя сказка в четырех действиях с прологом 

				(В сокращении)

				Действие происходит в стране берендеев в доисторическое время. Пролог на Красной горке, вблизи Берендеева посада, столицы царя Берендея. Первое действие в заречной слободе Берендеевке. Второе действие во дворце царя Берендея. Третье действие в заповедном лесу. Четвертое действие в Ярилиной долине. 

				ПРОЛОГ

				ЛИЦА:

				Весна-Красна.

				Дед-Мороз. 

				Девушка-Снегурочка. 

				Леший. 
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					Знаете ли вы, что...

					В 1929 году у входа в Малый театр был установлен памятник А. Н. Островскому. Он изображен сидящим в кресле, в его руках записная книжка и карандаш. По-груженный в раздумье, дра-матург и сейчас каждый вечер встречает зрителей, которые приходят на спек-такли в “Дом Островского”.
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					Памятник А. Н. Островскому. Скульптор Н. А. Андреев 
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				Масленица — соломенное чучело. 

				Бобыль Бакула. 

				Бобылиха, его жена. 

				Берендеи обоего пола и всякого возраста. 

				Свита Весны, птицы: журавли, гуси, утки, грачи, сороки, скворцы, жаворонки и другие.

				<...>

				Леший сидит на сухом пне. Все небо покрывается прилетевшими из-за моря птицами. Весна-Красна на журавлях, лебедях и гусях спускается на землю, окруженная свитой птиц.

				Леший

				Конец зиме пропели петухи, 

				Весна-Красна спускается на землю. 

				Полночный час настал, сторожку Леший 

				Отсторожил, — ныряй в дупло и спи! 

				(Проваливается в дупло.)

				Весна-Красна

				В урочный час обычной чередою 

				Являюсь я на землю берендеев, 

				Нерадостно и холодно встречает 

				Весну свою угрюмая страна. 

				Печальный вид: под снежной пеленою 

				Лишенные живых, веселых красок, 

				Лишенные плодотворящей силы, 

				Лежат поля остылые. В оковах 

				Игривые ручьи, — в тиши полночи 

				Не слышно их стеклянного 

				журчанья... 

				<...>

				Хоть стыдно мне, а надо признаваться 

				Пред птицами. Сама я виновата, 

				Что холодно и мне, Весне, и вам. 

				Шестнадцать лет тому, как я для 

				шутки 

				И теша свой непостоянный нрав, 

				Изменчивый и прихотливый, стала 

				Заигрывать с Морозом, старым дедом, 

				Проказником седым; и с той поры 

				В неволе я у старого. 
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				Оставить бы седого, 

				Да вот беда, у нас со старым дочка — 

				Снегурочка. В глухих лесных трущобах, 

				В нетающих лядинах возращает 

				Старик свое дитя. Любя Снегурку, 

				Жалеючи ее в несчастной доле, 

				Со старым я поссориться боюсь; 

				А он и рад тому — знобит, морозит 

				Меня, Весну и берендеев. Солнце 

				Ревнивое на нас сердито смотрит 

				И хмурится на всех, и вот причина 

				Жестоких зим и холодов весенних... <...>

				ЯВЛЕНИЕ ВТОРОЕ 

				Весна-Красна, Дед-Мороз, Снегурочка 

				Мороз

				Весна-Красна, здорово ли вернулась? 

				Весна

				И ты здоров ли, Дед-Мороз? 

				Мороз

				Спасибо,

				Живется мне не худо. Берендеи 

				О нынешней зиме не позабудут, 

				Веселая была; плясало солнце 

				От холоду на утренней заре, 

				А к вечеру вставал с ушами месяц. 

				Задумаю гулять, возьму дубинку, 

				Повыясню, повысеребрю ночку, 

				Уж то-то мне раздолье и простор. 

				По богатым посадским домам 

				Колотить по углам, 

				У ворот вереями скрипеть, 

				Под полозьями петь 

				Любо мне, 

				Любо, любо, любо... <...>

				Весна

				Не дурно ты попировал, пора бы 

				И в путь тебе, на север. 
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				Мороз 

				Не гони, 

				И сам уйду. Не рада старику, 

				Про старое скоренько забываешь. <...>

				Весна 

				На кого же 

				Снегурочку оставишь? 

				Мороз 

				Дочка наша 

				На возрасте, без нянек обойдется. 

				Ни пешему, ни конному дороги 

				И следу нет в ее терем. Медведи — 

				Овсянники и волки матерые 

				Кругом двора дозором ходят; филин 

				На маковке сосны столетней ночью, 

				А днем глухари вытягивают шеи, 

				Прохожего, захожего блюдут. 

				Весна 

				Тоска возьмет меж филинов и леших 

				Одной сидеть... <...>

				Эх, старый! Девке воля 

				Милей всего. Ни терем твой точеный, 

				Ни соболи, бобры, ни рукавчики 
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				Строченные не дороги; на мысли 

				У девушки Снегурочки другое: 

				С людьми пожить; подружки нужны ей 

				Веселые да игры до полночи, 

				Весенние гулянки да горелки 

				С ребятами, покуда... 

				Мороз

				Что покуда? 

				Весна

				Покуда ей забавно, что ребята 

				Наперебой за ней до драки рвутся. 

				Мороз

				А там? 

				Весна

				А там полюбится один. 

				Мороз

				Вот то-то мне и нелюбо. 

				Весна

				Безумный 

				И злой старик! На свете все живое 

				Должно любить. Снегурочку в неволе 

				Не даст тебе томить родная мать. 

				Мороз

				Вот то-то ты некстати горяча,

				Без разума болтлива. Ты послушай! <...>

				Такую речь сболтнула птица-баба...

				Услышала о том, что будто Солнце 

				Сбирается губить Снегурку; только 

				И ждет того, чтоб заронить ей в сердце 

				Лучом своим огонь любви; тогда 

				Спасения нет Снегурочке, Ярило 

				Сожжет ее, испепелит, растопит. 

				Не знаю как, но умертвит. Доколе ж 

				Младенчески чиста ее душа, 

				Не властен он вредить Снегурке. 
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				Весна

				Полно! 

				Поверил ты рассказам глупой птицы! 

				<...> 

				Мороз

				Знаю 

				Без бабы я, что злой Ярило мыслит.

				Весна 

				Отдай мою Снегурочку! 

				Мороз

				Не дам! 

				С чего взяла, чтоб я такой вертушке 

				Поверил дочь? 

				Весна

				Да что ж ты, красноносый, 

				Ругаешься! 

				Мороз

				Послушай, помиримся! 

				Для девушки присмотр всего нужнее 

				И строгий глаз, да не один, а десять. 

				И некогда тебе, и неохота 

				За дочерью приглядывать, так лучше 

				Отдать ее в слободку Бобылю 

				Бездетному, на место дочки. Будет 

				Заботы ей по горло, да и парням 

				Корысти нет на бобылеву дочку 

				Закидывать глаза. Согласна ты? 

				Весна 

				Согласна, пусть живет в семье бобыльской; 

				Лишь только бы на воле. 

				Мороз 

				Дочь не знает 

				Любви совсем, в ее холодном сердце 

				Ни искры нет губительного чувства; 

				И знать любви не будет, если ты 

				Весеннего тепла томящей неги, 

				Ласкающей, разымчивой... 
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				Весна 

				Довольно! 

				Покличь ко мне Снегурочку. 

				Мороз 

				Снегурка, 

				Снегурушка, дитя мое! 

				Снегурочка

				(выглядывает из лесу)

				Ау! 

				(Подходит к отцу.) 

				ЯВЛЕНИЕ ТРЕТЬЕ 

				Весна, Мороз, Снегурочка, потом Леший. 

				Весна

				Ах, бедная Снегурочка, дикарка, 

				Поди ко мне, тебя я приголублю. 

				(Ласкает Снегурочку.) 

				Красавица, не хочешь ли на волю? 

				С людьми пожить? 

				Снегурочка 

				Хочу, хочу, пустите! 

				Мороз 

				А что манит тебя покинуть терем 

				Родительский и что у берендеев 

				Завидного нашла? 

				Снегурочка 

				Людские песни. 

				Бывало я, прижавшись за кустами 

				Колючими, гляжу не нагляжуся 

				На девичьи забавы. Одинокой 

				Взгрустнется мне, и плачу. Ах, отец, 

				С подружками по алую малину, 

				По черную смородину ходить, 

				Аукаться; а зорькою вечерней 

				Круги водить под песни, — вот что мило 

				Снегурочке. Без песен жизнь не в радость. 

				Пусти, отец! Когда, зимой холодной, 

				Вернешься ты в свою лесную глушь, 

				В сумеречки тебя утешу, песню 
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				Под наигрыш метели запою 

				Веселую. У Леля перейму 

				И выучусь скорехонько... <...>

				Весна

				А разве 

				Пригожий Лель горазд на песни? 

				Снегурочка 

				Мама, 

				Слыхала я и жаворонков пенье, 

				Дрожащее над нивами, лебяжий 

				Печальный клич над тихими водами, 

				И громкие раскаты соловьев, 

				Певцов твоих любимых; песни Леля 

				Милее мне. И дни и ночи слушать 

				Готова я его пастушьи песни. 

				И слушаешь, и таешь... 

				Мороз

				(Весне)

				Слышишь: таешь! 

				Ужасный смысл таится в этом слове. 

				Из разных слов, придуманных людьми, 

				Страшней всего Морозу слово: таять. 

				Снегурочка, беги от Леля, бойся 

				Речей его и песен. Ярым солнцем 

				Пронизан он насквозь. В полдневный зной, 

				Когда бежит от Солнца все живое 

				В тени искать прохлады, гордо, нагло 

				На припеке лежит пастух ленивый, 

				В истоме чувств дремотной подбирает 

				Лукавые заманчивые речи, 

				Коварные обманы замышляет 

				Для девушек... Песни Леля 

				И речь его — обман, личина, правды 

				И чувства нет под ними, то лишь в звуки 

				Одетые палящие лучи. 

				Снегурочка, беги от Леля! Солнца 

				Любимый сын-пастух, и так же ясно, 

				Во все глаза, бесстыдно, прямо смотрит, 

				И так же зол, как Солнце. 
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				Снегурочка 

				Я, отец, 

				Послушное дитя; но ты уж очень 

				Сердит на них, на Леля с Солнцем; право, 

				Ни Леля я, ни Солнца не боюсь. 

				Весна 

				Снегурочка, когда тебе взгрустнется, 

				Иль нужда в чем, — девицы прихотливы, 

				О ленточке, о перстенечке плакать 

				Серебряном готовы, — ты приди 

				На озеро, в Ярилину долину, 

				Покличь меня. Чего б ни попросила, 

				Отказу нет тебе. 

				Снегурочка 

				Спасибо, мама, 

				Красавица. 

				Мороз 

				Вечернею порой 

				Гуляючи, держися ближе к лесу, 

				А я отдам приказ тебя беречь. 

				Ау, дружки! Лепетушки, Лесовые! 

				Заснули, что ль? Проснитесь, отзовитесь 

				На голос мой! 

				В лесу голоса леших. 

				Ау, ау! <...>

				Весна 

				Валит толпа веселых берендеев. 

				Пойдем, Мороз! Снегурочка, прощай! 

				Живи, дитя, счастливо! 

				Снегурочка 

				Мама, счастья 

				Найду иль нет, а поищу. 

				Мороз 

				Прощай, 

				Снегурочка, дочурка! Не успеют 

				С полей убрать снопов, а я вернусь. 

				Увидимся. 
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				Весна

				Пора бы гнев на милость 

				Переменить. Уйми метель! Народом 

				Везут ее, толпами провожают 

				Широкую... 

				(Уходит.) 

				Вдали крики: “Честная Масленица!” Мороз, уходя, машет рукой; метель унимается, тучи убегают. Ясно, как в начале действия. Толпы берендеев: одни подвигают к лесу сани с чучелом Масленицы, другие стоят поодаль. 

				<...>

				Хор берендеев

				(везущих Масленицу)

				Раным-рано куры запели, 

				Про весну обвестили. 

				Прощай, Масленица! 

				Сладко, воложно нас кормила, 

				Суслом, бражкой поила. 

				Прощай, Масленица! 

				Пито, гуляно было вволю, 

				Пролито того боле. 

				Прощай, Масленица! 

				Мы зато тебя обрядили 

				Рогозиной, рединой. 

				Прощай, Масленица! 

				Мы честно тебя проводили, 

				На дровнях волочили. 

				Прощай, Масленица! 

				Завезем тебя в лес подале, 

				Чтоб глаза не видали. 

				Прощай, Масленица! 

				(Подвинув санки в лес, отходят.) <...>

				ДЕЙСТВИЕ ПЕРВОЕ

				<...>

				[Снегурочка попадает к людям, Бобыль и Бобылиха берут ее к себе в дом. Сначала красота Снегурочки привлекает парней, но холодное, не знающее любви сердце постепенно отталкивает всех ухажеров. Лель поет Снегурочке песни, она дарит ему цветок. Но по первому зову девушек Лель убегает].
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				ЯВЛЕНИЕ ЧЕТВЕРТОЕ 

				Снегурочка — одна. 

				Снегурочка

				Как больно здесь, как сердцу тяжко стало! 

				Тяжелою обидой, словно камнем, 

				На сердце пал цветок, измятый Лелем 

				И брошенный. И я как будто тоже 

				Покинута и брошена, завяла 

				От слов его насмешливых. К другим 

				Бежит пастух; они ему милее; 

				Звучнее смех у них, теплее речи, 

				<...> 

				Кладут ему на плечи руки, прямо 

				В глаза глядят и смело, при народе, 

				В объятиях у Леля замирают. 

				Веселье там и радость. 

				(Прислушивается.) 

				Чу! смеются. 

				А я стою и чуть не плачу с горя, 

				Досадую, что Лель меня оставил. 

				А как винить его! Где веселее, 

				Туда его и тянет сердце. Прав 

				Пригожий Лель. Беги туда, где любят, 

				Ищи любви, ее ты стоишь. Сердце 

				Снегурочки, холодное для всех, 

				И для тебя любовью не забьется. 

				Но отчего ж обидно мне, досада 

				Сжимает грудь, томительно-тоскливо 

				Глядеть на вас, глядеть на вашу радость, 

				Счастливые подружки пастуха? 

				Отец-Мороз, обидел ты Снегурку. 

				Но дело я поправлю: меж безделок, 

				Красивых бус, дешевых перстеньков 

				У матери-Весны возьму немного, 

				Немножечко сердечного тепла, 

				Чтоб только лишь чуть теплилось сердечко. 
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				ЯВЛЕНИЕ ПЯТОЕ 

				<...>

				Купава 

				(подходя к Снегурочке) 

				Снегурочка, одна стоишь, бедняжка! 

				Оставили тебя, забыли парни, 

				Хоть Леля бы ласкала. 

				Снегурочка 

				Лель не любит 

				Скучать со мной, ему веселья нужно... 

				<...>

				Купава 

				Я-то, 

				Снегурочка, а я-то как счастлива! 

				От радости и места не найду, 

				Вот так бы я ко всякому на шею 

				И кинулась, про радость рассказала, 

				Да слушать-то не все охочи. Слушай, 

				Снегурочка, порадуйся со мной! 

				Сбирала я цветы на Красной горке, 

				Навстречу мне из лесу молодец, 

				Хорош-пригож, румяный, круглолицый, 

				Красен, кудряв, что маковый цветок. 

				Сама суди, не каменное сердце, 

				Без милого не проживешь, придется 

				Кого-нибудь любить, не обойдешься. 

				Так лучше уж красавца, чем дурного. 
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				Само собой, по скромности девичьей, 

				Стараешься ретивое сердечко 

				Удерживать немного; ну, а все же 

				На всякий час не спасешься. Парень 

				Пригож собой, жениться обещает, 

				Да так-то скор, да так-то скор, что, право,

				Скружит совсем, ума не соберешь.

				Ну что и как... уж долго ль, коротко ли,

				А только мы сдружились. Он богатый

				Отецкий сын, по имени Мизгирь,

				Торговый гость из царского посада.

				Родители мои, конечно, рады

				Моей судьбе; а он уж так-то клялся

				В Ярилин день, на солнечном восходе,

				В глазах царя венками обменяться

				И взять меня женой, тогда прощайте.

				В его дому, в большом посаде царском,

				На всем виду, богатою хозяйкой

				Забарствую. Сегодня мой Мизгирь

				Приедет к нам в слободку спознаваться

				С девицами и парнями. Увидишь,

				Порадуйся со мной!

				Повеселимся.

				Круги водить пойдем на Красной горке.

				Да вот и он!

				(Бежит и прячется между девушек.)

				Входит Мизгирь, за ним двое слуг с мешками. Снегурочка прядет.

				ЯВЛЕНИЕ ШЕСТОЕ

				Купава

				Голубушки-девицы,

				Пришел красы девичьей погубитель,

				С подружками, с родными разлучитель.

				Не выдайте подружку, схороните!

				А выдайте, так за великий выкуп.

				Мизгирь

				(учтиво кланяясь)

				Красавицы-девицы, между вами

				Не прячется ль красавица Купава?
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				Радушка

				Красавица Купава нам, девицам,

				Самим нужна. Отдать, так не с кем будет

				Круги водить, и вечера сидеть,

				И тайности девичьи говорить.

				Мизгирь

				Красавицы, подружка вам нужна,

				А мне нужней. Один-один гуляю,

				Хозяйки нет: кому я золотые

				Ключи отдам от кованых ларцов?

				Радушка

				(девушкам)

				Отдать иль нет?

				Малуша

				Не отдавай подружку,

				У нас еще и песни не допеты,

				И игры мы не доиграли с ней.

				Мизгирь

				Красавицы, подружка вам нужна,

				А мне нужней того. Сиротским делом

				Кому ласкать меня, лелеять, нежить,

				Кому чесать и холить кудри русы?

				Радушка

				Отдать иль нет подружку?

				Малуша

				Разве выкуп

				Великий даст.

				Радушка

				Рублем или полтиной,

				А жаль рубля, хоть золотою гривной

				Дари девиц, Купаву отдадим.

				Мизгирь

				Не жаль для вас ни гривны, ни полтины,

				Не жаль рубля девицам подарить.

				(Берет у слуги из мешка деньги и раздает девушкам.)

				Орехов вам и пряников печатных

				Корабль пришел.

				(Отдает мешок с орехами и пряниками.)
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				Парни окружают Купаву.

				Малыш

				Не вдруг возьмешь Купаву.

				Без выкупа не отдадим. Ребята,

				Горой стоять! Не выдавайте даром!

				А то у нас всех девок поберут,

				А нам самим в слободке недостача.

				Мизгирь

				К девицам я и лаской и приветом,

				А с вами речь иную поведу;

				Отсыплю вам — давайте берендейку —

				Пригоршни две, и разговор короток.

				Малыш подставляет шапку-берендейку, Мизгирь сыплет две пригорошни и берет Купаву.

				Купава

				Сердечный друг, свою девичью волю,

				Подруг, родных, на милого дружка

				Сменяла я; не обмани Купаву,

				Не погуби девического сердца. <...>

				Купава с Мизгирем подходят к Снегурочке.

				Купава

				Снегурочка, потешь свою подружку

				В последний раз, в останешний, — пойдем

				Круги водить, играть на Красной горке.

				Не долго мне резвиться-веселиться,

				Последний день моей девичьей воли,

				Снегурочка, последний.

				Снегурочка

				Я, Купава,

				Иду с тобой, возьмем и Леля. Пряжу

				Снесу домой и побегу за вами.

				Купава

				(Мизгирю)

				Сердечный друг, пойдем! Они догонят.

				Мизгирь

				Постой, постой!
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				Купава

				Девицы за слободкой

				Полком стоят и ждут.

				Мизгирь

				Твоя подружка

				Снегурочка; а Лель у вас при чем?

				Купава

				Снегурочке без Леля будет скучно.

				Мизгирь

				Да правда ли? Не веселей ли будет

				Снегурочке со мной идти?

				Купава

				А я-то?

				Мизгирь

				А ты возьми хоть Леля.

				Купава

				Как же, милый?

				Ведь я твоя, твоя; одна могила

				Разлучит нас.

				Мизгирь

				Пойдешь ли ты, иль нет,

				А я останусь здесь... <...>

				Купава

				Закрой сперва сыпучими песками

				Глаза мои, доской тяжелой сердце

				У бедненькой Купавы раздави,

				Тогда бери другую. Очи видеть

				Разлучницы не будут, горя злого

				Ревнивое сердечко не учует.

				Снегурочка, завистница, отдай

				Дружка назад!

				Снегурочка

				Подружка дорогая,

				И ты, дружок ее, оставьте нас.

				Слова твои обидно, больно слушать.

				Снегурочка чужая вам. Прощайте!
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				Ни счастьем вы пред нами не хвалитесь,

				Ни в зависти меня не упрекайте!

				(Хочет идти.)

				Мизгирь

				(удерживает ее)

				Снегурочка, останься! Кто счастливец

				Любимый твой?

				Снегурочка

				Никто.

				Мизгирь

				Так буду я.

				(Купаве)

				Смотри туда, Купава! Видишь, Солнце

				На западе, в лучах зари вечерней,

				В пурпуровом тумане утопает!

				Воротится ль оно назад?

				Купава

				Для Солнца

				Возврата нет.

				Мизгирь

				И для любви погасшей

				Возврата нет, Купава.

				Купава

				Горе, горе!

				Голубушки-подружки, воротитесь!

				(Убегает)

				Мизгирь

				Люби меня, Снегурочка! Дарами

				Бесценными красу твою осыплю

				Бесценную.

				Снегурочка

				Любви моей не купишь.

				Мизгирь

				И жизнь свою отдам в придачу. Слуги,

				Казну мою несите! <...>

				[Купава в отчаянии обращается к царю Берендею, и тот принимает решение наказать Мизгиря].

			

		

	
		
			[image: ]
		

		
			[image: ]
		

		
			
				128

			

		

		
			[image: ]
		

		
			
				[image: ]
			

			
				[image: ]
			

			
				[image: ]
			

			
				[image: ]
			

			
				[image: ]
			

			
				[image: ]
			

			
				[image: ]
			

			
				[image: ]
			

			
				[image: ]
			

			
				[image: ]
			

			
				[image: ]
			

			
				[image: ]
			

			
				[image: ]
			

			
				[image: ]
			

			
				[image: ]
			

			
				[image: ]
			

			
				[image: ]
			

			
				[image: ]
			

			
				[image: ]
			

			
				[image: ]
			

			
				[image: ]
			

		

		
			
				ДЕЙСТВИЕ ВТОРОЕ

				<...>

				Царь

				Вина его ужасна, берендеи.

				Для милости закроем наше сердце

				На этот раз. К злодеям сожаленье

				Грозит бедой: разгневанные боги

				Вину его на нас обрушат, карой

				Падет она на берендеев. Мщенье

				Преступнику грозящий гнев смиряет.

				Поругана любовь! Благое чувство,

				Великий дар природы, счастье жизни,

				Весенний цвет ее! Любовь невесты

				Поругана! Распуколка души,

				Раскрывшейся для первых чувств, цветок

				Невинности благоуханной! Срам

				И стыд моим серебряным сединам!

				Чему Мизгирь повинен, говорите!

				Бермята

				Заставь его жениться на девице

				Обиженной!

				Мураш

				Заставь молить прощения

				У ног ее, а если не захочет,

				Тогда карай грозой своей.

				Царь

				Мизгирь,

				Желаешь ли загладить грех, Купаву

				Принять в жены?

				Мизгирь

				У Мизгиря невеста —

				Снегурочка.

				Бермята

				Его заставить можно,

				Премудрый царь.

				Царь

				Не терпит принужденья

				брак.
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				Мураш

				Не дай ему ругаться,

				Обидчику! Спроси сперва Купаву,

				Желает ли она сама?

				Царь

				Купава!

				Купава

				Великий царь, любви Купава ищет.

				Хочу любить, а как его полюбишь?

				Обижено, разбито сердце им;

				Лишь ненависть к нему до гроба будет

				В груди моей. Не надо мне его.

				Царь

				Честной народ, достойна смертной казни

				Вина его; но в нашем уложеньи

				Кровавых нет законов, пусть же боги

				Казнят его по мере преступленья,

				А мы судом народным Мизгиря

				На вечное изгнанье осуждаем.

				Иди от нас, преступник, поругатель

				Горячности доверчивой любви,

				Внушенной нам природой и богами.

				Гоните прочь его от каждой двери,

				От каждого жилья, где свято чтутся

				Обычаи честные старины!

				В пустыню, в лес его гоните! Звери –

				Товарищи тебе по сердцу; сердце

				Звериное с зверями тешь, Мизгирь!

				Мизгирь

				Ни слова я не молвлю в оправданье;

				Но если б ты, великий царь, увидел

				Снегурочку... <...>

				ЯВЛЕНИЕ ПЯТОЕ

				<...>

				Снегурочка

				(подойдя к царю, кланяется)

				Здравствуй, царь!
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				Царь

				(берет ее за руку)

				Полна чудес могучая природа!

				Дары свои обильно рассыпая,

				Причудливо она играет... <...>

				Не плачу я, что цветики увяли,

				Такой цветок цветет перед очами,

				Что я смотрю, смотрю, да и не верю, —

				Во сне иль въявь цветок передо мной?

				Снегурочка с довольным видом смотрит на всех и охорашивается.

				Ее краса поможет нам, Бермята,

				Ярилин гнев смягчить. Какая жертва

				Готовится ему! При встрече Солнца

				Вручим ее счастливому супругу.

				Снегурочка, пришла твоя пора:

				Ищи себе по сердцу друга!

				Снегурочка

				Где же

				Искать его, не знаю.

				Царь

				Сердце скажет.

				Снегурочка

				Молчит мое сердечко. <...>

				Бермята

				Великий царь, она любви не знает.

				Царь

				С ее красой любви не знать, Бермята?

				Не верю я. Таких чудес на свете

				Не слыхано. Природой неизменно

				Положена пора любви для всех.

				Не верю я. Но если правда, как же

				Не гневаться подателю тепла?

				Удвоим же старания исправить

				Невольный грех. Ужли из берендеев

				На мой призыв никто не отзовется?

				Кому из вас Снегурочка милее?
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				Кто может в ней младенческую душу

				Желанием любви зажечь, скажите!

				Бобыль

				Немало уж пытались, только даром

				Потратили труды.

				Бобылиха

				Немало было

				И плачущих, и пляшущих, да толку

				Ни на волос не вышло.

				Царь

				Берендеи,

				Кому из вас удастся до рассвета

				Снегурочку увлечь любовью, тот

				Из рук царя, с великим награжденьем,

				Возьмет ее и лучшим гостем будет

				За царскими столами на пирах,

				На празднике Ярилы... <...>

				ДЕЙСТВИЕ ТРЕТЬЕ

				[Снегурочка боится полюбить. Встретив Мизгиря и услышав его признания, она пугается и бежит от него. Природные силы спасают ее от преследований Мизгиря].

				Леший сзади обнимает Мизгиря; Сне-гурочка вырывается и бежит по поляне. Леший оборачивается пнем. Мизгирь хочет бежать за Снегурочкой — между ним и ею встает из земли лес. В стороне показывается призрак Снегурочки. Мизгирь бежит к нему — призрак исчезает, на месте его остается пень с двумя прилипшими, светящимися, как глаза, светляками.

				Безумец я, любовью опьяненный,

				Сухой пенек за милый образ принял,

				Холодный блеск зеленых светляков —

				За светлые Снегурочкины глазки.

				Из лесу показывается призрак Снегурочки и манит Мизгиря. Кусты и сучья деревьев принимают меняющиеся фантастические образы. Мизгирь бежит за призраком.
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				Леший

				Броди всю ночь за призраком бегущим!

				Лови мечты манящей воплощенье!

				Лишь светлый день твои рассеет грезы... <...>

				ДЕЙСТВИЕ ЧЕТВЕРТОЕ

				Ярилина долина: слева (от зрителей) отлогая покатость, покрытая невысокими кустами; справа — сплошной лес; в глубине озеро, поросшее осокой и водяными растениями с роскошными цветами; по берегам цветущие кусты с повисшими над водою ветвями; с правой стороны озера голая Ярилина гора, которая оканчивается острою вершиной. Утренняя заря.

				Снегурочка

				(обращаясь к озеру)

				Родимая, в слезах тоски и горя

				Зовет тебя покинутая дочь.

				Из тихих вод явись — услышать стоны

				И жалобы Снегурочки твоей.

				Из озера поднимается Весна, окруженная цветами.

				Весна

				Снегурочка, дитя мое, о чем

				Мольбы твои? Великими дарами

				Могу тебя утешить на прощанье.

				Последний час Весна с тобой проводит,

				С рассветом дня вступает бог Ярило

				В свои права и начинает лето.

				(Подходит к Снегурочке.)

				Чего тебе недостает?

				Снегурочка

				Любви!

				Кругом меня все любят, все счастливы

				И радостны, а я одна тоскую;

				Завидно мне чужое счастье, мама.

				Хочу любить — но слов любви не знаю,

				И чувства нет в груди; начну ласкаться —

				Услышу брань, насмешки и укоры

				За детскую застенчивость, за сердце

				Холодное. Мучительную ревность

				Узнала я, любви еще не зная.

				Отец-Мороз, и ты, Весна-Красна,

				Дурное мне, завистливое чувство

				Взамен любви в наследство уделили;

				В приданое для дочки положили
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				Бессонные томительные ночи

				И встречу дня без радости. Сегодня,

				На ключике холодном умываясь,

				Взглянула я в зеркальные струи

				И вижу в них лицо свое в слезах,

				Измятое тоской бессонной ночи.

				И страшно мне: краса моя увянет

				Без радости. О мама, дай любви!

				<...>

				Весна

				Дочка,

				Забыла ты отцовы спасенья.

				Любовь тебе погибель будет.

				Снегурочка

				Мама,

				Пусть гибну я, любви одно мгновенье

				Дороже мне годов тоски и слез.

				Весна

				Изволь, дитя, — любовью поделиться

				Готова я; родник неистощимый

				Любовных сил в венке моем цветочном.

				Сними его! Присядь ко мне поближе!

				(Весна садится на траву. Снегурочка подле нее. Цветы окружают их.)

				Смотри, дитя, какое сочетанье

				Цветов и трав, какие переливы

				Цветной игры и запахов приятных!

				Один цветок, который ни возьми,

				Души твоей дремоту пробуждая,

				Зажжет в тебе одно из новых чувств,

				Незнаемых тобой, — одно желанье,

				Отрадное для молодого сердца,

				А вместе все, в один венок душистый

				Сплетясь пестро, сливая ароматы

				В одну струю, — зажгут все чувства разом,

				И вспыхнет кровь, и очи загорятся...

				(Надевает венок на голову Снегурочки.)

				<...>

				Снегурочка, прощай,

				Дитя мое! Любовным ароматом

				Наполнилась душа твоя... 
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				ЯВЛЕНИЕ ТРЕТЬЕ

				Снегурочка, Мизгирь.

				Мизгирь

				Снегурочка!

				Снегурочка

				Ах, встреча!

				Мизгирь

				Снегурочка, мои слабеют силы,

				Всю ночь ловлю тебя. Остановись!

				Боишься ты?

				Снегурочка

				О нет, Мизгирь, не страхом

				Полна душа моя. Какая прелесть

				В речах твоих! Какая смелость взора!

				Высокого чела отважный вид

				И гордая осанка привлекают,

				Манят к тебе. У сильного — опоры,

				У храброго — защиты ищет сердце

				Стыдливое и робкое. 

				<...>

				Мизгирь

				Жадным слухом

				Ловлю твои слова, боюсь поверить

				Блаженству я, Снегурочка.

				Снегурочка

				О милый,

				Прости меня! Чего-то я боялась,

				Смешно самой и стыдно, берегла

				Какое-то сокровище, не зная,

				Что все, что есть на свете дорогого,

				Живет в одном лишь слове. Это слово:

				Любовь.

				Мизгирь

				Еще отрадных слов, еще,

				И счастию не будет меры.

				Снегурочка

				Милый,

				Позволь взглянуть в твое лицо, в огонь

				Твоих очей вглядеться! Слушай, прежде
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				Считала я девичью миловидность, 

				Сребристый пух ланит и нежность кожи

				За лучшую красу. Не понимаю, 

				Слепа, глупа была. Да разве можно

				Красу девиц равнять с твоей красою?

				Незрелый цвет девичьей нежной кожи

				Равнять с мужским румянцем загрубелым?

				Снегурочка твоя, бери в свой дом

				Жену свою, — любить и нежить буду,

				Ловить твой взгляд...

				Но, милый мой, бежим скорее, спрячемся

				Любовь свою и счастие от Солнца,

				Грозит оно погибелью! Бежим,

				Укрой меня! Зловещие лучи

				Кровавые страшат меня. Спасай,

				Спасай свою Снегурочку!

				Мизгирь

				Дитя,

				Спасать тебя? Любовь твоя — спасенье

				Изгнаннику. На солнечном восходе

				Мизгирь тебя супругою покажет,

				И царский гнев правдивый укротится,

				И, милостью богатый, Берендей

				Младой чете свою окажет ласку.

			

		

		
			[image: ]
		

	
		
			[image: ]
		

		
			[image: ]
		

		
			
				136

			

		

		
			[image: ]
		

		
			
				[image: ]
			

			
				[image: ]
			

			
				[image: ]
			

			
				[image: ]
			

			
				[image: ]
			

			
				[image: ]
			

			
				[image: ]
			

			
				[image: ]
			

			
				[image: ]
			

			
				[image: ]
			

			
				[image: ]
			

			
				[image: ]
			

			
				[image: ]
			

			
				[image: ]
			

			
				[image: ]
			

			
				[image: ]
			

			
				[image: ]
			

			
				[image: ]
			

			
				[image: ]
			

			
				[image: ]
			

			
				[image: ]
			

		

		
			
				Снегурочка

				(на коленях)

				Завет отца и матери, о милый,

				Не смею я нарушить. Вещим сердцем

				Почуяли они беду, — таить

				Велели мне мою любовь от Солнца.

				Погибну я! Спаси мою любовь,

				Спаси мое сердечко! Пожалей

				Снегурочку!

				Мизгирь

				Покорными сердцами

				Привыкла ты владеть, привыкла тешить

				Угодами обычай прихотливый.

				Но сердцем я не мальчик — и любить,

				И приказать умею: оставайся!

				Снегурочка

				Не прихоть, нет. В руках твоих погибнет

				Снегурочка!

				Мизгирь

				Оставь ребячьи страхи

				Неведомой беды! Но если вправду

				Беда придет — тогда погибнем вместе.

				Снегурочка

				Смотри, смотри! Все ярче и страшнее

				Горит восток. Сожми меня в объятьях,

				Одеждою, руками затени

				От яростных лучей, укрой под тенью

				Склонившихся над озером ветвей.

				(Становится под тенью куста.)

				Из лесу по горе сходит народ; впереди гусляры играют на гуслях и пастухи на рожках, за ними царь со свитой, за царем попарно женихи и невесты в праздничных одеждах, далее все берендеи. Сойдя в долину, народ разделяется на две стороны.

				ЯВЛЕНИЕ ЧЕТВЕРТОЕ

				Мизгирь

				(подводя Снегурочку к царю)

				Великий царь, твое желанье было

				Законом мне, и я его исполнил:

				С Снегурочкой на брак благослови,
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				Прости вину мою и гнев на милость

				Перемени!

				Голоса из народа

				О, диво, полюбила

				Снегурочка.

				Царь

				Охотой ли, девица

				Снегурочка, вручаешь жениху

				Судьбу свою? С твоей рукою вместе

				Даешь ли ты любовь ему?

				Снегурочка

				О царь!

				Спроси меня сто раз, сто раз отвечу,

				Что я люблю его. При бледном утре

				Открыла я избраннику души

				Любовь свою и кинулась в объятья.

				При блеске дня теперь, при всем народе,

				В твоих глазах, великий Берендей,

				Готова я для жениха и речи

				те сначала повторить.

				(Яркий луч солнца порезывает утренний туман и падает на Снегурочку.)

				Но что со мной: Блаженство или смерть?

				Какой восторг! Какая чувств истома!

				О Мать-Весна, благодарю за радость,

				За сладкий дар любви! Какая нега

				Томящая течет во мне! О Лель,

				В ушах твои чарующие песни,

				В очах огонь... и в сердце... и в крови

				Во всей огонь. Люблю и таю, таю

				От сладких чувств любви! Прощайте, все

				Подруженьки, прощай, жених! О милый,

				Последний взгляд Снегурочки тебе.

				(Тает.)

				Мизгирь

				Снегурочка, обманщица, живи,

				Люби меня! Не призраком лежала

				Снегурочка в объятиях горячих:

				Тепла была; и чуял я у сердца,

				Как сердце в ней дрожало человечье.

				Любовь и страх в ее душе боролись,
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				От света дня бежать она молила.

				Не слушал я мольбы — и предо мною

				Как вешний снег растаяла она.

				Снегурочка, обманщица не ты:

				Обманут я богами; это шутка

				Жестокая судьбы. Но если боги

				Обманщики — не стоит жить на свете!

				(Убегает на Ярилину гору и бросается в озеро.)

				Царь

				Снегурочки печальная кончина

				И страшная погибель Мизгиря

				Тревожить нас не могут; Солнце знает,

				Кого карать и миловать. Свершился

				Правдивый суд! Мороза порожденье —

				Холодная Снегурочка погибла.

				Пятнадцать лет она жила меж нами,

				Пятнадцать лет на нас сердилось Солнце.

				Теперь, с ее чудесною кончиной,

				Вмешательство Мороза прекратилось.

				Изгоним же последний стужи след

				Из наших душ и обратимся к Солнцу.

				И верю я, оно приветно взглянет

				На преданность покорных берендеев.

				Веселый Лель, запой Яриле песню

				Хвалебную, а мы к тебе пристанем.

				Палящий бог, тебя всем миром славим!

				Пастух и царь тебя зовут, явись!

				Лель

				(запевает)

				Свет и сила,

				Бог Ярило.

				Красное Солнце наше!

				Нет тебя в мире краше.

				Общий хор

				Свет и сила,

				Бог Ярило.

				Красное Солнце наше!

				Нет тебя в мире краше.

				На вершине горы на несколько мгновений рассеивается туман, показывется Ярило в виде молодого парня в белой одежде. По знаку царя прислужники несут бочонки и ендовы с медом, разную посуду и все принадлежности пира.
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				Хор

				(допевает)

				Даруй, бог света,

				Теплое лето.

				Красное Солнце наше!

				Нет тебя в мире краше.

				Краснопогодное,

				Лето хлебородное.

				Красное Солнце наше!

				Нет тебя в мире краше.

				•	Поделитесь своими впечатлениями о прочитанной сказке А. Н Островского. Что в ней радостно, смешно, а что — грустно? 

				1.	Каких героев пьесы вы встречали в народных сказках или среди персона-жей славянской мифологии? 

				2.	Нарисуйте или опишите словами эскизы костюмов для Снегурочки, Весны, Купавы, Леля, Мизгиря и царя берендеев.

				3.	Как, по-вашему, должны выглядеть декорации к прологу? 

				4.	Напишите ассоциативные ряды к словам мороз и весна:

				Мороз — зима, ...

				Весна — солнце, ...

				5.	Расскажите, о чем спорят в прологе пьесы-сказки Мороз и Весна.

				6.	Какое событие из жизни людей совпадает с появлением Снегурочки в Берендеевой слободке? Что вы уже знаете об этом славянском празднике?

				 Элементы театра

				Прочитайте в классе по ролям сцену сватовства Мизгиря (действие 1). Какие чувства необходимо передать при чтении слов Купавы и при чтении слов Снегурочки?
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							Пролог — это вступительная часть произведения.
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				Рисуем афишу

				Нарисуйте красочную афишу к пьесе-сказке и прокомментируйте ее. 

				Учим наизусть

				Выучите наизусть фрагмент сказки А. Островского (например, монолог Снегурочки из первого действия “Как больно здесь, как сердцу тяжко стало...”). 

					Литературные места России

				Щелыково

				В русской культуре есть немало примеров удивительного слияния писателя, его произведений и места, где он творил. Это Михайловское и Болдино, связанные с именем А. С. Пушкина, Ясная Поляна Л. Н. Толстого, дворянская усадьба Спасское-Лутовиново И. С. Тур-генева. 

				В этом ряду и Щелык鿒во — родовое имение А. Н. Островского на Костромской земле. Драматург любил это место, часто приезжал сюда, чтобы после московской суеты окунуться в мир тишины, природной красоты и гармонии. Щелыково давало писателю и отдых, и силу, и вдохновение. Здесь А. Н. Островский впервые услышал предание о племени берендеев, о Ярилиной горе. Неслучайно именно в Щелыково он создал самое светлое и поэтичное произведение — пьесу-сказку “Снегурочка”. 

				Сказочность природы Щелыково непременно вызывает в памяти фольклорные мотивы и образы. Здесь все дышит преданием. Тропинка вьется по краю обрывистого берега к густому лесу, выводит на лесную поляну, в глубине которой блестит небольшой водоем.

				На дне колодца пульсирует пробивающийся из земли фонтанчик, который не замерзает и в самые сильные морозы. Родник и колодец зовутся Голубым ключиком, и давно уже родилась легенда о том, что водоем образовался на месте гибели Снегурочки, потому вода в нем так холодна и прозрачна. 

				Но сердце Снегурочки не умерло: разбуженное матерью Весной и наполненное силой любви, бьется оно на дне Голубого ключика. Родник обладает чудо-действенной силой сохранять красоту и молодость тем, кто на утренней заре приходит сюда умываться его живительной водой.
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				В праздник Ярилы к ключику сходятся толпы людей, водят хороводы, жгут костры, поют песни. 

				 Щелыково — родина Снегурочки

				Подготовьте в группе компьютерную презентацию о знаменитом литературном музее в Щелыково. Подберите фотографии, продумайте свои комментарии к ним. 

				Художественный мир А. Н. Островского

				1. В чем необычность художественного мира, созданного фантазией автора в пьесе “Снегурочка”? Какие картины, герои и события “населяют” этот мир?

				2. Кто из героев относится к “своему” миру, а кто — к сказочным существам “чужого” мира? А каких полусказочных-полуреальных персонажей вы разместили бы между этими двумя мирами?

				•	Опишите мир берендеева царства. Как строятся здесь отношения между людьми? По каким законам они живут? Оформите свое представление в виде рисунка, схемы или кластера (по выбору).

				Рисуем герб царства

				По желанию вы можете придумать и нари-совать (или описать) герб Берендеева царства. 

				 Авторский стул

				Познакомьте одноклассников с результатами своих творческих работ.

				Учимся создавать мизансцену

				Разработайте по выбору одну из мизансцен пьесы: эпизод встречи Мизгиря и Снегурочки или эпизод выкупа невесты Купавы.

				Выполняя режиссерскую работу, вы должны описать декорации, костюмы героев, освещение, музыкальное сопро-вождение. Особенно важно правильно расположить персонажей в сценическом пространстве, продумать их перемеще-ние по сцене, определить жесты, мимику актеров, интонационную окраску их речи. При создании мизансцены особое внимание следует обращать на ремарки автора.
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					Герб — эмблема, отличительный знак, на котором изобража-ются предметы, сим-волизирующие владе-льца герба (человека, род, город, страну и т. п.).
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					Мизансцена — это одно из средств выразительности, используемое в театре, в кине-матографе, на телевидении, во время съемок клипов и пр. 

					Это размещение артис-тов, а также декораций на сценической площадке в опре-деленный момент спектакля.
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				Главная героиня сказки

				“Пусть гибну я, любви одно мгновенье дороже мне годов тоски и слез...”

				1. Как вы представляете себе Снегурочку? Нарисуйте словами ее портрет. 

				2. Сравните портреты Снегурочки на эскизах художников М. Врубеля и Н. Рериха. 

				3. Что унаследовала Снегурочка от Весны, а что — от Мороза? Кто, по вашему мнению, сыграл более важную роль в судьбе Снегурочки: Мороз или Весна?

				4. Зачем Весна стремилась поселить свою дочку среди берендеев? На что она рассчитывала? Как Мороз, предвидя беду, стремился обезопасить жизнь любимой дочки?

				 “Линия эмоций” героини

				Прочитайте монолог Снегурочки в первом действии. Составьте “линию эмоций” героини, проследив, как меняются ее чувства, интонации голоса.

				1. Почему Снегурочка пошла навстречу любви, зная о предупреждении матери Весны? Как постепенно “оттаивало” ее сердце?

				2. Как встреча с Мизгирем изменила Снегурочку? Сравните, какой она была в начале пьесы и в последней сцене.

				3. Закончите фразу Снегурочки: “Все, что есть на свете дорогого, живет в одном лишь слове. Это слово: ...”

				4. Как в пьесе показана борьба природного холода Снегурочки и ее горячей любви? Как называется такой прием противопоставления?

				•	Кратко перескажите произошедшую историю от лица Снегурочки.

				•	Составьте синквейн, раскрывающий характер и внутреннюю борьбу Снегу-рочки.
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							Н. Рерих. Снегурочка

						

					

					
						
							М. Врубель. Снегурочка
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				Сравниваем героев: Снегурочка и Купава

				Прочитайте выразительно по ролям диалог Купавы и Снегурочки (действие 1).

				1. Чем отличаются друг от друга Купава и Снегурочка?

				2. Как имена героинь помогают раскрыть их характеры?

				3. Чем различается отношение Снегурочки и Купавы к любви?

				4. Как вы думаете, есть что-то похожее в судьбах двух героинь?

				5. На чьей стороне ваши симпатии?

				Обобщите свои мысли и наблюдения с помощью диаграммы Венна. 

				Каков он, Мизгирь?

				1. Соответствует ли имя героя его сущности? Согласны ли вы с такой оценкой автора? 

				2. Почему, на ваш взгляд, Мизгирь оставил любящую его Купаву?	

				3. Что поразило его в Снегурочке? Действитель-но ли он полюбил ее?

				4. За что судят Мизгиря? Согласны ли вы с его осуждением? Достоин ли герой сочувствия?

				5. Почему Мизгирь сам обрекает себя на смерть? 

				6. Выразите свое отношение к герою. 

				Обсуждаем финал пьесы-сказки

				 “Шесть шляп”

				Как поняли вы грустный конец “весенней сказки”? Почему гибель Снегурочки и Мизгиря не нарушила праздника берендеев? Согласны ли вы с таким финалом, с заключительными словами царя:

				Снегурочки печальная кончина

				И страшная погибель Мизгиря

				Тревожить нас не могут...

				Попробуем разобраться в этих неоднозначных вопросах, дать на них разнообразные, “разноцветные” оценки. Для этого обратимся к знакомому вам приему “Шесть шляп”.

				У каждой шляпы свои задачи. Например, участники “желтой шляпы” найдут только положительные, светлые моменты в финале пьесы. 
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					Знаете ли вы, что...

					В народном языке мизгирем называется таран-тул — злой паук, высасывающий жизненные соки.

				

			

		

		
			[image: ]
		

	
		
			[image: ]
		

		
			[image: ]
		

		
			
				144

			

		

		
			[image: ]
		

		
			
				[image: ]
			

			
				[image: ]
			

			
				[image: ]
			

			
				[image: ]
			

			
				[image: ]
			

			
				[image: ]
			

			
				[image: ]
			

			
				[image: ]
			

			
				[image: ]
			

			
				[image: ]
			

			
				[image: ]
			

			
				[image: ]
			

			
				[image: ]
			

			
				[image: ]
			

			
				[image: ]
			

			
				[image: ]
			

			
				[image: ]
			

			
				[image: ]
			

			
				[image: ]
			

			
				[image: ]
			

			
				[image: ]
			

		

		
			
				“Белая шляпа” — участники этой группы оперируют фактами: какие события произошли в пьесе, каковы отношения героев.

				“Черная шляпа” акцентирует свое внимание на печальных, трагических моментах финала.

				“Красная шляпа” связана с передачей эмоций. Что переживают герои пьесы? С какими чувствами умирает Снегурочка? И, конечно, какие эмоции вызвал у вас финал пьесы-сказки?

				“Зеленая шляпа” — творческая. Участники группы напишут коллективное мини-сочинение “Почему автор назвал свою пьесу “весенней сказкой”?

				“Синяя шляпа” — оценочная, обобщающая. В этой группе соберутся те, кто оценит все высказывания, попытается обобщить все мысли.

				Опирайтесь также при обсуждении на следующие вопросы, которые помогут вам, направят ход мыслей:

				1. Можно ли кого-то винить в смерти Снегурочки и Мизгиря?

				2. Почему в финале царь берендеев не сокрушается по поводу их гибели и велит петь “хвалебную песню” Яриле?

				3. Как вы оцените эти слова царя: как проявление его равнодушия или, наоборот, жизненной мудрости?

				4. Подтверждает или опровергает сюжет пьесы слова Весны: “На свете все живое должно любить”?

				 Самооценивание “Светофор” 

				Оцените совместную работу в группе.

				
					Критерии

				

				
					Отлично

				

				
					Хорошо

				

				
					Надо еще постараться 

				

				
					Уровень выполнения группового задания

				

				
					Задание выполнено в полном объеме, обстоятельно

				

				
					В целом группа справилась с зада-нием (с небольшими недочетами)

				

				
					Имеются сущес-твенные недора-ботки при выпол-нении задания

				

				
					Умение привлекать при анализе текст пьесы

				

				
					Основные мысли подтверждаются цитатами из текста

				

				
					Приведено недостаточно примеров из текста

				

				
					Затруднения при обращении к тексту

				

				
					Коллективная работа

				

				
					Слаженная работа в группе

				

				
					Участвует большинство членов группы

				

				
					Работа в группе не отличается слаженностью

				

				•	Какие нравственные ценности утверждает А. Н. Островский в своей пьесе-сказке? При ответе на этот вопрос запишите 5—6 ключевых слов.

				Язык пьесы А. Н. Островского

				1. Найдите в монологе Снегурочки (действие 1, явл. 4) риторические фигуры (вопросы, обращения, восклицания). Что придают они речи героини?

				2. Выпишите из этого монолога 3—4 примера других изобразительных средств языка. 
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				 Ключ к пониманию литературы

				О перифразе

				Перифраз позволяет избежать повторения, придает повествованию б鿒льшую выразительность, указывает на характерные признаки предмета или явления.

				Например, мы говорим “царь зверей” вместо “лев”, легкую атлетику называем королевой спорта, луну — ночным светилом.

				А. Н. Островский активно использует перифраз в своей сказочной пьесе. Мороз, обращаясь к дочери, просит ее:

				Снегурочка, беги от Леля! Солнца 

				Любимый сын-пастух, и так же ясно, 

				Во все глаза, бесстыдно, прямо смотрит, 

				И так же зол, как Солнце.

				Лель — это “Солнца любимый сын-пастух”.

				•	Как называет Снегурочка жениха Мизгиря в своем последнем монологе? Вставьте пропущенные слова:

				Открыла я...

				Любовь свою и кинулась в объятья.

				Найдите в пьесе другие примеры перифраза.

				1.	Напишите мини-сочинение на тему “Чем “весенняя сказка” А. Н. Островского напоминает сказки А. С. Пушкина?”.

				2.	Представьте, что вас попросили написать на школьном сайте небольшую заметку о сказке А. Н. Островского “Снегурочка”, чтобы пригласить учащихся школы на театральный спектакль по этой пьесе. Ваша задача — заинтересовать посетителей сайта, пробудить у них желание посетить театр.

				Картинная галерея

				Описываем картину художника

				Письменно опишите картину В. Васнецова “Сне-гурочка”. Обратите внимание на чудеса и таинство зимней ночи, краски художника при изображении снега и ночного неба. В каких тонах выполнена картина? Подробно опишите наряд Снегурочки. Что можно сказать об ее душевном состоянии?

				Как художник передает борьбу света и тьмы, добра и зла?
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							Перифраз — описательный оборот речи, применяемый для замены слова или группы слов.
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					В. Васнецов. Снегурочка
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				Фольклорная основа пьесы	

				По преданию, в древние времена жило счастливое племя берендеев, которым управлял мудрый и добрый царь. В сказании о берендеях воплотилась вековая мечта крестьянства о жизни в мире, согласии и материальном достатке.

				Как в “весенней сказке” А. Н. Островского нашли отражение другие жанры фольклора: песни, обряды, пословицы и поговорки, народные игры?

				•	Сравните пьесу А. Н. Островского с народной сказкой “Снегурушка”. Отли-чаются ли героини этих сказок?

				При выполнении задания вы можете обратиться к диаграмме Венна.

				Мифологические персонажи в сказке А. Н. Островского

				Какие герои пришли в пьесу-сказку из славянской мифологии?

				Перечитайте сцену, когда мифологические персонажи и природные силы спасают Снегурочку от преследований Мизгиря. Понравился вам этот эпизод? Что привносит он в общую атмосферу пьесы-сказки?

				Прочитайте славянский миф о пастушке Леле.

				Волшебная свирель

				Во времена незапамятные жил на свете среброволосый пастушок. Его отец и мать так любили друг друга, что нарекли первенца именем бога любви – Лель. Паренек красиво играл на дудочке, и зачарованный этой игрою небесный Лель подарил тезке волшебную свирель из тростника. Под звуки этой свирели танцевали даже дикие звери, деревья и цветы водили хороводы, а птицы подпевали божественной игре Леля.

				И вот полюбила пастушка красавица Светана. Но как она ни пыталась разжечь страсть в его сердце, все было напрасно: Лель будто навеки увлекся своей волшебной властью над природой и не обращал на Светану никакого внимания. И тогда разгневан-ная красавица подстерегла миг, когда Лель, притомленный полдневным зноем, задремал в березняке, и незаметно унесла от него волшебную свирель. Унесла, а вечером сожгла на костре — в надежде, что непокорный пастушок теперь-то ее наконец полюбит.
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				Но Светана ошиблась. Не найдя своей свирели, Лель впал в глубокую грусть, затосковал, а осенью и вовсе угас, как свеча. Похоронили его на речном берегу, и вскоре вокруг могилы вырос тростник. Он печально пел под ветром, а небесные птицы ему подпевали.

				С той поры все пастухи искусно играют на свирелях из тростника, но редко бывают счастливы в любви...

				— Чем Лель в пьесе А. Н. Островского напоминает Леля из славянской мифологии?

				Два Мороза

				Прочитайте стихотворение Абая “Зима”. Похож ли герой Абая на Мороза из пьесы А. Н. Островского? Чем оба литературных героя напоминают Деда Мороза из фольклора?

				Абай

				Зима

				(отрывок)

				В белой шубе, плечист, весь от снега седой,

				Слеп и нем, с серебристой большой бородой, 

				Враг всему, что живет, с омраченным челом, 

				Он, скрипучий, шагает зимой снеговой. 

				Старый сват, белый дед натворил много бед. 

				От дыханья его — стужа, снег и буран. 

				Тучу шапкой надвинув на брови себе, 

				Он шагает, кряхтя, разукрашен, румян. 

				Брови грозно нависли — нахмуренный вид; 

				Головою тряхнет — скучный снег повалит. 

				Злится он, словно бешеный старый верблюд, 

				И тогда шестистворная юрта дрожит... 

				Литература и музыка

				Композитор Н. А. Римский-Корсаков написал по пьесе А. Н. Островского оперу “Снегурочка”, которая стала шедевром русской музыки.

				Послушайте знаменитую песню Леля из этой оперы (“Туча со громом сговаривалась...”). Как она помогает понять героев “весенней сказки”?

				Литература и кино

				Посмотрите художественный фильм “Снегурочка” режиссера П. Кадочникова. Фильм снимался в окрестностях имения А. Н. Островского Щелыково.

				Как создателям фильма удалось передать народный колорит пьесы, ее фольклорную основу? Такими ли вы представляли себе Снегурочку, Весну, Мороза, 
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					После уроков

				

			

		

		
			
				Лешего? Сравните эпизоды из фильма со сценами в пьесе А. Н. Островского (например, “Диалог Снегурочки и Весны”, действие 4, и фрагмент фильма, начиная с 1 часа 17 минут).

				 Создаем коллаж

				Интересным итогом работы по сказке А. Н. Островского будет коллективный коллаж “Образ Снегурочки в фольклоре, литературе, живописи”.

				Коллаж создается путем наклеивания на какую-либо основу предметов и материалов. Вашим подспорьем станут ножницы, клей, разноцветная бумага, иллюстративный материал (репродукции картин, иллюстрации, фотографии, ваши рисунки и др.). Вы можете также выполнить свой коллаж на магнитной доске в классе. Желающие могут создать видеоколлаж (с помощью компьютера).

				 Элементы театра

				Поставьте на сцене школьного театра фрагменты пьесы-сказки “Снегуроч-ка”. Распределите обязанности: “декораторы” создадут эскизы декораций, “костюмеры” разработают модели, “режиссеры” выберут эпизоды и продумают сценарий, “художники” оформят афишу представления, “актеры” инсценируют выбранные эпизоды.

				Самооценивание. “Три момента и действие”

				Назовите три момента, которые у вас хорошо получились при изучении пьесы-сказки А. Н. Островского, и одно действие, которое улучшит вашу работу на следующих уроках.
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				Рассказ И. С. Тургенева “Бежин луг”

				В ходе изучения рассказа “Бежин луг” И. С. Тур-генева: 

				—	вы узнаете о сборнике рассказов “Записки охотника”;

				—	дадите характеристику героям рассказа;

				—	проанализируете художественное простран-ство; 

				—	определите роль природы в жизни человека; 

				—	работая с текстом, выявите особенности языка писателя;

				—	сочините быличку о персонаже низшей мифо-логии;

				—	составите простой цитатный план;

				—	сравните рассказ с произведениями живописи и музыки.

				 Пишется хорошо, только живя в русской дерев-не. Там и воздух как будто полон мыслей... 

				 И. С. Тургенев

				Вам уже знакомы имя Ивана Сергеевича Тургенева, факты из его биографии, повесть “Муму”. Попробуем теперь заглянуть в творчес-кую мастерскую писателя.

				И. С. Тургенев рано начал писать и обращался к самым разным жанрам эпоса, лирики и драматургии. Но настоящее признание он обрел благодаря эпическим жанрам. Рассказы, повести и романы — центральная часть литературного наследия писателя.

				Первым произведением, в котором И. С. Тур-генев в полной мере выразил себя как художник и как личность, стал сборник рассказов “Записки охотника”. В нем писатель нарисовал яркую картину родного Спасского-Лутовиново и его окрестностей с очаровательными пейзажами, бытом, нравами и обычаями всех, кто населял бли-жайшие деревни и поместья.

				Вы уже знаете, какую роль в жизни и творчестве И. С. Тургенева играло его родовое имение, где писатель провел лучшие годы своей жизни. Он знал каждый уголок своего парка. Рано полюбил охоту, отправлялся с ружьем и собакой далеко в леса и болота. Писатель исходил пешком, проехал в телеге сотни верст по ближним и дальним уездам.
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					Ключевые слова уроков:

					•	рассказ

					•	природа и человек

					•	портрет, характер героя

					•	быличка

					•	мрак и свет
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					И. Репин. ПортретИ. С. Тургенева
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				Повествование в “Записках охотника” ведется от лица дворянина-охотника, но о самой охоте здесь почти не говорится. Рассказчик наблюдает за природой и окружающей жизнью, описывает людей, которых он встречает в лесу, в деревнях. Человеческие типы — вот что его интересует, что он находит и собирает в свою творческую копилку.

				Работал Тургенев много и плодотворно. Все близкие знали о таинственном портфеле, который писатель никому не показывал и куда собирал материалы для будущих произведений. Это были наброски, краткие записи замыслов, фрагменты писем. Например, в дневнике автора была сделана такая запись: “Описать, как мальчики гоняют лошадей в пустыри на ночь. Огни”. Это был первоначальный замысел рассказа “Бежин луг”.

				“Записки охотника” вышли в свет в 1852 году. Это был цикл из 25 небольших рассказов, в которых ярко и живописно представлена жизнь простого народа. Рассказ “Бежин луг” входит в этот сборник. 

				Большое внимание в рассказе уделено природе. По-особому, более чутко и одухотворенно воспринимают ее маленькие герои, для которых жизнь только начинает открывать свою сказочную красоту. 

				Пять мальчиков стерегут ночью табун лошадей возле речки на Бежином лугу. Более полутора столетий отделяют нас от событий тех лет, но время не смогло стереть удивительной живости тургеневского про-изведения. Надеемся, что после чтения рассказа вы запомните его маленьких героев на всю жизнь. 

				Бежин луг

				Был прекрасный июльский день, один из тех дней, которые случаются только тогда, когда погода установилась надолго. С самого раннего утра небо ясно; утренняя заря не пылает пожаром: она разливается кротким румянцем. Солнце — не огнистое, не раскаленное, как во время знойной засухи, не тускло-багровое, как перед бурей, но светлое и приветно лучезарное — мирно всплывает под узкой и длинной тучкой, свежо просияет и погрузится в лиловый ее туман. Верхний, тонкий край растянутого облачка засверкает 
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					Это интересно

					“Возможно, луг недалеко от Спас-ского получил название по фамилии помещиков Бежиных, которые про-живали ранее неподалеку. Есть и такое предположение: Бежиным луг назван потому, что на нем собирались табором люди, бежавшие от притеснений цар-ских властей на юг, на вольный Дон” (И. Смольников).
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				змейками; блеск их подобен блеску кованого серебра… Но вот опять хлынули играющие лучи, — и весело и величаво, словно взлетая, поднимается могучее светило. Около полудня обыкновенно появляется множество круглых высоких облаков, золотисто-серых, с нежными белыми краями. Подобно островам, разбросанным по бесконечно разлившейся реке, обтекающей их глубоко прозрачными рукавами ровной синевы, они почти не трогаются с места; далее, к небосклону, они сдвигаются, теснятся, синевы между ними уже не видать; но сами они так же лазурны, как небо: они все насквозь проникнуты светом и теплотой. Цвет небосклона, легкий, бледно-лиловый, не изменяется во весь день и кругом одинаков; нигде не темнеет, не густеет гроза; разве кое-где протянутся сверху вниз голубоватые полосы: то сеется едва заметный дождь. К вечеру эти облака исчезают; последние из них, черноватые и неопределенные, как дым, ложатся розовыми клубами напротив заходящего солнца; на месте, где оно закатилось так же спокойно, как спокойно взошло на небо, алое сиянье стоит недолгое время над потемневшей землей, и, тихо мигая, как бережно несомая свечка, затеплится на нем вечерняя звезда. В такие дни краски все смягчены; светлы, но не ярки; на всем лежит печать какой-то трогательной кротости. В такие дни жар бывает иногда весьма силен, иногда даже “парит” по скатам полей; но ветер разгоняет, раздвигает накопившийся зной, и вихри-круговороты — несомненный признак постоянной погоды — высокими белыми столбами гуляют по дорогам через пашню. В сухом и чистом воздухе пахнет полынью, сжатой рожью, гречихой; даже за час до ночи вы не чувствуете сырости. Подобной погоды желает земледелец для уборки хлеба…

				В такой точно день охотился я однажды за тетеревами в Черн-ском уезде Тульской губернии. Я нашел и настрелял довольно много дичи; наполненный ягдташ немилосердно резал мне плечо; но уже вечерняя заря погасала, и в воздухе, еще светлом, хотя не озаренном более лучами закатившегося солнца, начинали густеть и разливаться холодные тени, когда я решился наконец вернуться к себе домой. Быстрыми шагами прошел я длинную “площадь” кустов, взобрался на холм и, вместо ожиданной знакомой равнины с дубовым леском направо и низенькой белой церковью в отдалении, увидал совершенно другие, мне не известные места. У ног моих тянулась узкая долина; прямо, напротив, крутой стеной возвышался частый осинник. Я остановился в недоумении, оглянулся… “Эге! — подумал я, — да это я совсем не туда попал: я слишком забрал вправо”, — и, сам дивясь своей ошибке, проворно спустился с холма. Меня 
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				тотчас охватила неприятная, неподвижная сырость, точно я вошел в погреб; густая высокая трава на дне долины, вся мокрая, белела ровной скатертью; ходить по ней было как-то жутко. Я поскорей выкарабкался на другую сторону и пошел, забирая влево, вдоль осинника. Летучие мыши уже носились над его заснувшими верхушками, таинственно кружась и дрожа на смутно-ясном небе; резво и прямо пролетел в вышине запоздалый ястребок, спеша в свое гнездо. “Вот как только я выйду на тот угол, — думал я про себя, — тут сейчас и будет дорога, а с версту крюку я дал!”

				Я добрался наконец до угла леса, но там не было никакой дороги: какие-то некошеные, низкие кусты широко расстилались передо мною, а за ними, далеко-далеко, виднелось пустынное поле. Я опять остановился. “Что за притча?.. Да где же я?” Я стал припоминать, как и куда ходил в течение дня… “Э! да это Парахинские кусты! — воскликнул я наконец, — точно! вон это, должно быть, Синдеевская роща… Да как же это я сюда зашел? Так далеко?.. Странно”! Теперь опять нужно вправо взять”.

				Я пошел вправо, через кусты. Между тем ночь приближалась и росла, как грозовая туча; казалось, вместе с вечерними парами отовсюду поднималась и даже с вышины лилась темнота. Мне попалась какая-то неторная, заросшая дорожка; я отправился по ней, внимательно поглядывая вперед. Все кругом быстро чернело и утихало, одни перепела изредка кричали. Небольшая ночная птица, неслышно и низко мчавшаяся на своих мягких крыльях, почти наткнулась на меня и пугливо нырнула в сторону. Я вышел на опушку кустов и побрел по полю межой. Уже я с трудом различал отдаленные предметы; поле неясно белело вокруг; за ним, с каждым мгновением надвигаясь, громадными клубами вздымался угрюмый мрак. Глухо отдавались мои шаги в застывающем воздухе. Побледневшее небо стало опять синеть — но то уже была синева ночи. Звездочки замелькали, зашевелились на нем.

				Что я было принял за рощу, оказалось темным и круглым бугром. “Да где же это я?” — повторил я опять вслух, остановился в третий раз и вопросительно посмотрел на свою английскую желто-пегую собаку Дианку, решительно умнейшую изо всех четвероногих тварей. Но умнейшая из четвероногих тварей только повиляла хвостиком, уныло моргнула усталыми глазками и не подала мне никакого дельного совета. Мне стало совестно перед ней, и я отчаянно устремился вперед, словно вдруг догадался, куда следовало идти, обогнул бугор и очутился в неглубокой, кругом распаханной лощине. Странное чувство тотчас овладело мной. Лощина эта имела вид почти 
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				правильного котла с пологими боками; на дне ее торчало стоймя несколько больших белых камней, — казалось, они сползлись туда для тайного совещания, — и до того в ней было немо и глухо, так плоско, так уныло висело над нею небо, что сердце у меня сжалось. Какой-то зверок слабо и жалобно пискнул между камней. Я поспе-шил выбраться назад на бугор. До сих пор я все еще не терял надежды сыскать дорогу домой; но тут я окончательно удостоверился в том, что заблудился совершенно, и, уже нисколько не стараясь узнавать окрестные места, почти совсем потонувшие во мгле, пошел себе прямо, по звездам — наудалую… Около получаса шел я так, с трудом переставляя ноги. Казалось, отроду не бывал я в таких пустых местах: нигде не мерцал огонек, не слышалось никакого звука. Один пологий холм сменялся другим, поля бесконечно тянулись за полями, кусты словно вставали вдруг из земли перед самым моим носом. Я все шел и уже собирался было прилечь где-нибудь до утра, как вдруг очутился над страшной бездной.

				Я быстро отдернул занесенную ногу и, сквозь едва прозрачный сумрак ночи, увидел далеко под собою огромную равнину. Широкая река огибала ее уходящим от меня полукругом; стальные отблески воды, изредка и смутно мерцая, обозначали ее теченье. Холм, на котором я находился, спускался вдруг почти отвесным обрывом; его громадные очертания отделялись, чернея, от синеватой воздушной пустоты, и прямо подо мною, в углу, образованном тем обрывом и равниной, возле реки, которая в этом месте стояла неподвижным, темным зеркалом, под самой кручью холма, красным пламенем горели и дымились друг подле дружки два огонька. Вокруг них копошились люди, колебались тени, иногда ярко освещалась передняя половина маленькой кудрявой головы…

				Я узнал наконец, куда я зашел. Этот луг славится в наших околотках под названием Бежина луга… Но вернуться домой не было никакой возможности, особенно в ночную пору; ноги подкашивались подо мной от усталости. Я решился подойти к огонькам и в обществе тех людей, которых принял за гуртовщиков, дождаться зари. Я благополучно спустился вниз, но не успел выпустить из рук последнюю ухваченную мною ветку, как вдруг две большие, белые, лохматые собаки со злобным лаем бросились на меня. Детские звонкие голоса раздались вокруг огней; два-три мальчика быстро поднялись с земли. Я откликнулся на их вопросительные крики. Они подбежали ко мне, отозвали тотчас собак, которых особенно поразило появление моей Дианки, и я подошел к ним.

				Я ошибся, приняв людей, сидевших вокруг тех огней, за гуртовщиков. Это просто были крестьянские ребятишки из соседних 
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				деревень, которые стерегли табун. В жаркую летнюю пору лошадей выгоняют у нас на ночь кормиться в поле: днем мухи и оводы не дали бы им покоя. Выгонять перед вечером и пригонять на утренней заре табун — большой праздник для крестьянских мальчиков. Сидя без шапок и в старых полушубках на самых бойких клячонках, мчатся они с веселым гиканьем и криком, болтая руками и ногами, высоко подпрыгивают, звонко хохочут. Легкая пыль желтым столбом поднимается и несется по дороге; далеко разносится дружный топот, лошади бегут, навострив уши; впереди всех, задравши хвост и беспрестанно меняя ноги, скачет какой-нибудь рыжий космач, с репейником в спутанной гриве.

				Я сказал мальчикам, что заблудился, и подсел к ним. Они спросили меня, откуда я, помолчали, посторонились. Мы немного поговорили. Я прилег под обглоданный кустик и стал глядеть кругом. Картина была чудесная: около огней дрожало и как будто замирало, упираясь в темноту, круглое красноватое отражение; пламя, вспыхивая, изредка забрасывало за черту того круга быстрые отблески; тонкий язык света лизнет голые сучья лозника и разом исчезнет; острые, длинные тени, врываясь на мгновенье, в свою очередь, добегали до самых огоньков: мрак боролся со светом. Иногда, когда пламя горело слабее и кружок света суживался, из надвинувшейся тьмы внезапно выставлялась лошадиная голова, гнедая, с извилистой проточиной, или вся белая, внимательно и тупо смотрела на нас, проворно жуя длинную траву, и, снова опускаясь, тотчас скрывалась. Только слышно было, как она продолжала жевать и отфыркивалась. Из освещенного места трудно разглядеть, что делается в потемках, и потому вблизи все казалось задернутым почти черной завесой; но далее к небосклону длинными пятнами смутно виднелись холмы и леса. Темное чистое небо торжественно и необъятно высоко стояло над нами со всем своим таинственным великолепием. Сладко стеснялась грудь, вдыхая тот особенный, томительный и свежий запах — запах русской летней ночи. Кругом не слышалось почти никакого шума… Лишь изредка в близкой реке с внезапной звучностью плеснет большая рыба и прибрежный тростник слабо зашумит, едва поколебленный набежавшей волной… Одни огоньки тихонько потрескивали.

				Мальчики сидели вокруг них; тут же сидели и те две собаки, которым так было захотелось меня съесть. Они еще долго не могли примириться с моим присутствием и, сонливо щурясь и косясь на огонь, изредка рычали с необыкновенным чувством собственного достоинства; сперва рычали, а потом слегка визжали, как бы 
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				сожалея о невозможности исполнить свое желание. Всех мальчиков был пять: Федя, Павлуша, Илюша, Костя и Ваня. (Из их разговоров я узнал их имена и намерен теперь же познакомить с ними читателя.)

				Первому, старшему изо всех, Феде, вы бы дали лет четырнадцать. Это был стройный мальчик, с красивыми и тонкими, немного мелкими чертами лица, кудрявыми белокурыми воло-сами, светлыми глазами и постоянной полувеселой, полурассеянной улыбкой. Он принадлежал, по всем приметам, к богатой семье и выехал-то в поле не по нужде, а так, для забавы. На нем была пестрая ситцевая рубаха с желтой каемкой; небольшой новый армячок, надетый внакидку, чуть держался на его узеньких плечиках; на голубеньком поясе висел гребешок. Сапоги его с низкими голенищами были точно его сапоги — не отцовские. У второго мальчика, Павлуши, волосы были всклоченные, черные, глаза серые, скулы широкие, лицо бледное, рябое, рот большой, но правильный, вся голова огромная, тело приземистое, неуклюжее. Малый был неказистый, — что и говорить! — а все-таки он мне понравился: глядел он очень умно и прямо, да и в голосе у него звучала сила. Одеждой своей он щеголять не мог: вся она состояла из простой замашной рубахи да из заплатанных портов. Лицо третьего, Ильюши, было довольно незначительно: горбоносое, вытянутое, подслеповатое, оно выражало какую-то тупую, болезненную заботливость; сжатые губы его не шевелились, сдвинутые брови не расходились — он словно все щурился от огня. Его желтые, почти белые волосы торчали острыми косицами из-под низенькой войлоч-ной шапочки, которую он обеими руками то и дело надвигал себе на уши. На нем были новые лапти и онучи; толстая веревка, три раза перевитая вокруг стана, тщательно стягивала его опрятную черную свитку. И ему и Павлуше на вид было не более двенадцати лет. Четвертый, Костя, мальчик лет десяти, возбуждал мое любопытство своим задумчивым и печальным взором. Все лицо его было невелико, худо, в веснушках, книзу заострено, как у белки; губы едва было можно различить; но странное впечатление производили его большие, черные, жидким блеском блестевшие глаза: они, казалось, хотели 
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				что-то высказать, для чего на языке, — на его языке по крайней мере, — не было слов. Он был маленького роста, сложения тщедушного и одет довольно бедно. Последнего, Ваню, я сперва было и не заметил: он лежал на земле, смирнехонько прикорнув под угловатую рогожу, и только изредка выставлял из-под нее свою русую кудрявую голову. Этому мальчику было всего лет семь.

				Итак, я лежал под кустиком в стороне и поглядывал на мальчиков. Небольшой котельчик висел над одним из огней; в нем варились “картошки”, Павлуша наблюдал за ним и, стоя на коленях, тыкал щепкой в закипавшую воду. Федя лежал, опершись на локоть и раскинув полы своего армяка. Ильюша сидел рядом с Костей и все так же напряженно щурился. Костя понурил немного голову и глядел куда-то вдаль. Ваня не шевелился под своей рогожей. Я притворился спящим. Понемногу мальчики опять разговорились.

				Сперва они покалякали о том и сем, о завтрашних работах, о лошадях; но вдруг Федя обратился к Ильюше и, как бы возобновляя прерванный разговор, спросил его:

				— Ну, и что ж ты, так и видел домового?

				— Нет, я его не видал, да его и видеть нельзя, — отвечал Ильюша сиплым и слабым голосом, звук которого как нельзя более соответствовал выражению его лица, — а слышал… Да и не я один.

				— А он у вас где водится? — спросил Павлуша.

				— В старой рольне1.

				— А разве вы на фабрику ходите?

				— Как же, ходим. Мы с братом, с Авдюшкой, в лисовщиках состоим2.

				— Вишь ты — фабричные!..

				— Ну, так как же ты его слышал? — спросил Федя.

				— А вот как. Пришлось нам с братом Авдюшкой, да с Федором Михеевским, да с Ивашкой Косым, да с другим Ивашкой, что с Красных Холмов, да еще с Ивашкой Сухоруковым, да еще были 

				
					1	“Рольней”, или “черпальней”, на бумажных фабриках называется то строение, где в чанах вычерпывают бумагу. Оно находится у самой плотины, под колесом. (Прим. И. С. Тургенева.)

					2	“Лисовщики” гладят, скоблят бумагу.
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				там другие ребятишки; всех было нас ребяток человек десять — как есть вся смена; но а пришлось нам в рольне заночевать, то есть не то чтобы этак пришлось, а Назаров, надсмотрщик, запретил; говорит: “Что, мол, вам, ребяткам, домой таскаться; завтра работы много, так вы, ребятки, домой не ходите”. Вот мы остались и лежим все вместе, и зачал Авдюшка говорить, что, мол, ребята, ну, как домовой придет?.. И не успел он, Авдей-то, проговорить, как вдруг кто-то над головами у нас и заходил; но а лежали-то мы внизу, а заходил он наверху, у колеса. Слышим мы: ходит, доски под ним так и гнутся, так и трещат; вот прошел он через наши головы; вода вдруг по колесу как зашумит, зашумит; застучит, застучит колесо, завертится; но а заставки у дворца-то спущены1. Дивимся мы: кто ж это их поднял, что вода пошла; однако колесо повертелось, повертелось, да и стало. Пошел тот опять к двери наверху да по лестнице спущаться стал, и этак слушается, словно не торопится; ступеньки под ним так даже и стонут… Ну, подошел тот к нашей двери, подождал, подождал — дверь вдруг вся так и распахнулась. Всполохнулись мы, смотрим — ничего… Вдруг глядь, у одного чана форма2 зашевелилась, поднялась, окунулась, походила, походила этак по воздуху, словно кто ею полоскал, да и опять на место. Потом у другого чана крюк снялся с гвоздя да опять на гвоздь; потом будто кто-то к двери пошел да вдруг как закашляет, как заперхает, словно овца какая, да зычно так… Мы все так ворохом и свалились, друг под дружку полезли… Уж как же мы напужались о ту пору!

				— Вишь как! — промолвил Павел. — Чего ж он раскашлялся?

				— Не знаю; может, от сырости.

				Все помолчали.

				— А что, — спросил Федя, — картошки сварились?

				Павлуша пощупал их.

				— Нет, еще сыры… Вишь, плеснула, — прибавил он, повернув лицо в направлении реки, — должно быть, щука… А вон звездочка покатилась.

				
					1	“Дворцом” называется у нас место, по которому вода бежит на колесо.

					2	Форма — сетка, которой бумагу черпают.
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				— Нет, я вам что, братцы, расскажу, — заговорил Костя тонким голоском, — послушайте-ка, намеднись что тятя при мне рассказывал.

				— Ну, слушаем, — с покровительствующим видом сказал Федя.

				— Вы ведь знаете Гаврилу, слободского плотника?

				— Ну да; знаем.

				— А знаете ли, отчего он такой все невеселый, все молчит, знаете? Вот отчего он такой невеселый. Пошел он раз, тятенька говорил, — пошел он, братцы мои, в лес по орехи. Вот пошел он в лес по орехи да и заблудился; зашел — Бог знает куды зашел. Уж он ходил, ходил, братцы мои, — нет! не может найти дороги; а уж ночь на дворе. Вот и присел он под дерево; давай, мол, дождусь утра, — присел и задремал. Вот задремал и слышит вдруг, кто-то его зовет. Смотрит — никого. Он опять задремал — опять зовут. Он опять глядит, глядит: а перед ним на ветке русалка сидит, качается и его к себе зовет, а сама помирает со смеху, смеется… А месяц-то светит сильно, так сильно, явственно светит месяц — все, братцы мои, видно. Вот зовет она его, и такая вся сама светленькая, беленькая сидит на ветке, словно плотичка какая или пескарь, — а то вот еще карась бывает такой белесоватый, серебряный… Гаврила-то плотник так и обмер, братцы мои, а она знай хохочет да его все к себе этак рукой зовет. Уж Гаврила было и встал, послушался было русалки, братцы мои, да, знать, Господь его надоумил: положил-таки на себя крест… А уж как ему было трудно крест-то класть, братцы мои; говорит, рука просто как каменная, не ворочается… Ах ты этакой, а!.. Вот как положил он крест, братцы мои, русалочка-то и смеяться перестала, да вдруг как заплачет… Плачет она, братцы мои, глаза волосами утирает, а волоса у нее зеленые. Вот поглядел, поглядел на нее Гаврила, да и стал ее спрашивать: “Чего ты, лесное зелье, плачешь?” А русалка-то как взговорит ему: “Не креститься бы тебе, говорит, человече, жить бы тебе со мной на веселии до конца дней; а плачу я, убиваюсь оттого, что ты крестился; да не я одна убиваться буду: убивайся же и ты до конца дней”. Тут она, братцы мои, пропала, а Гавриле тотчас и понятственно стало, как ему из лесу, то есть, выйти… А только с тех пор он все невеселый ходит.

				— Эка! — проговорил Федя после недолгого молчанья, — да как же это может этакая лесная нечисть хрестиянскую душу спортить, — он же ее не послушался?

				— Да вот поди ты! — сказал Костя. — И Гаврила баил, что голосок, мол, у ней такой тоненький, жалобный, как у жабы.

				— Твой батька сам это рассказывал? — продолжал Федя.
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				— Сам. Я лежал на полатях, все слышал.

				— Чудное дело! Чего ему быть невеселым?.. А знать, он ей понравился, что позвала его.

				— Да, понравился! — подхватил Ильюша. — Как же! Защекотать она его хотела, вот что она хотела. Это ихнее дело, этих русалок-то.

				— А ведь вот и здесь должны быть русалки, — заметил Федя.

				— Нет, — отвечал Костя, — здесь место чистое, вольное. Одно — река близко.

				Все смолкли. Вдруг, где-то в отдалении, раздался протяжный, звенящий, почти стенящий звук, один из тех непонятных ночных звуков, которые возникают иногда среди глубокой тишины, поднимаются, стоят в воздухе и медленно разносятся наконец, как бы замирая. Прислушаешься — и как будто нет ничего, а звенит. Казалось, кто-то долго долго прокричал под самым небосклоном, кто-то другой как будто отозвался ему в лесу тонким, острым хохотом, и слабый, шипящий свист промчался по реке. Мальчики переглянулись, вздрогнули…

				— С нами крестная сила! — шепнул Илья.

				— Эх вы, вороны! — крикнул Павел. — Чего всполохнулись? Посмотрите-ка, картошки сварились. (Все пододвинулись к котельчику и начали есть дымящийся картофель; один Ваня не шевельнулся.) Что же ты? — сказал Павел.

				Но он не вылез из-под своей рогожи. Котельчик скоро весь опорожнился.

				— А слыхали вы, ребятки, — начал Ильюша, — что намеднись у нас на Варнавицах приключилось?

				— На плотине-то? — спросил Федя.

				— Да, да, на плотине, на прорванной. Вот уж нечистое место, так нечистое, и глухое такое. Кругом все такие буераки, овраги, а в оврагах все казюли1 водятся.

				— Ну, что такое случилось? сказывай…

				— А вот что случилось. Ты, может быть, Федя, не знаешь, а только там у нас утопленник похоронен; а утопился он давным-давно, как пруд еще был глубок; только могилка его еще видна, да и та чуть видна — так, бугорочек… Вот, на днях, зовет приказчик псаря Ермила; говорит: “Ступай, мол, Ермил, на пошту”. Ермил у нас завсегда на пошту ездит; собак-то он всех своих поморил: не живут они у него отчего-то, так-таки никогда и не жили, а псарь он хороший, всем взял. Вот поехал Ермил за поштой, да и замешкался в городе, но а едет назад уж он уставший. А ночь, и светлая ночь: 

				
					1	Казюли — по-орловскому: змеи.
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				месяц светит… Вот и едет Ермил через плотину: такая уж его дорога вышла. Едет он этак, псарь Ермил, и видит: у утопленника на могиле барашек, белый такой, кудрявый, хорошенький, похаживает. Вот и думает Ермил: “Сем возьму его, — что ему так пропадать”, да и слез, и взял его на руки… Но а барашек — ничего. Вот идет Ермил к лошади, а лошадь от него таращится, храпит, головой трясет; однако он ее отпрукал, сел на нее с барашком и поехал опять: барашка перед собой держит. Смотрит он на него, и барашек ему прямо в глаза так и глядит. Жутко ему стало, Ермилу-то псарю: что, мол, не помню я, чтобы этак бараны кому в глаза смотрели; однако ничего; стал он его этак по шерсти гладить, говорит: “Бяша, бяша!” А баран-то вдруг как оскалит зубы, да ему тоже: “Бяша, бяша…”

				Не успел рассказчик произнести это последнее слово, как вдруг обе собаки разом поднялись, с судорожным лаем ринулись прочь от огня и исчезли во мраке. Все мальчики перепугались. Ваня выскочил из-под своей рогожи. Павлуша с криком бросился вслед за собаками. Лай их быстро удалялся… Послышалась беспокойная беготня встревоженного табуна. Павлуша громко кричал: “Серый! Жучка!..” Через несколько мгновений лай замолк; голос Павла принесся уже издалека… Прошло еще немного времени; мальчики с недоумением переглядывались, как бы выжидая, что-то будет… Внезапно раздался топот скачущей лошади; круто остановилась она у самого костра, и, уцепившись за гриву, проворно спрыгнул с нее Павлуша. Обе собаки также вскочили в кружок света и тотчас сели, высунув красные языки.

				— Что там? что такое? — спросили мальчики.

				— Ничего, — отвечал Павел, махнув рукой на лошадь, — так, что-то собаки зачуяли. Я думал, волк, — прибавил он равнодушным голосом, проворно дыша всей грудью.

				Я невольно полюбовался Павлушей. Он был очень хорош в это мгновение. Его некрасивое лицо, оживленное быстрой ездой, горело смелой удалью и твердой решимостью. Без хворостинки в руке, ночью, он, нимало не колеблясь, поскакал один на волка… “Что за славный мальчик!” — думал я, глядя на него.

				— А видали их, что ли, волков-то? — спросил трусишка Костя.

				— Их всегда здесь много, — отвечал Павел, — да они беспокойны только зимой.

				Он опять прикорнул перед огнем. Садясь на землю, уронил он руку на мохнатый затылок одной из собак, и долго не поворачивало головы обрадованное животное, с признательной гордостью посматривая сбоку на Павлушу.
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				Ваня опять забился под рогожку.

				— А какие ты нам, Илюшка, страхи рассказывал, — заговорил Федя, которому, как сыну богатого крестьянина, приходилось быть запевалой (сам же он говорил мало, как бы боясь уронить свое достоинство). — Да и собак тут нелегкая дернула залаять… А точно, я слышал, это место у вас нечистое.

				— Варнавицы?.. Еще бы! еще какое нечистое! Там не раз, говорят, старого барина видали — покойного барина. Ходит, говорят, в кафтане долгополом и все это этак охает, чего-то на земле ищет. Его раз дедушка Трофимыч повстречал: “Что, мол, батюшка, Иван Иваныч, изволишь искать на земле?”

				— Он его спросил? — перебил изумленный Федя.

				— Да, спросил.

				— Ну, молодец же после этого Трофимыч… Ну, и что ж тот?

				— Разрыв-травы, говорит, ищу. — Да так глухо говорит, глухо: — Разрыв-травы. — А на что тебе, батюшка Иван Иваныч, разрыв-травы? — Давит, говорит, могила давит, Трофимыч: вон хочется, вон…

				— Вишь какой! — заметил Федя, — мало, знать, пожил.

				— Экое диво! — промолвил Костя. — Я думал, покойников можно только в родительскую субботу видеть.

				— Покойников во всяк час видеть можно, — с уверенностью подхватил Ильюша, который, сколько я мог заметить, лучше других знал все сельские поверья… — Но а в родительскую субботу ты можешь и живого увидать, за кем, то есть, в том году очередь помирать. Стоит только ночью сесть на паперть на церковную да все на дорогу глядеть. Те и пойдут мимо тебя по дороге, кому, то есть, умирать в том году. Вот у нас в прошлом году баба Ульяна на паперть ходила.

				— Ну, и видела она кого-нибудь? — с любопытством спросил Костя.

				— Как же. Перво-наперво она сидела долго-долго, никого не видала и не слыхала… только все как будто собачка этак залает, залает где-то… Вдруг, смотрит: идет по дорожке мальчик в одной рубашонке. Она приглянулась — Ивашка Федосеев идет…

				— Тот, что умер весной? — перебил Федя.

				— Тот самый. Идет и головушки не подымает… А узнала его Ульяна… Но а потом смотрит: баба идет. Она вглядываться, вглядываться, — ах ты, Господи! — сама идет по дороге, сама Ульяна.
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				— Неужто сама? — спросил Федя.

				— Ей-богу, сама.

				— Ну что ж, ведь она еще не умерла?

				— Да году-то еще не прошло. А ты посмотри на нее: в чем душа держится.

				Все опять притихли. Павел бросил горсть сухих сучьев на огонь. Резко зачернелись они на внезапно вспыхнувшем пламени, затрещали, задымились и пошли коробиться, приподнимая обожженные концы. Отражение света ударило, порывисто дрожа, во все стороны, особенно кверху. Вдруг откуда ни возьмись белый голубок, — налетел прямо в это отражение, пугливо повертелся на одном месте, весь обливаясь горячим блеском, и исчез, звеня крылами.

				— Знать, от дому отбился, — заметил Павел. — Теперь будет лететь, покуда на что наткнется, и где ткнет, там и ночует до зари.

				— А что, Павлуша, — промолвил Костя, — не праведная ли эта душа летела на небо, ась?

				Павел бросил другую горсть сучьев на огонь.

				— Может быть, — проговорил он наконец.

				— А скажи, пожалуй, Павлуша, — начал Федя, — что, у вас тоже в Шаламове было видать предвиденье-то небесное?1

				— Как солнца-то не стало видно? Как же.

				— Чай, напугались и вы?

				— Да не мы одни. Барин-то наш, хоша и толковал нам напредки, что, дескать, будет вам предвиденье, а как затемнело, сам, говорят, так перетрусился, что на-поди. А на дворовой избе баба-стряпуха, так та, как только затемнело, слышь, взяла да ухватом все горшки перебила в печи: “Кому теперь есть, говорит, наступило светопрестановление”. Так шти и потекли. А у нас на деревне такие, брат, слухи ходили, что, мол, белые волки по земле побегут, людей есть будут, хищная птица полетит, а то и самого Тришку увидят2.

				— Какого это Тришку? — спросил Костя.

				— А ты не знаешь? — с жаром подхватил Ильюша. — Ну, брат, откентелева же ты, что Тришки не знаешь? Сидни же у вас в деревне сидят, вот уж точно сидни! Тришка — эвто будет такой человек удивительный, который придет; а придет он, когда наступят последние времена. И будет он такой удивительный человек, что его и взять нельзя будет, и ничего ему сделать нельзя будет: такой уж будет удивительный человек. Захотят его, например, взять хрестьяне; выйдут на него с дубьем, оцепят его, но а он им глаза 

				
					1	Так мужики называют солнечное затмение.

					2	В поверье о “Тришке”, вероятно, отозвалось сказание об антихристе.
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				отведет — так отведет им глаза, что они же сами друг друга побьют. В острог его посадят, например, — он попросит водицы испить в ковшике: ему принесут ковшик, а он нырнет туда, да и поминай как звали. Цепи на него наденут, а он в ладошки затрепещется — они с него так и попадают. Ну, и будет ходить этот Тришка по селам да по городам; и будет этот Тришка, лукавый человек, соблазнять народ хрестиянский… ну, а сделать ему нельзя будет ничего… Уж такой он будет удивительный, лукавый человек.

				— Ну да, — продолжал Павел своим неторопливым голосом, — такой. Вот его-то и ждали у нас. Говорили старики, что вот, мол, как только предвиденье небесное зачнется, так Тришка и придет. Вот и зачалось предвиденье. Высыпал весь народ на улицу, в поле, ждет, что будет. А у нас, вы знаете, место видное, привольное. Смотрят — вдруг от слободки с горы идет какой-то человек, такой мудреный, голова такая удивительная… Все как крикнут: “Ой, Тришка идет! ой, Тришка идет!” — да кто куды! Староста наш в канаву залез; старостиха в подворотне застряла, благим матом кричит, свою же дверную собаку так запужала, что та с цепи долой, да через плетень, да в лес; а Кузькин отец, Дорофеич, вскочил в овес, присел, да и давай кричать перепелом: “Авось, мол, хоть птицу-то враг, душегубец, пожалеет”. Таково-то все переполошились!.. А человек-то это шел наш бочар, Вавила: жбан себе новый купил да на голову пустой жбан и надел.

				Все мальчики засмеялись и опять приумолкли на мгновенье, как это часто случается с людьми, разговаривающими на открытом воздухе. Я поглядел кругом: торжественно и царственно стояла ночь; сырую свежесть позднего вечера сменила полуночная сухая теплынь, и еще долго было ей лежать мягким пологом на заснувших полях; еще много времени оставалось до первого лепета, до первых шорохов и шелестов утра, до первых росинок зари. Луны не было на небе: она в ту пору поздно всходила. Бесчисленные золотые звезды, казалось, тихо текли все, наперерыв мерцая, по направлению Млечного Пути, и, право, глядя на них, вы как будто смутно чувствовали сами стремительный, безостановочный бег земли…

				Странный, резкий, болезненный крик раздался вдруг два раза сряду над рекой и, спустя несколько мгновений, повторился уже далее…

				Костя вздрогнул. “Что это?”

				— Это цапля кричит, — спокойно возразил Павел.

				— Цапля, — повторил Костя… — А что такое, Павлуша, я вчера слышал вечером, — прибавил он, помолчав немного, — ты, может быть, знаешь…
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				— Что ты слышал?

				— А вот что я слышал. Шел я из Каменной Гряды в Шашкино; а шел сперва все нашим орешником, а потом лужком пошел — знаешь, там, где он сугибелью1 выходит, — там ведь есть бучило2; знаешь, оно еще все камышом заросло; вот пошел я мимо этого бучила, братцы мои, и вдруг из того-то бучила как застонет кто-то, да так жалостливо, жалостливо: у-у… у-у… у-у! Страх такой меня взял, братцы мои: время-то позднее, да и голос такой болезный. Так вот, кажется, сам бы и заплакал… Что бы это такое было? ась?

				— В этом бучиле в запрошлом лете Акима-лесника утопили воры, — заметил Павлуша, — так, может быть, его душа жалобится.

				— А ведь и то, братцы мои, — возразил Костя, расширив свои и без того огромные глаза… — Я и не знал, что Акима в том бучиле утопили: я бы еще не так напужался.

				— А то, говорят, есть такие лягушки махонькие, — продолжал Павел, — которые так жалобно кричат.

				— Лягушки? Ну, нет, это не лягушки… какие это… (Цапля опять прокричала над рекой.) Эк ее! — невольно произнес Костя, — словно леший кричит.

				— Леший не кричит, он немой, — подхватил Ильюша, — он только в ладоши хлопает да трещит…

				— А ты его видал, лешего-то, что ли? — насмешливо перебил его Федя.

				— Нет, не видал, и сохрани Бог его видеть; но а другие видели. Вот на днях он у нас мужичка обошел: водил, водил его по лесу, и все вокруг одной поляны… Едва-те к свету домой добился.

				— Ну, и видел он его?

				— Видел. Говорит, такой стоит большой, большой, темный, окутанный, этак словно за деревом, хорошенько не разберешь, словно от месяца прячется, и глядит, глядит глазищами-то, моргает ими, моргает…

				
					1	Крутой поворот в овраге.

					2	Глубокая яма с весенней водой, оставшейся после половодья, которая не пересыхает даже летом.
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				— Эх ты! — воскликнул Федя, слегка вздрогнув и передернув плечами, — пфу!..

				— И зачем эта погань в свете развелась? — заметил Павел. — Не понимаю, право!

				— Не бранись, смотри, услышит, — заметил Илья.

				Настало опять молчание.

				— Гляньте-ка, гляньте-ка, ребятки, — раздался вдруг детский голос Вани, — гляньте на Божьи звездочки, — что пчелки роятся!

				Он выставил свое свежее личико из-под рогожи, оперся на кулачок и медленно поднял кверху свои большие тихие глаза. Глаза всех мальчиков поднялись к небу и не скоро опустились.

				— А что, Ваня, — ласково заговорил Федя, — что, твоя сестра Анютка здорова?

				— Здорова, — отвечал Ваня, слегка картавя.

				— Ты ей скажи — что она к нам, отчего не ходит?..

				— Не знаю.

				— Ты ей скажи, чтобы она ходила.

				— Скажу.

				— Ты ей скажи, что я ей гостинца дам.

				— А мне дашь?

				— И тебе дам.

				Ваня вздохнул.

				— Ну, нет, мне не надо. Дай уж лучше ей: она такая у нас добренькая.

				И Ваня опять положил свою голову на землю. Павел встал и взял в руку пустой котельчик.

				— Куда ты? — спросил его Федя.

				— К реке, водицы зачерпнуть: водицы захотелось испить.

				Собаки поднялись и пошли за ним.

				— Смотри не упади в реку! — крикнул ему вслед Ильюша.

				— Отчего ему упасть? — сказал Федя, — он остережется.

				— Да, остережется. Всяко бывает: он вот нагнется, станет черпать воду, а водяной его за руку схватит да потащит к себе. Станут потом говорить: упал, дескать, малый в воду… А какое упал?.. Во-вон, в камыши полез, — прибавил он, прислушиваясь.
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				Камыши точно, раздвигаясь, “шуршали”, как говорится у нас.

				— А правда ли, — спросил Костя, — что Акулина-дурочка с тех пор и рехнулась, как в воде побывала?

				— С тех пор… Какова теперь! Но а говорят, прежде красавица была. Водяной ее испортил. Знать, не ожидал, что ее скоро вытащут. Вот он ее, там у себя на дне, и испортил.

				(Я сам не раз встречал эту Акулину. Покрытая лохмотьями, страшно худая, с черным, как уголь, лицом, помутившимся взором и вечно оскаленными зубами, топчется она по целым часам на одном месте, где- нибудь на дороге, крепко прижав костлявые руки к груди и медленно переваливаясь с ноги на ногу, словно дикий зверь в клетке. Она ничего не понимает, что бы ей ни говорили, и только изредка судорожно хохочет.)

				— А говорят, — продолжал Костя, — Акулина оттого в реку и кинулась, что ее полюбовник обманул.

				— От того самого.

				— А помнишь Васю? — печально прибавил Костя.

				— Какого Васю? — спросил Федя.

				— А вот того, что утонул, — отвечал Костя, — в этой вот в самой реке. Уж какой же мальчик был! и-их, какой мальчик был! Мать-то его, Феклиста, уж как же она его любила, Васю-то! И словно чуяла она, Феклиста-то, что ему от воды погибель произойдет. Бывало, пойдет-от Вася с нами, с ребятками, летом в речку купаться, — она так вся и встрепещется. Другие бабы ничего, идут себе мимо с корытами, переваливаются, а Феклиста поставит корыто наземь и станет его кликать: “Вернись, мол, вернись, мой светик! ох, вернись, соколик!” И как утонул. Господь знает. Играл на бережку, и мать тут же была, сено сгребала; вдруг слышит, словно кто пузыри по воде пускает, — глядь, а только уж одна Васина шапонька по воде плывет. Ведь вот с тех пор и Феклиста не в своем уме: придет да и ляжет на том месте, где он утоп; ляжет, братцы мои, да и затянет песенку, — помните, Вася-то все такую песенку певал, — вот ее-то она и затянет, а сама плачет, плачет, горько Богу жалится…

				— А вот Павлуша идет, — молвил Федя.

				Павел подошел к огню с полным котельчиком в руке.

				— Что, ребята, — начал он, помолчав, — неладно дело.

				— А что? — торопливо спросил Костя.

				— Я Васин голос слышал.

				Все так и вздрогнули.

				— Что ты, что ты? — пролепетал Костя.

				— Ей-богу. Только стал я к воде нагибаться, слышу вдруг зовут меня этак Васиным голоском и словно из-под воды: “Павлуша, 
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				а Павлуша!” Я слушаю; а тот опять зовет: “Павлуша, подь сюда”. Я отошел. Однако воды зачерпнул.

				— Ах ты, Господи! ах ты, Господи! — проговорили мальчики, крестясь.

				— Ведь это тебя водяной звал, Павел, — прибавил Федя… — А мы только что о нем, о Васе-то, говорили.

				— Ах, это примета дурная, — с расстановкой проговорил Илью-ша.

				— Ну, ничего, пущай! — произнес Павел решительно и сел опять, — своей судьбы не минуешь.

				Мальчики приутихли. Видно было, что слова Павла произвели на них глубокое впечатление. Они стали укладываться перед огнем, как бы собираясь спать.

				— Что это? — спросил вдруг Костя, приподняв голову.

				Павел прислушался.

				— Это кулички летят, посвистывают.

				— Куда ж они летят?

				— А туда, где, говорят, зимы не бывает.

				— А разве есть такая земля?

				— Есть.

				— Далеко?

				— Далеко, далеко, за теплыми морями.

				Костя вздохнул и закрыл глаза.

				Уже более трех часов протекло с тех пор, как я присоседился к мальчикам. Месяц взошел наконец; я его не тотчас заметил — так он был мал и узок. Эта безлунная ночь, казалось, была все так же великолепна, как и прежде… Но уже, склонились к темному краю земли многие звезды еще недавно высоко стоявшие на небе; все совершенно затихло кругом, как обыкновенно затихает все только к утру: все спало крепким, неподвижным, передрассветным сном. В воздухе уже не так сильно пахло, — в нем снова как будто разливалась сырость… Недолги летние ночи!.. Разговор мальчиков угасал вместе с огнями… Собаки даже дремали; лошади, сколько я мог различить, при чуть брезжущем, слабо льющемся свете звезд, тоже лежали, понурив головы… Сладкое забытье напало на меня; оно перешло в дремоту.

				Свежая струя пробежала по моему лицу. Я открыл глаза: утро зачиналось. Еще нигде не румянилась заря, но уже забелелось на востоке. Все стало видно, хотя смутно видно, кругом. Бледно-серое небо светлело, холодело, синело; звезды то мигали слабым светом, то исчезали; отсырела земля, запотели листья, кое-где стали раздаваться живые звуки, голоса, и жидкий, ранний ветерок уже 
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				пошел бродить и порхать над землею. Тело мое ответило ему легкой, веселой дрожью. Я проворно встал и подошел к мальчикам. Они все спали как убитые вокруг тлеющего костра; один Павел приподнялся до половины и пристально поглядел на меня.

				Я кивнул ему головой и пошел восвояси вдоль задымившейся реки. Не успел я отойти двух верст, как уже полились кругом меня по широкому мокрому лугу, и спереди, по зазеленевшимся холмам, от лесу до лесу, и сзади по длинной пыльной дороге, по сверкающим, обагренным кустам, и по реке, стыдливо синевшей из-под редеющего тумана, — полились сперва алые, потом красные, золотые потоки молодого, горячего света… Все зашевелилось, проснулось, запело, зашумело, заговорило. Всюду лучистыми алмазами зарделись крупные капли росы; мне навстречу, чистые и ясные, словно тоже обмытые утренней прохладой, принеслись звуки колокола, и вдруг мимо меня, погоняемый знакомыми мальчиками, промчался отдохнувший табун…

				Я, к сожалению, должен прибавить, что в том же году Павла не стало. Он не утонул: он убился, упав с лошади. Жаль, славный был парень!

				— Интересно ли вам было читать рассказ? С каким чувством вы закончили чтение? 

				— Какие ассоциации возникают у вас с понятием “ночное”? Составьте кластер с этим словом.

				•	Доводилось ли вам провести ночь или вечер у костра в лесу или на берегу реки? Если да, поделитесь своими впечатлениями.

				Если же вы еще не бывали в ночном, то представьте, что бы вы чувствовали, о чем бы размышляли в эту ночь.

				1. Любите ли вы слушать или рассказывать “страшилки”, рассуждать о чем-тотаинственном, необыкновенном?

				2. Кто из мальчиков в рассказе вам запомнился больше других и почему?

				3. От чьего лица ведется повествование в рассказе?

				Картинная галерея

				Картина В. Маковского “Ночное” (1879) перекликается по сюжету с рассказом И. С. Тургенева “Бежин луг”.

				Рассмотрите ее внимательно. Опишите природу, изображенную на картине. Обратите внимание на лица, позы, одежду крестьянских детей. О чем может рассказывать босоногий мальчишка, если его так завороженно слушают все дети?

				Творческий пересказ

				От лица одного из мальчиков расскажите о событиях этой ночи.
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					Ночное – это пасть-ба лошадей ночью.
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				Составляем план

				Составьте цитатный план рассказа.

				Учим наизусть

				Выучите наизусть небольшой фрагмент из рассказа (например, абзац со слов “Я поглядел кругом: торжественно и царственно стояла ночь...” или “Свежая струя пробежала по моему лицу...”).

				“Бежин луг” в иллюстрациях

				Подготовьте мультимедийный сборник иллюстраций, репродукций картин, фотографий к рассказу “Бежин луг”. 

				Внимательно рассмотрите иллюстрации к произведению. Так ли вы представляли себе героев рассказа?

				•	Какие иллюстрации хотели бы вы создать к рассказу? Нарисуйте красками или опишите словами одну из них. 

				Внимательно ли вы читали текст?

				1. Почему в жаркую летнюю пору лошадей выгоняют на ночь кормиться в поле?

				2. Кто из мальчиков является главным знатоком поверий?

				3. Что висело у Феди на голубеньком поясе пестрой ситцевой рубахи с желтой каемкой?

				4. Сколько времени протекло с тех пор, как охотник присоединился к мальчикам и молча слушал их истории?

				5. “Резкий, болезненный крик” какой птицы раздался два раза над рекой, испугав детей?

				6. Кто из мальчиков восторгается красотой ночи: “Гляньте-ка, гляньте-ка, ребятки, гляньте на божьи звездочки, — что пчелки роятся”?

				7. Что варилось в котелке над костром?

				8. Кто из детей принадлежал к богатой семье и выехал в поле для забавы?

				9. Как зовут собаку охотника? А каковы клички собак, стерегущих табун? 

				10. Что учуяли собаки, с лаем ринувшись от огня и встревожив весь табун?

					Работа в группах

				Объединившись в группы, выпол-ните задания по следующим темам.

				1. Композиция рассказа

				Сравните два описания утра: в каком из них больше цвета, какое описание 
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					В. Маковский. Ночное
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					Произведение имеет коль-цевую композицию: одно из описаний июльского утра начинает рассказ, другое его завер-шает.
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				насыщено эпитетами и почему, в каком описании много глаголов, передающих движение на рассвете, и т. д.

				•	Как рассказанные мальчиками истории вплетаются в общую компо-зицию рассказа? Обратите внимание, что все истории “с подхватом”: один мальчик начинает, другой подхватывает, продолжает. Озаглавьте каждую историю, рассказанную ребятами.

				2. Художественное пространство рассказа

				Представьте себе тихую летнюю ночь: горит костер, рядом река, чуть подальше пасутся кони. Несколько крестьянских ребят, отправившись в ночное сторожить лошадей, собрались вокруг костра. 

				В эту же ночь заблудившийся охотник бродит по окрестным местам, пока в итоге не выходит на Бежин луг.

				Изобразите в виде схемы, рисунков или постера художественное простран-ство рассказа (луг, костры, вокруг которых располагаются люди, собаки, кони; далее река, обрыв, холмы, лес). 

				Это горизонтальное пространство.

				Вертикальное пространство — это описание ночного неба с бесчисленными звездами.

				— Как в рассказе сосуществуют реальный мир и фантастический, вымышленный?

				3. Два лика природы

				1. Словесно нарисуйте картину рассвета и “прекрасного июльского дня” в начале рассказа. 

				2. Проследите по тексту, как изме-няется природа с приближением ночи. Выделите образы, которые создают ощущение тревоги и подчеркивают таинственность происходящего.

				3. Какое чувство овладевает заблудившимся охотником? Прочитайте строки, рисующие его состояние.

				4. Метания заблудившегося охотника даны И. С. Тургеневым в сказочном стиле, с соблюдением фольклорных традиций. Обратите внимание, сколько раз герой обнаруживает себя в незнакомом месте, что сказочного в поведении птиц и животных и т. д.

					Авторский стул

				Подведите итоги групповой работы. Выберите представителя от группы, который выступит перед одноклассниками.
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						Художественное пространство в рассказе невымышленное. Бежин луг действительно располагался недалеко от имения Спасское-Лутовиново. Там же находились Парахинские кусты, деревня Варнавицы, заросший пруд у плотины. Хозяином этих мест был дед Тургенева, суровый И. Лутовинов — отец матери писателя. Этого “старого барина Ивана Иваныча” упоминают мальчики в разговоре.

					

				

			

			
				[image: ]
			

			
				[image: ]
			

		

		
			
				[image: ]
			

			
				
					Иллюстрация К. Лебедева
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						Блуждания рассказчика вводят в повествование мифологический мотив: по древним поверьям, если человек заблудился, значит, его водит какая-то “нечистая сила”, например леший.
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				Дети и их характеры

				Портреты мальчиков

				Вспомните, что такое портрет в литературе.

				Каким вы представляете каж-дого из мальчиков? Рассмотрите иллюстрации в тексте. Какова харак-терная для каждого из них поза у костра? 

				Литературная игра

				Узнайте героев рассказа по их портретам:

				1. Желтые, почти белые волосы торчали острыми косицами из-под войлочной шапочки. Лицо горбоносое, вытянутое, подслеповатое. 

				2. Мальчик маленького роста, бедно одетый. Лицо худое, в веснушках, глаза большие, черные, блестевшие жидким блеском. 

				3. Стройный мальчик с кудрявыми белокурыми волосами, светлыми глазами и постоянной полурассеянной улыбкой; одет в пеструю ситцевую рубаху с желтой каемкой.

				4. Мальчик семи лет с русой кудрявой головой.

				5. Всклокоченные черные волосы, серые глаза, бледное лицо, большой рот, огромная голова. Одет в простую рубаху и заплатанные порты.

				Попробуйте узнать мальчиков по голосам.

				
					Голос

				

				
					нетороп-ливый

				

				
					тонкий

				

				
					ленивый, покровитель-ственный

				

				
					востор-женный

				

				
					сиплый, слабый

				

				
					Имя мальчика

				

				— Как в облике, манере двигаться и говорить угадывается характер каждого из мальчиков?

				В первых набросках к рассказу “Бежин луг” И. С. Тургенев сделал такую запись: “Федя красив, смел, Павлуша труслив, Ильюша поэтичен, Костя — глупый и мрачный”. 

				•	Согласны вы с такими характеристиками? Не появилось ли у вас желание поспорить с автором? Возможно, по ходу работы И. С. Тургенев изменил свой первоначальный замысел в обрисовке характеров героев?

				Система образов персонажей

				•	Найдите по тексту, как автор-рассказчик относится к каждому из мальчиков. Оправ-дываются ли авторские характеристики дальнейшим течением рассказа?

				— К кому сами мальчики относятся с наибольшим уважением и почему? Найдите по тексту, как относится к нему автор-рассказчик.
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						Природа в изображении Турге-нева двояка и противоречива: она дает тишину, просветление и радость, но она же заставляет человека чувствовать себя беспомощным перед ее таинственными силами. Природа щедра и одновременно сурова к человеку.
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				Автор-рассказчик

				Мы уже неоднократно обращались к образу охотника-рассказчика, глазами которого видим природу, события и маленьких героев.

				Дайте характеристику автору-рассказчику: его социальное положение, черты характера, отношение к природе и людям. 

				Ночные истории у костра 

				1. Как рассказы мальчиков связаны с состоя-нием природы? Как ночь “подсказывает” темы и настроение рассказов?

				2. Какую роль играли поверья в жизни мальчишек, собравшихся в ночном у костра?

				3. Какие знакомые вам персонажи низшей славянской мифологии встречаются в быличках мальчиков?

				•	Выразительно прочитайте расска-зы мальчиков о русалке, домовом, затмении и др. Перескажите одну из быличек.

				•	Докажите, что фантастические рассказы содержат в себе приметы реальной крестьянской жизни.

				— Как в рассказанных быличках проявились поэтичность, яркость фан-тазии детей? Как вы думаете, искренне ли они верят в то, о чем рассказывают?

				— Почему охотник притворился спящим? Как он относится к услы-шанным историям? Где и когда можно почувствовать авторскую иронию?

				— Как вы думаете, почему рассказ заканчивается сообщением о смерти Павлуши? Почему погиб именно он?

					Работа в группах

				Давая характеристику мальчикам, вы можете объединиться в пять групп, каждая из которых подготовит устный рассказ об одном из маленьких героев. Поможет вам в работе предложенный план.

				1. Описание внешности героя, манеры держаться.

				2. Характер героя. Поведение мальчика у костра. 
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						Крестьянские дети живут в полном единении с природой, они сами являются частью этой природы. В детском сознании причудливо смешиваются реальность и мифы. 

						Каждый рассказ — это не только страшная история, навеянная тем-нотой ночи, ее таинственными зву-ками. Через эти истории передается внутренний мир каждого мальчика, гамма его чувств, верований, пере-живаний.
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					Обратите внимание

					И. С. Тургенев долго искал слово, которым лучше назвать истории, рассказываемые мальчиками. Сначала он назвал их россказнями, затем — преданиями, наконец, поверьями. Современные ученые называют такие рассказы быличками.

					Быличка — жанр устного народ-ного творчества: бытовой рассказ “очевидца” о встрече с нечистой силой, незримым миром.
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				3. Какие истории он рассказывает? Как сам относится к своим рассказам, насколько верит в них? 

				4. Какие особенности речи вы заметили у этого мальчика?

				5. Как он реагирует на чужие рассказы, как относится к непонятным, странным происшествиям?

				6. Каково отношение к этому герою автора-рассказчика?

				Вымышленные друзья

				Кто из мальчиков вам понравился больше других? С кем хотели бы дружить? Почему?

				 Путешествие в книгу

				Представьте, что вы на машине времени унеслись в прошлое, оказались в ночном на Бежином лугу, у костра, среди героев рассказа. О чем бы вы рассказали мальчишкам, что бы у них спросили? 

					Элементы театра

				Инсценируйте небольшой понравившийся фрагмент рассказов у костра. Беседы героев передайте близко к тексту. 

					Ключ к пониманию литературы

				“Литературное лото” 

				Проверьте знание литературоведческих терминов. Приготовьте шесть бумажных “фишек” — квадратиков с названием терминов: эпитет, сравнение, метафора, олицетворение, гипербола, пейзаж. Вы должны правильно расположить фишку, закрыв нужный квадратик в литературном лото.

				
					Изображение неодушев-ленного предмета как одушевленного, наделение неживых предметов человеческими качествами

				

				
					Скрытое сравнение, когда одно явление или предмет уподобляется другому на основании их сходства или контраста

				

				
					Описание природы в литературном произведении

				

				
					Сопоставление одного предмета или явления с другим

				

				
					Художественное преувеличение

				

				
					Яркое, образное определение, подчеркивающее характерные качества предмета или явления
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				В творческой мастерской Тургенева-пейзажиста

				Ф. Васильев. Мокрый луг

				Язык прозы Тургенева необычайно выразителен. 

				В приведенных ниже цитатах найдите примеры эпитетов, метафор, сравнений, олицетворений. Выпишите их в таблицу (перенесите ее в тетрадь).

				“Тихо мигая, как бережно несомая свечка, затеплится вечерняя звезда”; “в сухом и чистом воздухе пахнет полынью”; “полились золотые потоки света”; “свежая струя пробежала по моему лицу”; “ночь приближалась и росла, как грозовая туча”; “ранний ветерок уже пошел бродить над землею”; “заснувшие поля”; “отсырела земля, запотели листья”; “хлынули играющие лучи”; “еще нигде не румянилась заря”; “первый лепет утра”; “стремительный бег земли”; “его некрасивое лицо горело смелой удалью”.

				
					Эпитеты

				

				
					Метафоры

				

				
					Сравнения

				

				
					Олицетворения

				

				Добавьте в таблицу свои примеры из текста.

				Ищем потерянные сравнения

				Вставьте пропущенные сравнения в выражениях: “меня охватила непри-ятная сырость, точно я...”; “облака, черноватые и неопределенные, как...”; “страшно худая Акулина с черным, как..., лицом”, “ночь приближалась и росла, как...”; “голосок у нее тоненький, жалобный, как у...”. 

				— Как данные сравнения помога-ют автору выразить свое отношение к описываемым явлениям?

				1. Найдите по тексту, какие звуки и запахи характерны для дневной и ночной природы.

				2. Передайте карандашами или красками цветовую гамму рассказа И. С. Тур-генева.
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					Это интересно

					В одном из писем И. С. Тургенев рассказывал, как он воспитывает в себе умение видеть и слышать: “Прежде чем лечь спать, я каждый вечер совершаю прогулку. Вот различные звуки, которые я слышал: шум дыхания и крови в ушах, шорох, неустанный шепот листьев. Треск кузнечиков: их было четыре в деревьях на дворе...”
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				3. Найдите в тексте описания, как “мрак боролся со светом”.

				4. Кто из мальчиков особенно тонко чувствует природу, замечает ее красоту?

				5. Как пейзаж передает душевное состояние героев?

				ПОПС-формула

				Сделайте вывод, обратившись к приему ПОПС-формулы: о чем рассказ И. С. Тургенева “Бежин луг”? Какова его главная идея?

				Позиция — Я считаю, что... 

				Обоснование — Потому что...

				Подтверждение, примеры — Свою мысль я хочу подтвердить примерами из текста...

				Следствие — Я делаю вывод, что...

				•	Напишите мини-сочинение на одну из тем: “Авторское отношение к крестьян-ским детям в рассказе И. С. Тургенева “Бежин луг”, “Наши рассказы у костра в походе”.

				Сочиняем быличку

				Сочините свою быличку (страшилку) о любом из представителей низшей мифологии. 

					Рассказ И. С. Тургенева глазами современных читателей

				Представьте себя корреспондентом газеты. Возьмите интервью у 3—4 одноклассников, предложив им ответить на вопросы:

				1. Чем может привлечь современного читателя рассказ “Бежин луг”?

				2. Какие размышления вызывает у вас рассказ?

				3. Что нового узнали вы об отношениях человека и природы?

				Проанализируйте полученные ответы. На их основе напишите небольшую заметку в газету на тему: “Рассказ И. С. Тургенева “Бежин луг” глазами современных читателей”. 

				•	В этом году вы прочитали два произведения И. С. Тургенева — “Муму” и “Бежин луг”. Подумайте, какие черты русского народного характера особенно дороги писателю. 

				
					[image: ]
				

				
					
						[image: ]
					

					
						[image: ]
					

					
						[image: ]
					

					
						
							[image: ]
						

						
							[image: ]
						

						
							[image: ]
						

						
							[image: ]
						

						
							[image: ]
						

						
							[image: ]
						

						
							[image: ]
						

						
							[image: ]
						

						
							[image: ]
						

					

					
						
							[image: ]
						

						
							[image: ]
						

					

				

				
					
						[image: ]
					

					
						[image: ]
					

					
						[image: ]
					

					
						
							[image: ]
						

						
							[image: ]
						

						
							[image: ]
						

						
							[image: ]
						

						
							[image: ]
						

						
							[image: ]
						

						
							[image: ]
						

					

					
						
							[image: ]
						

						
							[image: ]
						

					

				

			

		

		
			
				
					
						[image: ]
					

					
						[image: ]
					

				

				
					
						Природа — это действующий персо-наж рассказа, который имеет свой характер, язык, свои чувства. Пейзаж позволяет понять, как взаимосвязана внутренняя, душевная жизнь человека с жизнью природы. 

						В рассказе сталкиваются проти-воположные начала: день и ночь, мрак и свет, тревога и покой, непостижимые злые силы и добрые, светлые.
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				Литература и музыка

				Послушайте музыку Э. Грига “Утро” из Первой сюиты (музыка к драме “Пер Гюнт”). 

				Поделитесь своими впечатлениями. Соотнесите музыкальное произведение с описаниями утра в рассказе “Бежин луг”. 

					Подберите из музыки других композиторов фрагменты, которые по настроению близки к тургеневскому дневному или ночному пейзажу. 

				Воссоздаем “портрет” писателя

				Прочитайте стихотворение Н. Рыленкова. 

				В Спасском-Лутовинове

				Вздыхает парк, кусты сирени вспенив,

				Прислушиваясь к перекличке птах.

				Мы ждем: вот-вот появится Тургенев

				В видавшей виды шляпе, в сапогах.

				Широким шагом он пройдет сквозь годы, 

				Как сквозь чащобу проходить привык,	

				Охотник, нелукавый друг природы,

				Из детских снов серебряный старик.

				Придет и остановится под дубом,

				Окрестность взглядом озарит своим,

				И все, что в жизни нам казалось грубым,

				Вдруг станет ясным, добрым и простым.

				Покличешь — и деревья отзовутся...

				Не в этом ли все волшебство искусства!

				— Каким вы представляете себе И. С. Тургенева? Какие его качества как личности и как писателя вас привлекли?

				•	Предложите свой эпиграф к жизни и творчеству И. С. Тургенева.

				Самооценивание

				1. Чего вы ожидали от уроков, посвященных анализу рассказа “Бежин луг”? 

				2. Оправдались ли ваши ожидания? 

				3. Что хотелось бы пожелать себе и другим?
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					Н. Дмитриев-Оренбург-ский. Тургенев на охоте
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				Михаил Юрьевич Лермонтов(1814—1841)

					В ходе изучения стихотворения М. Ю. Лермонтова “Русалка”:

				—	вы познакомитесь с фактами жизни и творче-ства поэта; 

				—	узнаете об одном из способов запоминания стихов наизусть; 

				—	выявите особенности композиции стихотворе-ния; 

				—	научитесь применять понятия эпитет, олице-творение, метафора при анализе стихотворе-ния; 

				—	напишете свой отзыв о лирическом произве-дении; 

				—	попробуете сочинить стихотворение; 

				—	сравните литературные произведения, близ-кие по тематике.

				“Имени его столетья не сотрут…”

				Лермонтов! Сияющее слово.

				И обращено не к нам одним.

				Вечно молодо оно и вечно ново,

				И летит бессмертие над ним!

				А. Прокофьев

				Жизнь Михаила Лермонтова похожа на легенду. Все необыкновенно в этой короткой, стремительной, вдохновенной жизни и в твор-честве. Лермонтов был гениальным поэтом, храбрым офицером, человеком, бунтующим против всякой несправедливости, и большим патриотом. 

				Родился будущий поэт в Москве, но его детство прошло в Тарханах — имении бабушки Е. А. Арсеньевой. Тарханы обогатили М. Ю. Лер-монтова впечатлениями, которые оказались важными для формирования его характера и мировоззрения. Он получил прекрасное домашнее образование, в детстве перечитал множество книг. Свои первые стихи, замыслы будущих произведений стал записывать в тетрадь, которую сам сшивал, украшая титульный лист рисунками.

				В Тарханах впервые услышал маленький Мишель народные песни, сказки, легенды. Под народный праздник Троицу дворовые 
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					Ключевые слова уроков:

					•	лирическоестихотворение

					•	“свой” и “чужой” мир 

					•	мелодичность 

					•	русалка

					•	песня

					•	одиночество
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					П. Заболотский. Портрет М. Ю. Лермонтова
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				девушки отправлялись в лес, плели венки, водили хороводы, рассказывали истории о загадочных существах. У народа будущий поэт учился чистой русской речи. Любовь к фольклору привила ему няня, мамушка Лукерья. Она подводила его к распахнутому окну и говорила: “Глянь, Мишенька, на ясный месяц: конь скакал, подкову потерял”. Неслучайно впоследствии герои устного народного творчества вошли в его поэзию: удалой купец, старый солдат, мать-казачка, русалки. 

				С четырнадцати лет М. Ю. Лермонтов учился в Благородном пансионе при Московском университете. Здесь Михаил написал стихотворение “Портрет”, в котором дана характеристика его юношеского облика:

				Везде один, природы сын,

				Не знал он друга меж людей:

				Так бури ток сухой листок

				Мчит жертвой посреди степей…

				М. Ю. Лермонтов через всю свою жизнь пронес в сердце чувство глубокого одиночества. Мать его умерла, когда мальчик был еще совсем маленьким, а с отцом его разлучила бабушка. Вражда самых близких людей стала источником постоянных страданий, отразившихся в его творчестве.

				После пансиона М. Ю. Лермонтов учился в Московском универ-ситете, а далее в Петербурге, стал офицером. В этот период жизни им написано много произведений, в том числе и стихотворение “Русалка”.

				В центре произведений поэта — биография души. В его мятеж-ных, нежных и горестных строках звучат разные мотивы: презрение к окружающей действительности, бесконечное одиночество среди людей, сознание разлада между мечтой и действительностью, светлая мечта о любви. 

				К сожалению, жизнь М. Ю. Лермонтова оборвалась очень рано. Он, как и А. С. Пушкин, погиб на дуэли, не прожив и 27 лет. 

				И. Л. Андроников, исследователь творчества М. Ю. Лермонтова, писал: “Через всю жизнь проносим мы в душе образ этого человека — грустного, смелого, благородного, насмешливого, мечтательного… Поэта гениального и так рано погибшего. Бессмертного и навсегда молодого”.

				Если вы хотите погрузиться в чудесный мир поэзии, научиться проникать в тайны творчества, внимательно читайте стихотворения великого поэта.
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				Русалка

				1

				Русалка плыла по реке голубой,

				Озаряема полной луной;

				И старалась она доплеснуть до луны

				Серебристую пену волны.

				2

				И шумя и крутясь, колебала река

				Отраженные в ней облака;

				И пела русалка — и звук ее слов

				Долетал до крутых берегов.

				3

				И пела русалка: “На дне у меня

				Играет мерцание дня;

				Там рыбок златые гуляют стада,

				Там хрустальные есть города;

				4

				И там на подушке из ярких песков,

				Под тенью густых тростников,

				Спит витязь, добыча ревнивой волны,

				Спит витязь чужой стороны.

				5

				Расчесывать кольца шелковых кудрей

				Мы любим во мраке ночей,

				И в чело и в уста мы в полуденный час

				Целовали красавца не раз.

				6

				Но к страстным лобзаньям, не знаю зачем,

				Остается он хладен и нем;

				Он спит, — и, склонившись на перси ко мне,

				Он не дышит, не шепчет во сне!..”

				7

				Так пела русалка над синей рекой,

				Полна непонятной тоской;

				И, шумно катясь, колебала река

				Отраженные в ней облака.
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				•	Составьте кластер с ключевым словом русалка.

				•	Кто такие русалки? Что вы знаете об этих мифологических существах? Опишите, какими вы их себе представляете. Вспом-ните произведения, в которых вы уже встречались с русалками.

				Подготовьте презентацию о русалках. Обратитесь к этимологии слова русалка, найдите сведения о происхождении этих мифологических существ, об особенностях их поведения. Найдите иллюстрации с изобра-жением внешности русалок. 

				Игра в ассоциации 

				Приготовьте лист бумаги, чтобы показать на нем ваш отклик на стихотворение М. Ю. Лермонтова “Русалка”. Отвечая на вопросы, можно воспользоваться цветными карандашами или фломастерами.

				1. Найдите все цвета и оттенки, которые использованы автором в стихо-творении. Изобразите их на бумаге. 

				2. Какой цвет преобладает в произведении?
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						У восточных славян мно-го поверий о русалках. Их представляли красивыми девушками с длинными распущенными волосами, нагими или в белых одея-ниях, с веночками на голо-ве. Всем знаком также об-лик русалки в виде девы с рыбьим хвостом, но этот образ пришел из книжных источников. 

						Русалками становились девушки-утопленницы. По поверью, русалок видели на берегах водоемов, в лесу и в поле. Они любили сидеть на деревьях, вот почему у А. С. Пушкина “русалка на ветвях сидит”. Именно из воды чаще всего они выходи-ли и в воду же возвращались. Считалось, что русалки вовсе не безобидны. Они могли заманивать парней в реку или озеро, украсть ребенка, пугать людей в поле.
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					И. Крамской. Русалки
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				3. Какое время года изображено в нем? А какое время суток? 

				4. Как меняется настроение в стихотворении? От чего это зависит? 

					Обменяйтесь своими ассоциациями в группах, выберите самые ориги-нальные. Предложите авторам этих работ выступить на авторском стуле.

				“Лист честных мнений”

				С помощью “Листа честных мнений” оцените работу своих одноклассников.

				Учим стихотворение наизусть

				У каждого свой способ запоминания стихов наизусть. Оригинальный метод тренировки памяти и развития воображения уже был предложен в учебнике 5-го класса. Его называют “построчным рисованием стихотворения”. Попробуйте и вы “нарисовать” стихотворение М. Ю. Лермонтова “Русалка”. Но это будет не просто рисование. Вы будете изображать ту картину, которую представляете при чтении стихотворных строк. Далее следуйте алгоритму: 

				1. Посчитайте, сколько в стихотворении строф и сколько строчек в каждой строфе. 

				2. Альбомный лист разделите по количеству строф на 7 колонок, в каждой из них — по 2 клеточки. Получится подобие таблицы из 14 клеточек. В каждой из них нарисуйте картину, возникшую в вашем воображении: прочитываются 2 строки — заполняется клеточка.

				3. На бумагу можно наносить любой рисунок, элемент или значок, который ассоциируется у вас с прочитанным и поможет потом восстановить в памяти необходимую строчку из стихотворения.

				4. По окончании рисования попробуйте дословно восстановить текст стихотворения по собственным рисункам, не глядя в текст. 

				•	Подготовьтесь к выразительному чтению стихотворения в классе. Подумайте, какие чувства следует передать, как должна меняться интонация при чтении “Русалки”.

				 “Светофор” 

				По предложенным критериям оцените выразительное чтение наизусть своих одноклассников.

				
					Критерии

				

				
					Отлично

				

				
					Хорошо

				

				
					Надо поработать над чтением

				

				
					Знание текста

				

				
					Отличное знание текста

				

				
					Допущены неточности в тексте

				

				
					Плохое знание текста

				

				
					Передача чувств и мыслей автора

				

				
					Понимание мыслей и чувств автора, передача их в голосе, мимике, жестах

				

				
					Небольшие ошибки в передаче чувств и мыслей автора

				

				
					Серьезные неточности в передаче чувств и мыслей автора
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					Выбор интонации, темпа чтения, силы голоса

				

				
					Правильный выбор интонации, темпа чтения, силы голоса

				

				
					Небольшие неточ-ности в выборе интонации, темпа чтения, силы голоса

				

				
					Неверный выбор интонации, темпа чтения, силы голоса

				

				
					Ясность, четкость произношения

				

				
					Произношение правильное, четкое, ясное 

				

				
					Допущены небольшие ошибки в произношении

				

				
					Допущены очевидные ошибки в произношении 

				

				Художественное пространство и время 

				Русалка в своей песне поет о юноше: “Спит витязь чужой стороны...” Действительно, она и витязь — представители разных сторон, разных миров.

				Охарактеризуйте “свой” и “чужой” мир в произведении М. Ю. Лермонтова, описав художественное пространство и время.

				1. Какие картины возникают в вашем воображении при чтении стихотворения? 

				2. Устно нарисуйте ночной пейзаж, описанный в начале стихотворения.

				3. А каким предстает подводный мир в песне русалки?

				Свои текстуальные наблюдения занесите в таблицу. Свое отношение к каждой картине вы можете выразить, закрасив соответствующую строку определенным цветом, который, на ваш взгляд, выражает настроение данного мира. 

				
					Виды пространства

				

				
					Примеры из текста

				

				
					Свой (земной) мир

				

				
					Голубая река, ...

				

				
					Потусторонний мир (нижнее пространство подводного царства)

				

				
					Яркие пески, ...

				

				
					Верхнее пространство (небесный мир)

				

				4. Как автор показывает взаимное притяжение трех природных стихий — неба, земли и воды? Подтвердите свой ответ цитатами из текста.

				5. В подводном царстве время остановилось, это вечность. А какое время характерно для земного мира?

				Особенности композиции

				1. Как построено стихотворение “Русалка”? Сколько в нем частей? 

				2. Сколько частей в стихотворении могли бы выделить вы? Аргументируйте свой ответ.

				3. Найдите, какие строки повторяются в начале и в конце стихотворения. Как вы думаете, зачем поэт использует прием повтора, своеобразно “закольцовывая” текст стихотворения?

				Русалка и наше отношение к ней

				1. Какой предстает перед читателем русалка?

				2. С каким чувством она описывает свое подводное царство?
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				3. О чем мечтает героиня? Чего ей не хватает в прекрасном, казалось бы, подводном мире?

				•	Определите, какие чувства движут русалкой. Выберите из предложенного списка названия тех чувств, которые, на ваш взгляд, характерны для героини. Обоснуйте свой выбор.

				Презрение к “чужому” миру, неж-ность, грусть, жалость к витязю, чувство превосходства, разочарование, страдание, торжество власти над юношей, непреходящая тоска, жажда мести, душевная боль... 

				— Вызывает ли лермонтовская русалка ваше сочувствие? 

				— Почувствовали ли вы, каково отношение автора к героине?

				— Как в стихотворении “Русалка” отражается ведущий мотив творчества М. Ю. Лермонтова — мотив одиночества?

				— В чем, на ваш взгляд, заключена основная мысль стихотворения? 

				В творческой мастерской поэта

				Особенностью стихотворения “Русалка” является мелодичность. М. Ю. Лермонтов использует прием звукописи — повтора одинаковых звуков для более яркого описания ночного пейзажа:

				РусаЛка ПЛыЛа по реке гоЛубой,

				Озаряема ПоЛной Луной;

				И стараЛась она доПЛеснуть до Луны

				Серебристую Пену воЛны.

				1. Как вы думаете, какого эффекта достигает поэт в приведенном четверо-стишии? Что вам напоминает по звучанию сочетание и повторение звуков П, Л?

				2. Найдите в стихотворении другие при-меры аллитерации. Объясните ее назначение. 

				•	Поэт стремится передать движение и шум набегающих на берег волн. 

				Как это ему удается? Обратите внимание на чередование длинных и коротких строк в каждом четверостишии.
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							Аллитерация — один из приемов звукописи, повтор одинаковых или близких по звучанию согласных звуков. Аллитерация помогает создать настроение, передать явления и звуки природы.
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						Михаил Лермонтов — один из самых “музыкальных” русских поэтов. Он очень любил музыку и в одном из стихотворений передал впечатления от услышанной мелодии: 

						Что за звуки! Неподвижен, внемлю

						Сладким звукам я:

						Забываю вечность, небо, землю,

						Самого себя.
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						Русский критик В. Г. Белин-ский, восторгаясь красотой языка М. Ю. Лермонтова, писал: “Можно сказать без преувеличения, что поэт брал цвета у радуги, лучи у солнца, блеск у молнии, грохот у громов, гул у ветров, что вся природа сама несла и подавала ему материалы…” 
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				Найдите примеры, когда с помощью художественных средств языка поэт создает яркие, живописные картины. Занесите свои “находки” в таблицу. 

				
					Художественные приемы

				

				
					Примеры

				

				
					Эпитеты

				

				
					Метафоры

				

				
					Олицетворения 

				

				Запись в домашнем альбоме

				Представьте себе, что вас попросили оставить запись в домашнем альбоме. Напишите свой отзыв или небольшое эссе о стихотворении “Русалка”. Сопроводите его рисунками, изобразив на них картины, которые вы представляли, читая стихотворение.

				 Сочиняем стихотворение

				Представьте себя поэтами и попробуйте сочинить свое стихотворение о любом мифологическом или фольклорном герое. Используйте художественные приемы, которые вы “подсмотрели” в произведении М. Ю. Лермонтова. 

				Если опыт сочинительства окажется в вашем классе удачным, можно оформить собственные стихотворения в отдельный сборник. 

				Русалки в разных видах искусства 

				Литература

				Для каждого художника слова характерно свое, оригинальное изображение мифологических персонажей. 
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						Домашний альбом — уникаль-ное явление русской культуры XVIII—XIX вв. Это были неболь-шие книги в красивых кожаных переплетах с золотым тиснением. В лермонтовскую эпоху такие альбо-мы особенно любили девушки. В них писали стихи, пожелания, делали рисунки акварелью или тушью.
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				Прочитайте стихотворение К. Бальмонта “Русалочка”. Сравните его с произведением М. Ю. Лермонтова. Что общего обнаружили вы у поэтов? В чем своеобразие каждой из русалок? 

				Русалочка

				Русалка с звонким хохотком,

				Таким хрустально-чистым,

				И в этом воздухе ночном,

				Так лунно серебристом,

				Меня звала, и мне плела

				Такие небылицы,

				Моя разумность вдруг прошла

				И стала легче птицы.

				И в воду, прямо в воду к ней, —

				Удержат ли обрывы!

				Но горе храбрости моей,

				Русалочки смешливы.

				Я захлебнулся, чуть дышу,

				Они меня щекочут,

				Как лягушонок я пляшу,

				А им-то что, хохочут.

				И надавали мне шлепков,

				Таких, сказать обидно.

				Мелькнул их рой, и был таков.

				Я мокрый! Как мне стыдно!

				Скульптура 

				В Копенгагене поставлен памятник героине сказки Г. Х. Андерсена — маленькой Русалочке. Она олицетворяет любовь, которую сказочник считал чудодейственной. Русалочка способна пожертвовать всем, чтобы быть рядом с любимым.

				Какой памятник создали бы вы русалке? Опишите словами, как вы его представляете.

					Литературные места России

				Заочная экскурсия в Тарханы

				Посмотрите видеоматериалы, посвященные Тарханам, обратившись к дополнительным источникам информации. 

				Ответьте на вопросы:

				1. Какую роль в становлении личности поэта сыграли годы жизни, проведен-ные в Тарханах? 
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				2. Какие впечатления, полученные поэтом в детстве, отразились впоследствии в его про-изведениях?

				Воссоздание “портрета” М. Ю. Лермон-това

				На основе материала вступительной статьи учебника и просмотренных видеоматериалов нарисуйте творческий “портрет” М. Ю. Лер-монтова. Расскажите, какие качества личности поэта привлекли вас и почему. Что отличает его от других людей? 

				Лестница успеха

				Оцените свои достижения, на какой ступеньке вы оказались в результате работы на уроках по изучению стихотворения М. Ю. Лермонтова.

				1 — старался, но не все получилось, нуждаюсь в помощи; 2 — работал активно, но иногда возникали затруднения; 3 — все удалось, уверен в своих силах.

				Подведем итоги

				— К какому роду литературы относятся “Русалка” М. Ю. Лермонтова, “Снегурочка” А. Н. Островского, “Бежин луг” И. С. Тургенева?

				Создаем интеллект-карту

				Завершая курс литературы 6-го класса, обобщите свои знания о родах литературы. Поможет вам в этом интеллект-карта. 

				В центре листа бумаги поместите главное понятие — роды литературы. От центра ведите три ветви. Разместите на них ключевые слова, условные знаки или картинки, связанные с тремя родами литературы. От уже готовых ветвей ведите новые — они будут отражать жанры литературы. Используйте разные цвета и шрифты.
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						Музей-заповедник “Тарха-ны” — уникальный историко-культурный памятник, одно из живописнейших мест России, где провел почти половину своей жизни М. Ю. Лермонтов. Ежегодно в Тарханы приезжа-ют тысячи посетителей, чтобы окунуться в мир лермонтовской поэзии. Ведь именно жизнь в Тарханах дала будущему поэту ощущение свободы, при-частности традициям предков, единения с природой. 
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				Краткий словарик литературоведческих терминов

				Авторская речь — речь автора, кроме речи персонажей. В авторской речи даются описания людей, событий, обстоятельств жизни, портреты героев, пейзажи и пр. 

				Антитеза — художественное противопоставление характеров, ситуаций, образов.

				Афоризм — краткое изречение, выражающее глубокую, обобщенную мысль автора.

				Баллада — это литературный жанр, небольшое сюжетное стихотворение об исторических или фантастических событиях.

				Биография — история жизни человека. Жизненный опыт писателя, пере-живания, выпавшие на его долю, отражаются в художественном творчестве.

				Быль — в художественном произведении то, что было или могло быть на самом деле.

				Вымысел художественный — одна из важнейших особенностей художествен-ного творчества, связанная со способностью писателя представить, вообразить то, что могло бы быть в действительности. 

				Герой литературного произведения — действующее лицо, персонаж.

				Гипербола — намеренное преувеличение в художественном произведении.

				Диалог — разговор между двумя или несколькими лицами.

				Деталь (художественная) — одно из средств художественной выразительности. Деталь может воспроизводить отдельные черты внешности, пейзажа, обстановки или переживания героя с целью эмоциональной оценки.

				Драма (греч. “действие”) — один из литературных родов, художественный мир которого предполагает сценическое воплощение в виде спектакля. Основу драмы составляет действие.

				Жанр — разновидность художественного произведения (например, басня, рассказ, баллада, сказка и др.).

				Завязка — начало развития событий в художественном произведении.

				Зачин — устойчивая формула, с которой начинаются сказки, былины и другие произведения фольклора ( “Жили-были…” и т. п.)

				Звукопись — особый подбор звуков в литературном произведении для большей яркости и выразительности в изображении окружающего мира.

				Идея произведения — главная мысль произведения, выражающая отношение автора к изображаемой действительности.

				Интерьер — описание помещения в литературном произведении.

				Интонация — основное выразительное свойство звучащей речи, позволяющее передать отношение человека к тому, что он говорит.

				Ирония — скрытая насмешка, осмеяние.

				Комическое — смешное в жизни и искусстве.

				Композиция — построение художественного произведения, расположение и взаимосвязь его частей, система персонажей.

				Контраст — сопоставление противоположных качеств, способствующее их усилению.

				Концовка — заключительная часть художественного произведения.

				Кульминация — самая высшая по напряжению точка в развитии действия литературного произведения.

				Лирика — один из литературных родов, в котором изображается духовный мир человека, его настроения, чувства, переживания, отношение к окружающему миру.
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				Лирическое произведение — произведение, в котором выражаются чувства и мысли автора, вызванные различными явлениями жизни.

				Литература, художественная литература — вид искусства, отражающий жизнь при помощи слова. Таким образом, литература — это искусство слова. 

				Метафора — употребление слов в переносном значении; скрытое сравнение, когда одно явление или предмет уподобляется другому на основании их сходства или контраста.

				Миф — ранний вид устного народного творчества, объясняющий сложные явления природы, происхождение мира и человека с помощью художественной фантазии, которая восполняла пробелы научных знаний.

				Мифология — совокупность мифов, созданных народами мира.

				Монолог — развернутое высказывание одного персонажа или автора литературного произведения.

				Олицетворение — изображение неодушевленного предмета как одушевленного, наделение неживых предметов, явлений человеческими качествами.

				Параллелизм — художественный прием, основанный на сопоставлении двух явлений действительности, чаще всего картины природы и мира человека.

				Пейзаж — описание природы в литературном произведении. Пейзаж также помогает автору создать эмоциональную атмосферу, передать душевное состояние героев.

				Перифраз — описательный оборот речи, применяемый для замены слова или группы слов.

				Персонаж — действующее лицо художественного произведения.

				Повествование — рассказ о людях, событиях, окружающей жизни.

				Повесть — жанр повествовательной литературы; по характеру развития действия сложнее рассказа, но меньше, чем роман. В повести, в отличие от рассказа, изображается несколько событий из жизни героя, здесь больше действующих лиц, шире и подробнее показана жизнь.

				Портрет — описание внешности персонажа: его лица, фигуры, одежды, манеры держаться и говорить. В портрете подчеркиваются те стороны личности, которые особенно важны для характеристики героя.

				Пословица — жанр фольклора, краткое мудрое изречение, имеющее поучительный смысл.

				Поэзия — стихотворные произведения разных жанров: песня, романс, лирическое стихотворение и др.

				Притча — небольшой рассказ, содержащий поучение в иносказательной форме.

				Пролог — вступительная часть произведения. 

				Псевдоним — вымышленное имя, под которым автор публикует свое произведение.

				Развязка — заключительный момент в развитии действия литературного произведения.

				Рассказ — прозаический жанр небольшого объема, где повествуется об одном событии из жизни героя. Действия в рассказе кратковременны, количество действующих лиц небольшое.

				Рассказчик — в литературном произведении образ человека, от лица которого ведется повествование.

				Ремарка — авторское пояснение в драматическом произведении.

				Реплика — элемент сценического диалога; слова, обращенные к собеседнику.
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				Ритм — четкое, равномерное чередование ударных и безударных слогов в стихотворной строке. Ритм является основой стиха.

				Риторический вопрос — это вопрос, не требующий ответа (либо ответ ясен сам по себе, либо он вообще невозможен, так как обращен к условному “собеседнику”). 

				Риторическое восклицание — прием передачи кульминации чувств: удивле-ния, восторга, радости, злости; утверждение в форме восклицания.

				Риторическое обращение — условное обращение к предметам, к которым в сущности обращаться нельзя: к неодушевленному предмету, отвлеченному понятию или отсутствующему лицу.

				Рифма — созвучие на конце строк в стихотворении.

				Сказка — один из основных жанров фольклора, занимательный рассказ о выдуманных событиях, волшебных историях, приключениях людей, зверей, предметов. Сказки бывают народные и литературные.

				Сравнение — сопоставление, сравнение одного предмета или явления с другим.

				Стих: 1) ритмически организованная речь; 2) отдельная стихотворная строка.

				Стихотворение — небольшое лирическое произведение, написанное в стихо-творной форме.

				Сценарий — переработка литературного произведения с целью его сцениче-ского воплощения.

				Сюжет — ряд связанных между собою событий, которые составляют основу содержания художественного произведения.

				Тема — круг жизненных вопросов, на которых сосредоточил внимание писатель; это то, что изображается в произведении.

				Фантастика — особый художественный мир, созданный воображением, фантазией писателя на основе фактов реальной жизни.

				Фольклор — устное народное творчество, которое передается и хранится в памяти народа.

				Художественное время — это время, изображенное в литературном произведении более или менее последовательно или дробно.

				Художественное пространство — воссозданная с помощью слов картина места и местности, где происходит действие, живут персонажи, размещаются предметы. Пространство в произведении тесно связано с художественным временем.

				Художественный мир — это мир, созданный фантазией, творческим воображением автора. Это воображаемая реальность, которую писатель воплощает в тексте произведения.

				Эпиграф — краткое изречение, помещенное перед произведением и выражающее его основную мысль.

				Эпизод — в определенной мере завершенная и самостоятельная часть литературного произведения, которая изображает законченное событие или важный в судьбе персонажа момент.

				Эпитет — яркое, образное определение, подчеркивающее характерные качества предмета или явления.

				Эпос — один из литературных родов, повествование о жизненных событиях и явлениях, внешних по отношению к автору.

				Эссе — свободное по композиции и небольшое по объему произведение, выражающее личные впечатления и размышления по конкретному поводу или вопросу.

				Юмор — беззлобно-насмешливое отношение к чему-либо, веселая добродушная насмешка.
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